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A doua jumătate a veacului al XV-lea 
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C î t e v a date a s u p r a personajelor 

V L A D ŢEPEŞ a fost u n t ip i c reprezentant al E v u l u i m e d i u . P r i v i r i l e 
pătrunzătoare, cu p u t e r i b ipnot ice . V io l ent şi frămîntat i n faţa l o v i t u r i l o r 
u n u i destin nefericit . împotriva căruia a lupta t toată vu«ţa, cu luciditatea 
o m u l u i de acţiune şi cu o dragoste de patr ie neţărmurită. Costum de război 
în frcenele t , 2, 3 şi 4 d i n p a r t e a I şi în toată partea a H-a . 

B E R I V O I , U R S U şi U T M E S , căpitani i n puterea vîrstei. 
COCORA, boier bfilrîn, şaptezeci de a n i . 
R A B A , fosta doică a l u i V l a d . Foarte bătrînă, parc o arătare venită 

d i n brsme. Oarbă, se s p r i j i n ă într-un toiag şi v o r b e ş t e ca o prezicătoare, 
fiecare c m î n t f i i n d rost i t cn -n t r run r i t u a l . 

V O I C A , lînără, frumoasă. I n partea I , apare i n t r o pelerină, cu capul 
acoperit de o glugă. I n p a i t e a a Η-a, poartă fustă şi bluză neagră, iar pc 
cap o basma, de asemenea neagră. 

D R U S A , aproape u n cop i l , n u are m a i m u l t de şaisprezece a n i . La 
p r i m a apariţie, e îmbrăcata în a lb . L a a doua apariţie, aceeaşi îmbrăcă¬
m i n t e , ruptă, murdară, udă de ploaie. Părul şi faţa, de asemeni, ude, m u r 
dare. A c u m e în picioarele goale. P r i v i r i l e rătăcite, obrazul supt. reacţii 
bizare, toate acestea, d i n cauza şocului şi d u r e r i i morţii tatălui c i . 

DATCO, zidar, costv.ni adecvat epocii . 
CĂLUGĂRUL, trebuie să f ie băi r i n . Barbă mare , mant ie cam ponosită. 
S T E F A N C E L M A R E , a idoma mărturiilor i s tor ie i . Costum de război. 
M A T L A S C O R V i N , inte l igent şi in fa tuat , se vede că si fost crescut 

i n şcolile A p u s u l u i . O m a l Renaşterii, elegant în costum şi în e x p r i m a r e . 
A b i l d i p l o m a t , c u i z b u c n i r i v io lente . L a p r i m a apariţie, are 2 1 de a n i . La 
a doua. cu treisprezece ani m a i m u l t . 

PRINŢESA, răsfăţată şi fermecătoare, cunoaşte mij loacele de a obţine 
ceea ce doreşte. 

P r o l o g 
Viscol . Zăpadă. 0 ţeapă în m i j l o c u l u n u i d m p , cu u n osîndit tras i n ea. Corpul 

osînditului atîrnă cu eapul între braţe, fără să i se vadă faţa. Zăpadă pe haine, pe cap. 

V L A D (înaintînd cu greu, din pricina rafale- UTMEŞ : Precum ţi-e vo ia , Doamne. (Iese.) 
lor de vînt, cu braţul pavăză la ochi. se V L A D : S ingur i , n u m a i no i do i ! L a primă-
opreşte în faţa ţepii, strigînd) : Hei, B e r i - vară, a i să faci p u i . Poate mâ-ntorc să 
v o i ! văd ce păsări şi-au clocit ouăle în ur c -

UTMEŞ (care îl urmează) : Doamne, n u i n a i ch i le tale. N u m a i dacă ieşi d i n iarnă, 
aude pe n i m e n i . L u p i i ! Mulţi şi flămînzi. (Se aude eron-

V L A D : Utmeş, c u m o f i rămas cocoţat a- cănit de ciori. Vlad le sperie cu mîinile.) 
colo, că era destul de gras ? (Cătr» ţeapă.) Huşii ! Huşiii ! (Croncănitul se îndepăr-
O r g o l i u l tău prostesc ! M - a u z i , B e r i v o i ? tează, dispare.) N i c i de sperietoare nu m a i 
Chiar de-aş m u r i în noaptea asta, t u a i eşti b u n . Să mulţumeşti cerului că |i-ai 
să f i i totdeauna cu o lună şi jumătate dat s i i f l e tu l pe prispa ţării, a ic i , lingă 
de veşnicie înaintea mea. Bucureşti. Te ciugulesc c ior i le , dar sînt 

UTMEŞ : Doamne, v i sco lu l se-nteţeşte. Zăpa- c iori le noastre. Şi te mănîcă l u p i i , dar 
da se adună-n troiene. Caii sînt neliniştiţi. s î n t l u p i i noştri. (Urlete îndepărtate, dc 
Să ne-ntoarcem, Mărin-Ta, în Bucureşti, l u p l ) ft a T I Z i ? Te-adulmecă. I n curînd v o r 

V L A D : Dar m a i întâi să-i spun o vorbă f i a i c i şi-ţi v o r da tîrcoale. V a f i iarnă 
l u i B e r i v o i . Aşteptaţi-mă pe-uproape, la grea, B e r i v o i . Urîtă vreme şi blestemat 
colţul pădurii. t i m p ! Şi eu adulmec în toate părţile : 
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n u miroase încă a v i i l o r . La primăvară 
se va deschide vremea, dar t i m p u l va 
rămîne m a i departe închis. Ticălos veac 
a m apucat, B e r i v o i , ticălos şi flămînd. 
Făcut să-nfulece popoare. I n t r - o z i , am 
să trag veacul în ţeapă, în cea mai înaltă 

ţeapă cioplită vreodată, şi-1 vo i proţăpi 
în vîrful ei , ca pe t ine , să-1 vadă toate 
veacurile v i i toare şi să sc lepede de e l , 
fie şi lepădîndu-sc de m i n e ! 

(Viscol puternic.) 

P A R T E A I 
1461—1475 

Scena 1 

1461 
0 margine de pădure. Vlad intră, avindu-l 

alături pe Catavolinos. în urma lor vin, fie
care cu cite două săculeţe cu bani : Ursu, 
Berivoi şi Utmeş. 

V L A D : M a i c m u l t ? Sîntem aproape de 
m a l u l Dunării. 

C A T A V O L I N O S : A m ajuns, Măria-Ta. A i c i 
c locul de-ntîlnirc. I n curînd va veni şi 
l u m i n a t u l Hamza-paşa. 

V L A D : Sper că respectă condiţiile, Catavo
l inos. 

C A T A V O L I N O S : întocmai, Mărite Doamne. 
A i v e n i t fără armată — doar a m plecat 
împreună d i n Bucureşti — i l u s t r u l H a m z a -
paşa va 8<4 fără armată, după convenţie. 
Dar , iată că apare şi stăpînul meu. (Intră 
Hamza-paşa, urmat de doi ieniceri.) 

H A M Z A : Măria-Ta, prea fer i c i tu l nostru Su l 
t a n , stăpînul l u m i i , m i - a încredinţat m i 
siunea de a te întîlni şi de a discuta o 
chestiune de hotar între ţara ta şi ţara 
noastră. Trec peste nedumerire ι înaltei 
Porţi, în legătură cu re fuzu l de a ne m a i 
da t r i b u t u l de doi a n i încoace, pentru că 
văd, cu satisfacţie, în mîinile căpitanilor 
tăi, pungi le cu galbeni pe care m i le-ai 
adus. Acoperă valoarea t r i b u t u l u i pe do i 
a n i în urmă ? 

V L A D : Pînă la u n ban. 
H A M Z A : Başca bacşişul meu ? 
V L A D : Başca. 
H A M Z A : Şi c o p i i i ? N u - i văd. 
V L A D : Care copi i ? 
H A M Z A (sever şi intrigat) : Catavolinos ! ? 
C A T A V O L I N O S (deconcertat, către Vlad) : 

îmi îngădui să vă reamintesc despre tot 

ce a m discutat i e r i i n Bucureşti : aţi ac
ceptat toate dorinţele înaltei Porţi, p e 
care v i le-am adus la cunoştinţă. Ε vorba 
despre cei cinzoci de copi i pe an, băieţi 
şi fete, pentru preafer i c i tu l poştrul Sul tan . 

V L A D : N u - m i amintesc. 
H A M Z A (părăsind amabilitatea de pînă 

acum) : Unde-s oopi i i ? Ţi s-a p o r u n c i t 
să aduc i cu t ine cincizeci de copi i . 

V L A D : N - a m decît u n u l , pînă acum. Boagă-1 
pe Măritul vos tru Sultan să aştepte eă-i 
fac şi pe ceilalţi patruzeci şi nouă. I i 
t r i m i t pc toţi odată. 

H A M Z A (izbucnind) : Kazîclu, cel cu i n i m a 
neagră, îndrăzneşti să nu te supui d o r i n 
ţei i l u s t r u l u i meu Sul tan ? 

V L A D : Cît priveşte chestiunea h o t a r u l u i d i n 
tre ţările noastre, n -avem. ce v o r b i . Dună
rea nu poate f i mutată n ic i spre no i , n i c i 
spre v o i . 

H A M Z A : G h i a u r a fur is i t ! 
V L A D : Şi să-i m a i spui l u i Mahomed că 

ţara mea n u - i piele de oaie, pc care s-o 
ciopîrţeşti în bucăţi. 

H A M Z A : Ştiam eu că n u trebuie să mă-n-
cred i n t ine. A m să te duc S u l t a n u l u i , 
legat în lanţuri, aşa cum mi -a porunc i t . 
De cînd îţi pregătim pieirca ! Eşti în 
mîna mea. Ienicer i i m e i ne-au înconjurat 
de m u l t . 

V L A D (cu un calm desăvîrşit) : Cntavolinos, 
parcă spuneai că Hamza-paşa v i n e fără 
armată la întîlnirea cu m i n e . O r i m - a i 
minţit ? 

C A T A V O L I N O S : D i n moment ce m-ai crezut, 
sînt abso lv i t de minciună. 

H A M Z A : Eşti p r ins , Kazîclu ! A i căzut în 
cursă. (Rîde.) 

C A T A V O L I N O S : N i c i v i c leanul Abi le n-ar 
f i scornit o asemenea capcană perfectă ! 

V L A D (privindu-i liniştit pe. amindoi şi du-
cînd un deget la buza de joi) : Mă g i n 
desc dacă... 

H A M Z A : N u te m a i gîndi. N-ai n i c i o scă
pare. Ien icer i i sînt în j u r u l nostru . Aş
teaptă doar semnalul meu . www.cimec.ro



V L A D (rrluind) : Mă gîndcsc dacă să vă 
trag i n ţeapă pc -amindo i odată sau pe 
rînd. 

H A M Z A (rizind) : Ce spu i , Catavolinos ? 
C A T A V O L I N O S : U n leu a fost odată pr ins 

în cuşcă şi, de necaz, doar cuşca o m a i 
muşcă ! 

H A M Z A : Bravo , Catavolinos ! S p i r i t grec ! 
V L A D : Deşi, poate, s-ar cădea să te înţep 

m a i întîi pe t ine , Catavolinos, fiindcă ai 
fost p r i m u l care m - a i înşelat, atrăgîn-
du-mă în cursă. Şi, dacă eşti de pc-acum 
s p i r i t , c u m pret inde Hamza-paşa, iţi va 
f i foarte uşor să treci . . . dincolo. 

H A M Z A : Să sfîrşim ! Predă-te ! Eşti pr izo 
n i e r u l m e u . N u m a i ai nic i o şansă. 
(Strigăt.) Ieniceri a i stăpinului l u m i i , ve
niţi ! (Toţi rămin nemişcaţi, aştcptind. 
Hamza strigă şi mai tare.) Ienicer i , vă 
ordon ! (Apoi intră repede in panică, pri
vind în jurul lui.) De ce n u v i n ? N u 
m-au auz i t ? (Strigă din lot picatul, dis
perat.) leniceeeceri ! 

C A T A V O L I N O S (speriat de moarte) : Unde 
sînt ? Ce se-ntîmplă, Luminăţia-Ta ? 

V L A D (eu acelaşi calm eu care a asistat 
tot timpul) : Să-ţi spun eu, Catavolinos. 
N i c i cu n -am păstrat convenţia să v i n 
singur. 

H A M Z À (cu ochii holbaţi de groază) : C c e ? 
Şi t u . . . ? 

V L A D : Cu armata mea, ai ghic i t . A m c iopl i t 
lîngă Tîrgovişte o pădure întreagă de ţepi. 
încă o zi pierdută cu trageri în ţeapă ! 
Pentru v o i doi a m pregătit două ţepi mai 
ina l te , ca pentru proşti. (Apoi.) Ursule ! 

(Ursu fluieră cu două degete în gură. 
Imediat se aude chiot şi tropot dc cai 
tapropiindu-se.) 

(Muzică.) 

S cena 2 · 

1462 
0 trecătoare de munte. Vlad priveşte, cu 

mina streaşină la ochi. Berivoi şi Utmcf, 
alături. 

• V L A D : Pină i e r i , stăpînii ţării. Astăzi, nişte 
fugar i , p r i v i n d neputincioşi în u r m a lor . 
Poţi trece peste hotarele p r o p r i e i tale 
ţări, dar n u poţi face u n pas dincolo dc 
h o t a r u l dest inulu i tău. U n a - i r i n d u i a l a d i n 
afară, a l ta , rînduiala dinlăuntru. Mă s imt 
atît de s ingur, de parc-aş f i m u r i t . (Apoi.) 
T r e b u i i să sc-ntoarcă, pînă acum. 

B E R I V O I : N u m a i dc-ar ven i cu răspuns 
b u n de la rege. 

V L A D : Doar m i - a promis armată. Stau aici 
de două zile, la ho taru l cu Trans i l van ia , 
şi aştept, în t i m p ce Mahomed e acum în 
Tîrgovişte, unde 1-a urcat pe t ron pe fra
tele m e u , pe acest frate fandosit şi par
fumat , b u n de harem. Dacă mă-n torc şi-1 
p r i n d , ştiţi ce-am să-i fac ? 

UTMEŞ : Ştim, Doamne. 
V L A D : Şi asta, Utmeş. Dar, m a i întîi, îl 

închid într-o cuşcă şi-1 p l i m b p r i n toată 
ţara, p u n i n d u n vorn ic să-1 arate oameni 
lor : iată pe nevasta l u i Mahomed ! Şi, 
n u m a i după aia, ţeapă ! Mă-ntreb ce i m 
presie i -or f i făcut l u i Mahomed stîrvul l u i 
llamza-paşa şi a l l u i Catavolinos, proţă-
pite în ţepi, cu ieniceri i lor cu tot ? ! 
Mă p r i n d că n-a m a i văzut niciodată o 
pădure de ţepi ca aia de lîngă Tîrgovişte. 
şi că nasul l u i n-a m i r o s i t niciodată o 
duhoare m a i puturoasă. 

UTMEŞ : Dacă regele Matiaş ne-ar f i t r i m i s 
a ju tor eînd încă l u p t a m la porţile Tîr-
goviştei ! 

V L A D : Dacă ! 
B E R I V O I : D i n t r e ai noştri, au m u r i t mulţi. 

Şi la Dunăre, cînd a m încercat să o p r i m 
debarcarea. Şi lîngă Bucureşti, unde 
ne-am bălnt nebuneşte. Şi acum cîteva 
zile, la Tîrgovişte. Peste tot . Şi-nşa eram 
puţini, faţă de p u h o i u l care ne-a cotropit . 
E i , cît vedeai cu ochi i . N o i , o mină de 
soldaţi. 

UTMEŞ : Se-ntoarec U r s u , Măria-Ta ! 

(Intră Ursu.) 

V L A D : Cc veşti, Ursule ? 
U R S U : Dă-mi răgaz să-mi trag suf letul , 

Doamne. 
V L A D : Ce-au spus braşovenii ? 
U R S U : Să trecem munţii la ei şi să aştep

tăm acolo armata regelui Matiaş. 
V L A D : De cc nu m i - a u dat a ju tor la t i m p ? 

Doar le-am t r i m i s vorbă încă de pe cînd 
Mahomed se pregătea să treacă Dunărea. 
N u i -a i întrebat ? 

U R S U : întrebat, Măria-Ta. 
V L A D : Şi ? 
U R S U : M - a u cam ocol i t cu răspunsul. Că a 

trecut vreme pînă să ajungă d i n T r a n 
s i lvania în Ungar ia cur i e ru l l or , că regele 
Matiaş n-ar f i încă pregătit cu armată, 
dc-abia acum o strînge, că şi ei au fost 
luaţi pe nepusă masă cu vestea atacului . . . 

V L A D : Iată ziua pe care n-am prevăzut-o. 
După şase a n i de d o m n i e , am aiuns la 
căpătui e i . Ce-aş putea alege ? înapoia 
mea, dezastrul . Înaintea mea. nesiguranţa. 
Fratele meu m i - a f u r a t t r o n u l , i a r eu 
m-ascund în munţi. Păgubaşul se ascunde 
dc hoţul care 1-a j e fu i t ! (Ride.) 

U R S U : Comandanţii d i n Braşov mi -au ară
tat toată încrederea lor . 

B E R I V O I : Să trecem munţii, Măria-Ta, şi 
să ne ducem la cetatea noastră a Făgă-
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rasulu i . Acolo v o m aştepta armata regelui 
C o r v i n . 

V L A D : Şi-n acest t i m p , i ratele meu cel f r u 
mos, trădătorul meu frate , r ide de m i n e 
în Tîrgovişte, ică-1 a n d de-aici cum îşi 
morfoleşte l i m b a în troaca laudelor l u i 
Mahomed. Cutră (făţarnică, mincinos şi 
netrebnic, fricos şi laş, cum poate sta pe 
t ron u n uzurpator de t r on ? Cum poate 
c i r m u i o ţară un trădător dc ţară ? Mă-n-
torc la Tîrgovişte. Fie ce-o f i ! 

U R S U : Doamne, cu neputinţă. 
V L A D : N -am să pot d o r m i o singură noapte, 

fără să f i u urmărit de năluca acestui frate 
nevrednic su i t pe t r o n u l meu . înapoi , spre 
Tîrgovişte ! 

U R S U : Ε moarte curată, Măria-Ta. 
V L A D : Lăsaţi-mă să mă-ntorc. S ingur ! 
UTMEŞ : N u te lăsăm, Doamne. 
B E R I V O I : Trecem munţii şi ne-ntoareem cu 

a jutor de la regele Matiaş, aşa cum ai 
hotărît înainte. 

U R S U : Amînă-ţi răzbunarea pînă ve i f i 
sigur că o poţi împlini. Sîntem alături de 
Măria-Ta. 

V L A D : Vreţi să mă urmaţi în Trans i lvania ? 
U R S U : Or iunde , Doamne. 
V L A D : Toţi t r e i ? 
B E B I V O I : Pînă la capăt ! 
V L A D : Credeam că vreţi să vă-ntoarceţi pc 

la casele voastre, c u m au făcut toţi cei
lalţi. 

UTMEŞ : Porunceşte-ne, Doamne, şi n u te 
v o m părăsi. N u v o m cunoaşte a l t d r u m 
decît d r u m u l Măriei-Tale. 

V L A D : B r a v i i m e i căpitani, b u n i i me i p r i e 
teni ! P r i n v o i , iau cu m i n e o bucală 
d i n ' i n i m a ţării. Să mergem ! Poate că n u 
norocul ne goneşte d i n urmă. Poate că 
norocul ne cheamă. La d r u m , să trecem 
munţii, strecurîndu-ne repede p r i n t r e stînci, 
p e n t r u ca n i c i v u l t u r i i să n u ne vadă 
fuga. (Se mai întoarce o dată, privind în 
urma lui.) Doamne, ce ţară de restrişte 
las în u r m a mea. (Ies. Bucium prelung.) 

Scena 3 

Interiorul unei cetăţi. Berivoi stă de vorbă 
cu Utmes. 

B E R I V O I : A trecut o lună dc cînd aşteptăm 
armata regelui de la Buda . 

UTMEŞ : A m ajuns să nu ne m a i întrebăm 
cînd. ci dacă. 

B E R I V O I : E u , să-ţi spun drept , n u m a i 
cred că v o m vedea vreodată armata re
gelui . 

62 

UTMEŞ : Ce face Măria-S*i ? 
B E R I V O I : Dc cîtva t i m p , n u m a i scoate o 

vorbă. Priveşte n e c l i n t i t spre poarta caste
l u l u i , aşteptând δ-o vadă deschizîndu-se şi 
intrînd pe ca armata promisă. 

(Intră Ursu.) 

U R S U : B r r ! S-a lăsat răcoare. Noaptea asta-
a v e n i t înainte de a se f i sfîrşit bine ziua. 
Lumea ŝ a u m p l u t prea repede cu întu
neric. Iţi bagi degetede-n ochi . Parcă întu
ner icul stă să dea pe dinafară. 

(Intră Vlad.) 

V L A D : Vreo veste ? 
U B S U : Una singură, şi proastă : că a m aş

tepta aici degeaba, fiindcă n u m a i v ine 
n i c i o armată trimisă de regele Matiaş. 
spre no i . 

V L A D : Cine ţi-a spus ? 
U R S U : U n om de la g r a j d u r i . 
V L A D : Grăjdarul ăla e u n prost. 
U R S U : Cînd n u găseşte u n deştept, adevărul' 

se ascunde în gura proştilor, Măria-Ta-
V L A D : Şi eu a m auz i t m u l t e adevăruri de 

.la proşti, dar le cunoşteam dinainte . 
U R S U : Mi - c teamă că dracul şi-a vîrît coada 

i n cancelaria de l a Buda . 
V L A D : A m tra ta t de alianţă ou regele. 
B E B I V O I : De d iavo l n u ne putem apăra. 

Nu-1 p u t e m învinge. 
V L A D : Deoît dacă-] c o m p r o m i t e m . 
UTMEŞ : C u m , Doamne ? 
V L A D : Intrecîndu-1 n o i , de două o r i , în tică

loşie. (Apoi.) B e r i v o i , încopuseşi povestea 
aia ou o m u l şi cu moartea. 

B E R I V O I : Păi, după ce-a legat moartea de 
u n gard , p r i p o n i n d - o bine, o m u l nostru 
a plecat în l u m e , vez i doamne, ce grijă 
să m a i aibă el de ceasul de pe urmă ? Γ 
Şi-apoi, fă-ţi de cap ! Moartea gemea şi 
str iga, doar, doar o ven i cineva s-o scape. 
Cînd, ce să vez i ? 

V L A D (tresărind deodată) : Tropot de copite ? 
Sub tălpi ! (Cu o bucurie nestăvilită.) 
V i n ! 

U R S U : S i m t şi eu ! 
B E R I V O I : Şi eu ! 
UTMEŞ : A r m a t a regelui ! 
V L A D : Şi v o i vă îndoiaţi că mi -o m a i t r i 

m i te ! (Tropot de cai apropiindu-se. Vlad 
priveşte pe fereastră.) Torţe ! Şi-n fruntea 
lor ? Giskra ! U n u l d i n t r e cei m a i v i t e j i 
căpitani ai regelui Matiaş ! 

(Intră Giskra, urmat de cîţiva ostaşi.) 

G I S K R A : Signor ! 
V L A D : Giskra ! (întinde braţele pentru a-l 

îmbrăţişa, dar Giskra rămîne locului, lă-
sîndu-l pe Vlad cu mîinile întinse.) 
Bine-a i v e n i t , prietene ! Niciodată z i d u r i l e 
astea n-au văzut u n om v e n i n d m a i la 
t i m p . Cîţi soldaţi îmi t r i m i t e vărul m e u 
şi regele tău ? 
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G I S K R A : D i n înalta porunca regală a i lus 
t r u l u i rege a l Ungariei . . . 

V I A . D : Lasă vorbele dc prisos. Spune-mi eîţi 
soldaţi u i adus ? Treizeci de m i i ?... Două
zeci ?... Fie ei douăzeci. I n tară mă unesc 
cu ai m e i , care mă aşteaptă. I n t r - o săp
tămână, t r o n u l va I i d i n nou.. . 

G I S K R A : N -am ven i t cu n i c i o armată. Po
runca augustu lu i meu suveran e alta . 

V L A D : Cc vorbă-i asta, căpitane ? N-ai ve 
n i t cu... ? Undc - i armata promisă ? Şi 
unde- i regele Matiaş ? A r f i t r e b u i t să 
vie e l însuşi în fruntea c i . 

G I S K R A : I n numele regelui Matiaş Corv in , 
sânte ţi arestat, signor. 

V L A D (in timp ce căpitanii lui au put mina 
pe mînerele săbiilor) : N u - m i întărită că
p i t a n i i , Giskra ! 

U R S U : Trădare, ! 
V L A D : Ce n e p o t r i v i t cuvînt pentru acest 

ceas ! Toţi regi i se trădează între ei . 
Vărul meu n-are decît douăzeci şi u n u de 
a n i . N-a pr ins încă iscusinţa trădării la 
t i m p . La vârsta l u i , te grăbeşti totdeauna. 

G I S K R A : P r i m u l popas îl facem la S i b i u , 
a l doi lea, la Oradea. A p o i , trecem în U n 
garia. Sabia voastră, signor ! 

V L A D : Pe-adci, grăjdarii cunosc d inainte ho-
tărîrile regelui . (Scoate sabia de la şold şi 
i-o dă.) Să n u te murdăreşti, c năclăită 
dc sîngele aceluiaşi duşman : a l nostru şi 
a l vos t ru . (Apoi.) Ursule , întoarce-te în 
ţară. 

U R S U : Mărin-Ta... 
V L A D : T o t u l e p i e r d u t . înapoia men, 

ţara-ngenunoheată. înaintea mea, zdrenţele 
speranţelor. Noaptea asta trebuia să nc 
înmulţească, şi ea nc împuţinează. Dună
rea a-nceput, pesemne, să curgă înapoi 
spre izvoare, iar ca i i se balega cu b u r -
ţile-n sus, căci lumea s-a-ntors pc dos şi 
e nevoie eă umblăm în cap, ca să m a i 
p u t e m înţelege cîtc ceva d i n ea. (Apoi.) 
Fă Cum îţi poruncesc ! A i nevastă şi copi l . 
A i grijă de ei , n u - i lăsa să piară. Şi ţine 
legătura cu Ştefan. Du-te pe ascuns la 
Suceava şi epune- i cum şi ce s-a petrecut 
a ic i . Să a i încredere în Ştefan, c u m ai 
avea în m i n e . 

U R S U : Măria-Ta ! {Se îmbrăţişează.) 
UTMEŞ : Doamne, lîngăduie-mi să rămîn la 

S i b i u şi eă te-aştept pînă te-ntorc i d i n 
Ungar ia . 

V L A D : Dar mă v o i întoarce vreodată, U t -
meş ? (îl îmbrăţişează.) Rămîi cu b ine ! 

B E R I V O I : E u n u mă-ntorc n i c i în ţară şi 
n u rămân n i c i a ic i . E u te urmez , Măria-Ta. 

V L A D : Sînt p r i z o n i e r u l regelui Matiaş, B e r i 
v o i . 

B E R I V O I : I a r eu, p r i z o n i e r u l Măriei-Tale. 
la-mă cu t ine , iDoamne, şi te v o i s lu j i ea 
şi pînă acum. O bucată de pîine şi o 
cană cu apă, n u m a i să d o r m pe p r a g u l 
•Măriei-Tale şi eă te păzesc. 

V L A D : (Fie, dacă v r e i . 
B E R I V O I : Mulţumesc, Doamne. 

V L A D : Să mergem, Giskra ! A v e m m u l t 
d r u m înaintea noastră. (Intră Voica.) Prea 
tîrziu, Voica. Sînt pr izonier . 

VOICA : N u - i cu putinţă ! 
V L A D : Pr izon ieru l u n u i rege, Voica. 
VOICA : Te laşi pr ins ? 
V L A D : Protocolul ! 
VOICA : N i m e n i d i n n e a m u l tău n-a fost 

vreodată prizonier . 
V L A D : Basarabii sînt p l i n i de .surprize. 
VOICA (confidenţial) : V i n tocmai d i n B u c u 

reşti. De-abia am ajuns pînă a ic i . Trecă-
tor i le sînt împînzite de străji. A m tăiat 
munţii pieptiş. Noroc cu nişte c iobani care 
m i - a u dat p l a i u l . N u trebuie să plec i cu 
oamenii ăştia. Ţara te aşteaptă. 

V L A D : Sînt cel puţin o sută de soldaţi ai 
l u i Giskra în curtea castelului . E u n-am 
decît t re i căpitani cu m i n e . 

V O I C A : Şi eu ! 
V L A D : To t n u facem o sută. 
VOICA (pe ascuns, fără să fie văzută de 

ceilalţi, scoate un hanger de sub pelerină 
şi i-l arată pe jumătate) : I l uc i z i şi 
f u g i m . Ia-1, şi ucide-1 ! 

V L A D (ochii i se aprind ; ca un obsedat) : 
N u mă i s p i t i , Voica. Dacă-i s imt prăseh^e 
în p o d u l palmei . . . 

V O I C A : Cu o singură lovitură, îl dobor i . 
V L A D : N u pot . 
V O I C A : A i ucis m i i de oameni . 
V L A D : Cineva nevăzut îmi ţine braţul. 

Pleacă, Voica ! 
VOICA : Şovăi, i u b i t u l meu stăpîn ? Să uciz i 

u n cîinc ? Haide , pînă m a i e t i m p ! 
G I S K B A : Să ne grăbim, signor. 
VOICA : E l singur îţi cere să tc grăbeşti. Ce 

m a i aştepţi ? 
V L A D : Ε mai bine să plec cu e l . 
VOICA : Te va ucide pe d r u m . 
V L A D : N u m a i cei s labi au puterea eă scape 

de dest in , fiindcă au l ibertatea s-aleagă. 
E u mă supun, n u pot alege. E u împli
nesc soarta pînă la capăt. Moartea l u i 
Giskra n u - m i foloseşte la n i m i c . 

VOICA : 1-1 v o i omorî eu ! 
V L A D : Ţi-ai p i e rdut minţile ? (0 apucă de 

mină.) 
V O I C A : Dă-mi d r u m u l ! V a m u r i de m i n a 

mea. 
V L A D : Giskra ! 
V O I C A : Mă dai pe mâna l u i ? ! 
V L A D : Giekra , sînt gata. Bămîi cu b i n e , 

Voica ! 
VOICA : N u pleca ! Ia-mă cu t ine. 
V L A D : N u pot . Intoaree-te-n ţară î 
V O I C A : Păcătuieşti în faţa l u i Dumnezeu 

şi a sămînţei pe care-ai aruncat-o-n pîn-
tecele meu şi a r o d i t . I - a m simţit zvîcni-
tura acum două zi le , pe d r u m . 

V L A D : Minţi ! 
V O I C A (scoţlnd hangerul şi întinzîndu-i-l) : 

Spintecă-mă, dacă n u crezi ! 
V L A D (îi ia hangerul şi i-l propteşte cu 

vîrful în dreptul pîntecului ; e intr-o ten" 
siune extraordinară. Toţi ceilalţi privesc, 
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cu răsuflarea tăiată) : Ani să tc spintec, 
Voica, p e n t r u a răscumpăra adevărul a¬
cestei l u m i murdărite de minciună şi tră
dare. Şi-am să s t r i g : iată, există cineva 
p r i n t r e n o i , o femeie, wire poartă ade
vărul în pîntccele ei ! Mi - c sete de adevăr, 
Voica, de-aceca te spintec. (Toţi se trag 
înapoi, întoreîndu-şi privirile sau făcin-
du-şi cruce.) 

V O I C A (trec cîteva clipe, apoi îşi pleacă 
fruntea înainte, pînă pe pieptul lui Vlad) : 
O sămînţă a n e a m u l u i tău a găsit păminl 
hun şi a pr ins rădăcină în mine . Pe m i n e 
poţi să mă uc iz i , n u mi-e frică de moarte. 
Dar pe el n - a i d r e p t u l . Mă-ntorc în ţară. 

V L A D (dîrzenia i se topeşte deodată, o î'n-
brăţişează puternic) : Voica ! 

VOICA : F i i binecuvântat ! 
V L A D : Ia calul m e u . Ţi-1 dăruiesc. I n ţară 

îl v i n z i , ie i preţ b u n pe el. 
VOICA : D r u m b u n , i u b i t u l meu D o m n ! Şi, 

Dumnezeu să te aibă în pază ! (Se des
prinde de el şi iese, încet, printre ceilalţi, 
care se dau in lături, lăsîndu-i drum.) 

G I S K R A (răsuflind. uşurat) : Pe Sfînta M a 
donă, signore, aveţi umor . 

V L A D : De cînd ţi-am dat sabia, c s inguru l 
luc ru care mi -a m a i rămas. 

G I S K R A : Sper să n u - l pierdeţi. (Inapoindu-i 
sabia.) V-o înnpoiez. S-aveţi cu ce-1 apăra. 

V L A D (ia sabia) : Să p o r n i m , căpitane ! 

(Muzică.) 

Scena 4 

1463 
Turnul lui Solomon din castelul Vişegrad. 
Lîngă uşă, Locotenentul. Vlad se plimbă, 
nervos. 

V L A D : Stau a i c i , în castelul Vişegrad, de 
două săptămîni, şi regele nu se arată. 
Unde e ? 

L O C O T E N E N T U L : N u ştiu, messer. 
V L A D (se opreşte în fata lui, fixîndu-l cu 

privirea) : De cînd eşti locotenent ? 
L O C O T E N E N T U L (tulburat, brusc, de privi

rile lui Vlad) : De a n u l trecut , messer. 
V L A D : Ca să lupţi alături de m i n e . ar f i 

de ajuns, dar ca să mă păzeşti, eşti prea 
mic . A i fost vreodată tras în ţeapă ? 

L O C O T E N E N T U L (zăpăcit şi mai mult de 
întrebare) : Da... nu . . . (Apoi. brusc, ca şi 
cum ar vedea o ţeapă în faţa lui.) Ce 
ţeapă'înaltă ! 

V L A D : Pune m i n a pe ea ! 
L O C O T E N E N T U L (mîngîie o ţeapă imagina

ră) : Şi ce frumos e cioplită ! 

V L A D : Apleacă-te şi scoate-o d in rădăcină ! 

(Locotenentul se aşază pe vine şi zgil(ir 
piciorul unui scaun de lingă el, gifiind. 
Vlad ride scurt şi se întoarce cu spatele, 
îndepărtîndu-se.) 

L O C O T E N E N T U L (revenit ca dintr-o hip
noză, se sperie găsindu-se in poziţia pe 
vine) : Ce-i cu mine ? De ce stau aşa ? 
Unde mă a f lu ? (Il vede pe Vlad, apoi 
fuge şi iese, încă nedezmeticii, făcindu-şi 
cruce). 

(Intră Berivoi.) 

V L A D : A i întârziat. 
B E R I V O I : Soldaţii d i n co rpu l de gardă... 

Sînt speriaţi de moarte. Fac de pază cîte 
do i , nu cî lc u n u l , c u m făceau înainte 
de a ven i Măria-Ta aic i . Şi şi-au uns 
ferestrele şi uşile cu u s t u r o i . Se u n g şi 
pe p iept , că put de-ţi mută nasul d i n 
loc. Toţi sînd convinşi că eşti v a m p i r , 
Măria-Ta. 

V L A D : Ce 'le-ai spus ? 
B E R I V O I : Păi, ce m-a i învăţat. (Bide. Apoi.) 

A m o veste. Regele Matiaş ar f i aştep
tat să sosească a i c i . 

V L A D : A z i ? 
B E R I V O I : U n i i , că ar f i sosit de dimineaţă, 

pe ascuns... 
V L Â D : Parc-aud paşi ureînd scările. 0 f i 

ch iar regele ! 

(Intră Prelatul. Berivoi iese.) 

P R E L A T U L : Dominus vobiscum... ! 
V L A D : Îl aşteptam pe rege ! 
P R E L A T U L : A m cerut înalta îngăduinţă re

gală de a te întoarce de pe calea păca-
t u l u i t 

V L A D : Cam lungă pentru o întoarcere, 
pater. 

P R E L A T U L : Errare humanum est !... Bise
rica ar putea să se roage pentru păcatele 
tale. N u m a i cînd mă gindesc la cîţi ai 
tras în ţeapă ! M i i de oameni ! 

V L A D : N u sînt v i n o v a t decît de moartea 
unuia : a p r i m u l u i . 

P R E L A T U L : Şi ceilalţi ? 
V L A D : A u v e n i t s ingur i în vîrful ţepilor 

mele. 
P R E L A T U L : Doar n -a i vrea să te cred ! 
V L A D : După înţeparea p r i m u l u i , ceilalţi 

ştiau ce-i aşteaptă. 
P R E L A T U L : A ! O chestiune discutabilă. I n 

schimb, ai greşit direct faţă de biserica 
catolică şi n u m a i nesecata ei milă o 
opreşte de la o pedeapsă prea aspră. 

V L A D : Cînd v ine regele ? 
P R E L A T U L : A i d a t foc b iser ic i i sfîntului 

Barto lomcu d i n Braşov. 
V L A D : V ine sau n u v i n e ? (Apoi.) A ars 

destul de repede. Reparată, e de nerecu-
• noscut. A m văzut-o. 

P R E L A T U L : Reparaţiile eu costat b a n i . 
V L A D : Despăgubiri ? 
P R E L A T U L : A c u m tre i a n i , a i ucis — hor-

ribile dictu — t r e i sute de negustori ve -
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uiţi în ţară, Iu l i n e d i n Braşov, η 
tragere în ţeapă. Catolici . T o t i . 

V L A D : Spioni . 
P R E L A T U L : Concede ; dor ştii cît a pierdu» 

biserica p r i n moartea lor ? Fiecare d in t re 
c i v indea marfă de 10.000 de f i o r i n i pe an . 
T o t i la u n loc, u n v e n i t de circa 
3.000.000 ! 3.000.000 de f i o r i n i ! Dacă so
cot im cei 1 0 % vărsaţi biseric i i d i n v e n i t u 
r i l e l or , înseamnă că biserica a p i e rdut 
300.000 de f i o r i n i . Plus dobinzi lc ! A v e m 
acum tre i sute de d e b i t o r i in aetemum ! 
Şi cursul f i o r i n u l u i e în continuă creştere. 
Conturi le Sfîntului Scaun au fost frustrate . 
Fapta ta nesăbuită ne-a per turbat bugetul . 
S fi η ta noastră biserică investeşte sp i r i t şi 
încasează sp i r i t . . . p lus f i o r i n i . Cum poţi 
menţine s p i r i t u l , într-o lume a bani lor , 
fără ban i ? 

V L A D : N u m a i cu rugăciuni, nu se poate ? 
P R E L A T U L : Lumea se schimbă. V i i t o r u l c 

a l negustori lor. B a n i i . . . împăraţii p i e rd 
teren, n u m a i p u t e m conta pe cucer i r i . 
Vremea cruciadelor a trecut . Cura ju l se 
devalorizează. Nevandab i l . Ţările se trans
formă în pieţe. I n t r - o sută de a n i , lumea 
se v a împărţi în negustori şi cumpărători. 
0 l u m e de sucursale. Biserica trebuie să 
fie înţeleaptă. 

V L A D : Şi despre l ibertatea popoarelor, ce 
părere ore biserica ? 

P R E L A T U L (iritat) : Măcar dc nc-ai f i con
cesionat mine le de sare, cît ai fost D o m n . 

V L A D : Cu sarea cons t ru im cetăţi. B u n i c u l 
m e u a r id i ca t una , pe Dunăre. 

P R E L A T U L : Şi n u s-a t o p i t ? 
V I A D : Sare .românească, pater. N u sc to 

peşte decît ' în gură. 
P R E L A T U L : N i c i pc mis i onar i i noştri cato

l i c i d i n ţara ta n u i - a i s p r i j i n i t . 
V L A D : E u ştiu să s p r i j i n n u m a i în ţeapă. 
P R E L A T U L : Ce-ar însemna, dacă toţi regii 

şi împăraţii l u m i i s-ar apuca să tragă 
în ţeapă, ca t ine ? 

V L A D : Că n-ar avea pic de imaginaţie, 
pater. 

P R E L A T U L (cu un mare gest de deznădejde): 
Abyssus abyssum invocat ! 
(întră Matiaş Corvin.) 

MATIAŞ : D o m n i l o r ! 
P R E L A T U L (şoptindu-i) : Vox clamantis in 

deserto. 
MATIAŞ : Deci , ai eşuat. 
P R E L A T U L : L a m e n t a b i l . Ε nec iopl i t şi 

căpos. 
MATIAŞ : Căpos ? ! N u - i u n cuvînt prea... 

v u l g a r ? 
P R E L A T U L : într-adevăr, Maiestate. Scuze. 
MATIAŞ (tare, către Vlad) : Cum se simte 

vărul nostru . în castelul de la Vişegrad ? 
V L A D : Ca p r i z o n i e r u l u n u i învins, destul 

de bine. 
P R E L A T U L : Ooo ! 
V L A D : Cînd p ierd eu, pierdeţi şi v o i . (Fu

rios, deodată.) M - o i lăsat singur, în faţa 
u n u i duşman de patru o r i m a i numeros 
decît mine . A i călcat alianţa pe carc-o 

făcusem, de a lupta împreună împotriva 
l u i Mahomed. 

MATIAŞ (calm, întinde un sul Prelatului) : 
Citeşte, pater. 

P R E L A T U L (citind) : „Mare stăpînitor nl 
o tomani lor ! E u Io V l a d , vo i evodu l 
Va la li i c i . sc lavul tău, te rog cu stăruinţă 
p e n t r u iertarea faptelor mele, p r i n care 
a m păcătuit împotriva ta . . . " 

MATIAŞ : Et caetera, et caetera... (Ia sulul 
înapoi ; către Vlad.) Această scrisoare te-a 
adus a i c i . A i trădat, vere. A i t r imis - o d i n 
Cisnădie, să ajungă la Sul tan . A ajuns 
la n o i . 

V L A D : Ν -am scris n i c i o scrisoare S u l t a n u 
l u i . 1 iîrtia aia e u n fals p e n t r u a mă 
compromite . Doar n u crezi că eu.. . 

MATIAŞ : Cred n u m a i în ceea ce văd. 
P R E L A T U L (încet) : Majestate, Dumnezeu e 

i n v i z i b i l şi totuşi... 
MATIAŞ : A i dreptate, pater. Scuze. 
V L A D : M a h o m e d n i c i n-ar f i c i t i t -o pînă 

b i capăt. E u am fost ostatic la e i , ştiu 
cum ar t r e b u i scrisă o scrisoare către 
Poartă : „Prea înălţate Stăpîne, îngăduie 
a săruta picioarele scaunului împărătesc 
şi a şterge cu genele t r o n u l împărăţiei d i n 
ocrotitoarea Curte a f e r i c i r i i . . . " et caetera, 
et caetera. 

MATIAŞ : A m tr imis -o şi Sanctităţii Sale 
Papa. 

P R E L A T U L : După ce, bineînţeles, am t r a 
dus-o în l i m b a latină. 

V L A D : I n latineşte, fa lsur i le par m a i adevă
rate ? 

P R E L A T U L : N u p e r m i t ! ' 
MATIAŞ (încet) : E u sînt regele, pater. 
P R E L A T U L : Majestate ! (Se înclină.) 
MATIAŞ : Trădarea t a n i se pare firească. 

Faptele tale sînt u n şir de ne leg iu i r i . 
Cînd a i trecut DunăTca, a n u l trecut , a i 
masacrat pe m a l u l turcesc 23.000 de oa
m e n i ! 23.000 ! 

V L A D : Şi 809 ! Ţi-am t r i m i s c i fra exactă ! 
MATIAŞ : P r i n t r e e i , erau şi nevinovaţi ! 
V L A D : Ce căutau p r i n t r e cei vinovaţi ? ! -
P R E L A T U L : Păgîni şi creştini laolaltă ! 
V L A D : N -am t i m p să-i aleg. Sînt născut 

în zodia Scorp ionulu i . 
P R E L A T U L : Quousque tandem abutere pali-

entia nostra ? Majestate , e nebun ! 
MATIAŞ : U c i z i c u n e m i l u i t a , în j u r u l tău. 
V L A D : îmi croiesc d r u m spre destin. 
P R E L A T U L : D i n cei 23.000... 
V L A D : Şi 809 ! 
P R E L A T U L : Mulţi erau creştini. 
V L A D : E r e t i c i : n u erau catol ic i ! 
P R E L A T U L : Eşti u n tyrannorum tyrannus ! 
V L A D : Cîtă vreme sînt oaspetele acestui 

veac, v o i niînca n u m a i bucatele l u i şi 
v o i bea doar v i n u l d i n butoaiele l u i . 

P R E L A T U L (lui Matiaş) : Majestatea-Voastră 
e prea Îngăduitoare. 

V L A D : Şi Sfinţia-Ta ar t rebu i să f i i . D i n 
cei 23.809, jumătate îi trec în contul 
b iser ic i i catolice : 11.904 ! Rămîne u n u l , 
îl păstrez eu. N-am c u m să-1 ta i . 
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P R E L A T U L : O, santo cello ! M a i păgîn decît 
păgînii ! 

V L À D ; A t l i n c i , m i - i iau înapoi. Şi, dacă m a i 
aveţi morţi care vă stingheresc, aruncaţi-i 
to t pe u m e r i i m e i . Puneţi veacul întreg 
în circa mea, cu toate ticăloşiile l u i , dacă 
asta vă linişteşte sufletele. 

MATIAŞ : Ε de m i r a r e cum de-ai rămas 
atîţia a n i în viaţă. 

V L A D : Dumnezeu ! . .., » 
P R E L A T U L : Dumnezeu η-alege sceleraţi pe 

' t r o n . bl ·.*. 
V L A D : Nouă ne {ace, unele concesii. Şi noi 

i i facem. 
P R E L A T U L ; : Lui<. . . Dumnezeu ? ! Concesii ? ! 
V L A D : Cînd ne batem pentru l ibertate , spu

nem i n biserici că ne batem p e n t r u e l . 
P R E L A T U L (sufocîndu-se de furie, îl scuipă): 

P t i u ! 
MATIAŞ : Ţţ ! Pater ! 
P R E L A T U L : Ars pe r u g ! Eşti d e f i n i t i v 

p i e r d u t . < 
VLÀD : Noroc că m-a găsit Giskrp , acum 

o lună. i ". 
P R E L A T U L : Vade retro, satana ! Vorbeşti 

despre Dumnezeu ca despre u n om. 
V L A D : La no i , coboară pe pămînt. 
P R E L A T U L : Tatăl ceresc ! ? 
V L A D : Împreună cu Sfîntul Petre. Colindă 

p r i n sate, mănîncă pe pr ispa oamenilor , 
m a i vorbesc. Şi, seara, se-ntorc i n cer. 

P R E L A T U L : I m p o s i b i l ! Dumnezeu n u a r 
folosi altă limbă decît la t ina . 

V L A D : Să j u r i că e u n român de-al nostru 
de pe Argeş ! 

P R E L A T U L : Majestate, acest o m batjocoreşte" 
t o t ce-1 înconjoară, fiindcă-i atît de orgo
lios încît îşi închipuie că nu putem* p o r n i 
u n război fără el . (Lui Vlad.) Puterea 
militară a Majestăţii-Sale nu are nevoie 
de sabia ta. N u ne e teamă de M a h o m e d ! 
N u ne poate ataca pe nicăieri. A v e m 
trupe de elită, care ne apără d i n toate 
părţile. 

V L Â D : Roagă-te l u i Dumnezeu p e n t r u rege, 
« ă nu-1 găsească Mahomed eu spatele des
coperit, că Su l tanu l atîta aşteaptă. (Rîde.) 

P R E L A T U L (astupindu-şi urechile cu miiri'de. 
iese, strigind) : D i a v o l ! D i a v o l ! D i a v o l ! 
Anathema sit !... D i a v o l ! 

V L A D : A c u m , între no i d o i , vere, pe l i m b a 
noastră ! Cînd a i de g ind să-mi ta i capul? 

MATIAŞ (degajat, cu umor) : A i băgat 
f r i ca -n soldaţii oare păzesc castelul. Pină 
şi ofiţerii ! Te cred v a m p i r ! M i s-a po
vest i t că două sentinele te-au văzut în
t r -o noapte, c u m a i ieşit, zburînd, d i n t u r 
n u l acesta, pe fereastră, prcîăcut într-un 
l i l iac e n o r m , şi c u m a i înconjurat t u r n u l 
de nouă o r i . 

V L A D : Dobi toc i i ! De şapte o r i ! A i c i , toţi 
exagerează. Pe c înd decapitarea ? 

MATIAŞ : Să zicem că eşti oaspetele meu . 
V L A D : Adică... n u - m i ta i capul ? A c u m şai

sprezece a n i , tatăl tău mi -a ucis tatăl. 
MATIAŞ : Te rog , n u - i m o m e n t u l . 
V L A D : I n faţa mea T a u decapitat. 

MATIAŞ : Ν nun ştiuţi Că erai de faţă, vreau 
să spun.. . 

V L A D : Şi pe fratele m e u , odată cu el . Sîn-
gele a ţîşnit girlă d i n gîturile l or şi m-ă 
s t rop i t pe buze şi pe ochi . De-atunci , l u 
mea, p e n t r u m i n e , are culoarea .sîngelui şi 

' • apa, gust de sînge. Aşadar, sînt pr izonier . 
MATIAŞ : Dacă ţii. I n t r - u n fe l , toţi sîntem. 

A i circumstanţelor. A r t rebu i să f i i în 
pielea mea, ca «să-nţelegi. 

V L A D : Şi t u £ntr-a mea, ca să nu-nţclcgi. 
MATIAŞ : Sînt momente cînd eşti nevoi t să 

i c i hotărâri şi n u ai la îndemînă decît una 
singură. Lipsa a l ternat ive i te salvează în 
faţa p r o p r i e i conştiinţe. Două l u c r u r i 
n u - m i plac : supa reîncălzită şi pr ietenia 
reînnodată. Iţi p r o p u n să n u devenim 
duşmani. Uită ce-am discutat înainte. Ε 
necesar, uneor i , isă uiţi m u l t e . E u , ca 
s-ajung rege la Buda , a t r e b u i t să u i t tă
ierea c a p u l u i f ra te lu i meu — vez i , şi 
C o r v i n i i au decapitaţii l o r ! A m i n t i r i l e 
m-ar f i făcut ant ipat i c n o b i l i l o r care l -au 
ucis. 

V L A D : De ce m - a i arestat ? 
MATIAŞ : D i n cauza scr isori i . 
V L A D : De cîte o r i să-ţi repet că n-am 

scris-o eu ? ! 
MATIAŞ : Şi d i n t r - o necesitate politică. Dacă 

ţi-aş f i t r i m i s a jutoare împotriva l u i M a 
homed, aş f i acceptat declanşarea unei 
m a r i cruciade. I n situaţia de faţă, c u 
Mahomed în Ţara Românească, singura 
soluţie era armistiţiul. 

V L A D : A i încheiat armistiţiu ? 
MATIAŞ : Imed ia t după prinderea ta . Cu 

t ine , pe t r o n u l d i n Bucureşti, ar f i fost 
impos ib i l i ta te . Călugării greci d i n Rhodos 
au ι tras clopotele, după ce l - a i bătut 
p r i m a dată pe Mahomed , şi s-au rugat 
p e n t r u t ine în mînăstiri. Şi, t o t a tunc i , 
'sîrbii s-au r id i ca t şi au făcut răscoale îm
p o t r i v a ieniceri lor . Pentru Sultan a i deve
n i t insupor tab i l . N u pentru căd hărţuieştî 
cu armata , c i fiindcă aţâţi t o t t i m p u l pe 
sîrbi, pe b u l g a r i şi pe albanezi. 

V L À D : I i îndemn să lupte pentru l ibertate . 
MATIAŞ : Asta v o i a m să spun şi eu : că 

M a h o m e d e destul de deştept, dacă îi e 
frică de ide i . Pentru că t u eşti m a i m u l t 
o idee, decât u n o m . Şi o idee n u se 
poate tăia eu sabia. A r da oricît să te 
distrugă. 

V L A D : Armistiţiu, cu S u l t a n u l ? ! Tocmai cînd 
trebuia să p o r n i m o cruciadă ? 

MATIAŞ : EuTopa , n u - i pregătită. N-avem 
încă b a n i i necesari. 

V L A D : Dar b a n i i pe care ţi i -a t r i m i s Papa? 
A m auz i t - că ţi-ai plătit c ro i t o r i i cu ei [ 

MATIAŞ (cu tot sîngele-n obraz) : V r e i să 
cred că eşti, într-adevăr, nebun ? 

V L A D : Şi de ce sânt nebun ? Pentru că-mi 
apăr Dunărea ? Pentru că-mi r i d i c popo
r u l împotriva l u i M a h o m e d , care dă cu 
ritul în hotarele mele ? Pentru că-mi răz
b u n soldaţii despicaţi în două de ia ta 
ganele ienicer i lor ? 
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MATIAŞ : Ε i n joc soarta E u r o p e i ! 
V L A D : Şi ţara mea n u - i Europa ? Şi M o l 

dova şi Trans i lvan ia nu-s Europa ? Cine 
v-a băgat i n cap că sînt două Europe ? 
U n a la adăpost, alta p e n t r u pradă ? 

MATIAŞ : Pe c ine v r e i să ne s p r i j i n i m r 
Papa şi-a p i e r d u t autor i tatea , p r i n c i p i i n u 
m a i sînt ascultaţi de popor, iar c lerul c 
atît de stricat ! Facem diete, dar hotărîri 
n u se i a u . Semper dieta dietam parat ! 

• Sîntem pierduţi. Cruciada ar f i u n dczas-
t r u r N i m e n i n u m a i crede în i d e a l u r i , 
fu cepe să se dărîme ceva în l u m e . 

V L A D : Şi, totuşi, dacă m i - a i f i dat o ar¬
' mată de douăzeci de m i i de soldaţi, cu 

încă pe-atît a i m e i , l-aş f i fugărit pe 
M a h o m e d pînă l a Bizanţ. 

MATIAŞ : 0 izbîndă ca asta l -ar f i intărîtal 
şi m a i m u l t . 0 cruciadă generală ar f i 
devenit inevitabilă. A m v r u t s-o ev i t . 
Trebuie să f i m prudenţi. 

V L A D : Ce uşor îţi este ţie să vorbeşti de 
prudenţă, cu Mahomed la hotarele a l tora ! 
Ştii ce-a-nsemnat retragerea mea dc-acum 
t r e i l u n i ? Casele ardeau vîlvătaic, ca tor 
ţele, clopotniţele-η flăcări, icoanele, pre-
făcute-n scrum. Caii , cu burţile arse, go
neau înnebuniţi spre păduri, b o i i fugeau, 
eu smocur i de f i n apr ins în coarne, vaci le 
mugeau , cu ugerele sîngerînde, păsările 
cădeau d i n zbor, înecate de f u m , aerul 
clocotea şi arşiţa se-ntindea văzînd cu 
ochi i . A r d e ţara, Doamne ! Pentru drep
tatea ei . Şi a Ta ! Ţara mea arde, pentru 
toate dreptăţile l u m i i ! Doamne, aţiţă 
focul pus, d i n porunca mea, la temelia 
caselor şi aruncat pe clăile de Vn ! 
Doamne, însuteşte otrava azvîrlită, d i n 
porunca mea, în fintîni ! Doamne, Doamne, 
Doamne ! Ajută-mă să pîrjolesc pămîntul 
şi cerul de deasupra, de-i cu putinţă, n u 
m a i să-i opresc pc co t rop i tor i . Aşa mă 
rugam. A c u m , plo i le au stins tăciunii. Fe
meile şi copi i i îşi caută casele şi morţii. 
I i îngroapă pe unde apucă. Ţara sc umple 
de c i m i t i r e . La primăvară, p l u g u r i l e v o r 
i n t r a p r i n t r e cruci şi brazda va must i 
încă dc sînge. 

MATIAŞ : Ε îngrozitor tot ce-mi povesteşti. 
V L A D : Cînd îşi t r i m i t e ien icer i i la n o i , S u l 

t a n u l le spune : „Să n u rămînă urmă de 
veselie !" S u l t a n u l n-are nevoie de alianţe. 
Poarta are nevoie , în permanenţă, de răz
boaie. Le trebuie duşmani, ca să-şi poată 
just i f i ca j a f u r i l e . Dacă Su l tanu l δ-ar trezi , 
într-o dimineaţă, fără ei , şi i -ar inventa 
singur, pînă eeara. 

MATIAŞ : A m studiat i s tor ia , dar ce-mi spui 
t u e cu t o t u l nou p e n t r u m i n e . O r i c u m , 
t u r c i i sînt fanat i c i . 

V L A D : N o i trebuie să f i m de o sulă dc or i 
m a i fanat ic i decSt e i , cînd ne luptăm pen
t r u l ibertate . Sînt popoare de care nu te 
poţi apăra cu argumente . (Apoi.) Crezi, 
într-videvăr, că scrisoarea a m scris-o eu ? 
Ε falsă ! 

MATIAŞ : Pentru dovedirea une i trădări, e 
destul de autentică. 

V L A D : Nu-nţelegi că mă jigneşti ? 
MATIAŞ : Ε cel d i n urmă l u c r u pe care oa

m e n i ca n o i ar t r e b u i să-1 i a în seamă. 
V L A D : N u m a i negustor i i d i n Braşov au fost 

în stare s-o scrie, ca să mă compromită, 
n u m a i e i ! 

MATIAŞ : Dimpotrivă, scrisoarea asta te-a 
scăpat de la moarte . Fără ea, n u te-aş f i 
p u t u t aresta, fiindcă m i - a r f i l i p s i t m o t i 
v u l . Şiiatunci ? Te-aş f i lăsat pe mîna 
negustor i lor d i n Braşov. M i - a u cerut voie 
să tc prindă şi să-ţi hotărască soarta. E i , 
n u eu ! 

V L A D : Aşadar, n u ei au scris scrisoarea ? 
A t u n c i , cine ? 

MATIAŞ : T u , cine altc ineva ? I n orice caz, 
p e n t r u m i n e a fost u n excelent pretext 
ca să te scot d i n joc. Is tor ia oficială e 
făcută d i n pretexte , căci n u m a i ele j u s t i 
fică orice absurditate . 

V L A D : Poate ai scris-o chiar t u ! ? Şi ţi-ai 
t r imis -o s ingur ! ? 

MATIAŞ : Becunosc : a i multă fantezie ! 
(Apoi.) A m p o r u n c i t să n u duci lipsă de 
n i m i c . M a i a i nevoie de cevaL? 

V L A D : Să m i - i faci general pe locotenentul 
care mă păzeşte ! 

MATIAŞ : Şi să-i închid cariera militară de 
pe-acum ? 

V L A D : A t u n c i , înlocuieşte-1 cu u n general. 
MATIAŞ : I n acest caz, ar t r e b u i s-aduc o 

armată, ca să-i păzească şi pe el . M u l -
ţumeşte-te cu locotenentul . Dacă ţii, îţi 
p r o m i t că, peste douăzeci de a n i , a m să-i 
p u n pe u m e r i epoleţii de general. 

V L A D : Sper să n u rămîn oaspetele tău pînă 
a t u n c i . 

MATIAŞ : Bămîi cu bine ! (Iese.) 

(Intră Berivoi.) 
B E R I V O I : Te-ai împăcat cu Majcstatca-Sa, 

Doamne ? 
V L A D : M a i repede decît aş f i bănuit. 
B E R I V O I : Mă bucur , Măria-Ta. 
V L A D : încă o convorb ire prietenească, şi-mi 

taie capul ! 
(Muzică.) 

Scena 5 

1466 
Interiorul unui castel. Vlad, singur. Intră, 

tiptil, Prinţesa. 

PRINŢESA : Ciao ! 
V L A D : Dumnezeule ! Principesa ! 
PRINŢESA : Ciao, signor ! 
V L A D : Principesă ! 
PRINŢESA : Cosi fa il mio caro fidanzato ? 
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V L A D : Bene : vivo ! 
PRINŢESA : N-am m a i p u t u t veni săptămînă 

asta. A c u m , pot sta m a i m u l t . Trebuie să 
mă furişez. M - a m bucurat că u n c h i u l 
m e u , regele, te-a adus să loouieşti a ic i . 
Ε u n castel mic , dar , or i cum. . . 

V L A D : O r i c u m , aic i n u sînt şobolani. 
PRINŢESA (strigînd, răsfăţată) : A ! De-ai şti 

cît m-am speriat ! N u suport şobolanii. 
Dc mică. (îi întinde mina.) U i t e , şi-acum 
t r e m u r ! 

V L A D (îi ia mina) : Principesă ! 
PRINŢESA : Şi tu t r e m u r i , signor. 
V L A D : N u d i n p r i c i n a şobolanilor. 
PRINŢESA : Se povesteşte că, în t u r n u l dc 

l a Vişegrad, îi pr indea i noaptea şi-i tră-
geai în ţeapă. E r a amuzant ? 

V L Ă D : încă do i , t re i a n i , şi-i stârpeam. Dacă 
aş f i bănuit ce frică ţi-e de e i , ceream 
regelui să mă m a i lase în t u r n , să-i 
împuţinez, măcar. 

PRINŢESA : 0 , eşti cur ten i to r ! Dar n u cu 
toate femeile. 

V L A D : Cu cine n -am fost ? 
PRINŢESA : Cu femeia aceea pe care ni 

v r u t s-o spinteci . 
V L A D : A ! 
PRINŢESA : A povest i t căpitanul Giskra. 

A c u m t r e i a n i , cînd... 
V L A D : Cînd a m fost i n v i t a t ca oaspete per

m a n e n t a l u n c h i u l u i tău. 
PRINŢESA : Toată lumea vorbeşte despre 

t ine , a i c i , în Ungar ia . Te-ai născut cu 
dinţi ? 

V L A D : N u - m i amintesc, eram prea mic . 
PRINŢESA : Eşti a l şaptelea f i u a l u n u i 

al şaptelea f i u ? 
V L A D : Ce să f i u ? 
PRLNŢESA : Adică... v a m p i r ! (Chicoteşte, 

răsfăţată.) 
V L A D : N u sînt, d a r aş vrea să mă prefac 

într-un v a m p i r şi să i n t r u pe gaura cheii 
dc la uşa ta , prinţesă, ea să te speri i . 

PRINŢESA : 0 , sp lend id ! Cînd ? 
V L A D : Cînd n-o i găsi cheia-n uşă. 

(Rid, amîndoi.) 

PRINŢESA : A r t r e b u i să roşesc, n u ? (Apoi.) 
După ce-ai plecat să-ţi i e i t r o n u l , în ţara 
ta , acum vreo nouă a n i , eu am ajuns la 
Veneţia ! A h , Veneţia ! U n r a i ! Petreceri, 
carnaval , muzică. T u ce-ai făcut, în* aceşti 
an i ? 

V L A D : M - a m l u p t a t cu S u l t a n u l , am tras 
în ţeapă. Cam atît. 

PRINŢESA : N - a m văzut niciodată o ţeapă. 
C u m arată ? 

V L A D : După o m . Pentru d e m n i t a r i , sînt 
m a i groase. Pentru proşti, m a i înalte. 

PRINŢESA : Se spune că t r a g i în ţeapă cu 
o deosebită... o indoare . 

V L A D : încerc totdeauna. Rareor i izbutesc. 
PRINŢESA : Aş vrea să asist şi cu la o 

tragere în ţeapă. 
V L A D : Te sfătuiesc s-o faci înainte de 

masă. Suporţi m a i uşor. 

PRINŢESA : A sosit de c u r i n d , aici în 
Ungaria , u n negustor de la Braşov. Spu
nea că vrea să tipărească o carte cu viaţa 
ta , signor. 

V L A D : Vrea să mă vîndă întregii l u m i ? ! 
PRINŢESA : Ştii ce interesant povestea ? Ε 

adevărat că a i bătut cuie în capetele unor 
so l i t u r c i ? 

V L A D : E h , u n cui de fiecare cap ! 
PRINŢESA : Şi că a i ridicat o pădure de 

ţepi în care i - a i tras, pe u n u l , Hamza-
paşa, şi pe încă u n u l , împreună cu toţi 
a i l o r ? 

V L A D : D e s t u l de bine i n f o r m a t . 
PRINŢESA : Pe Hamza l - a i tras i n t r - o ţeapă 

m a i groasă, n u ? E r a doar paşă ! 
V L A D : N u . l n t r - u n a m a i înaltă. 
PRINŢESA : N u era d e m n i t a r ? 
V L A D : Ba da, d a r prost. Rangu l n u te 

scuteşte de prostie. 
PRINŢESA (schimbînd vorba) : Pre la tu l c 

încă supărat pe t ine. Fur ios , chiar. Şi are 
multă influenţă pe lingă u n c h i u l m e u , 
regele. N i c i n u vrea să-ţi audă numele. 
A r f i t i m p u l să ţi-1 a p r o p i i . 0 intervenţie 
de-a l u i poate să-ţi aducă l ibertatea . Pre
l a t u l ţine m u l t la m i n e . Cred că ar b ine-
cuvînta pe bărbatul pc care l-aş accepta 
de soţ. (Se apropie mult de Vlad, lan
guroasă, ispititoare.) S-ar putea să te 
vreau pe t ine . (Ii încolăceşte gitul cu 
miinile.) Dacă, într-o z i , a i schimba în
chisoarea regelui cu închisoarea mea ? N u 
vred să f i i p r i z o n i e r u l m e u ? Pentru "tot
deauna ! Vezi , n u m i - e frică de v a m p i r i . 
T o t u l depinde de t ine , signor. Cînd v r e i 
să răstorni lumea , începe cu o femeie.. 
N u trebuie decît să f i i de acord să i n t r i 
în castelul meu şi... în biserica Papei. 
F u r i a P r e l a t u l u i se v a top i ca p r i n far 
mec. M i z a c prea mare , p e n t r u a sta pe 
gînduri. Cînd ţi-e în joc l ibertatea, n u 
te tocmeşti : plăteşti. 

V L A D : Chiar cu o conştiinţă ? 
PRINŢESA : Ε m a i avantajos decît cu b a n i . 

Şi n i c i n u - i a i . Cine a văzut vreodată o 
conştiinţă ? 

V L A D : Ştii t u , principesă, cîte iepe au fătat 
în gra jdur i l e ţării mele, de t r e i a n i , dc 
cînd sînt pr i zon ier a i c i ? 

PRINŢESA : Signor, vorbele tale sînt pe cale 
să mă jignească. 

V L A D (intrînd repede într-o stare vecină eu 
transa) : 0 , c a i i m e i ! 

PRINŢESA : D e v i i s t u p i d . 
V L A D : N u m a i ştiţi s*ă vă apăraţi decit de 

muşte, cu cozile c iorchine de scaieţi. Lîn-
ceziţi pe mirişti, umflîndu-vă burţile cu 
t r i f o i . (Strigă din tot pieptul.) C a i i i i i i ! 
(Repede, lui Berivoi, care tocmai a intrat.) 
Căpitane, să fie strînşi în m i j l o c u l ţării ! 
Toţi ! 

(Berivoi rămîne locului, nemişcat, pînă Li 
finalul scenei, înfricoşat şi el.) 

PRINŢESA : A r f i m a i b ine să plec. 
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V L A D (privind-o fix, în ochi) : Ascultă, p r i n 
cipesă, ascultă ! N u - i ghiceşti dincotro 
ncchează ? 

11 
(Se aude, ca o părere, nechezat de cai./ 

PRINŢESA (ascultă, apoi din ce in ce tnai 
stingheră) : Ε prea m u l t , signor ! 

V L A D : Cei d i n g r a j d u r i t rug de căpestre, 
smutlg fun i i l e şi scot ieslele d i n ţiţîni. Cei 
înhămaţi la căruţe se zbat în şleauri, 
muşcîndu-lc, roţile sar în obezi, orc icuri le 
se r u p , oiştile se frîng în ţăndări, iată-i 
fug ind cu dîrlogii sub b o t u r i şi scăpaţi 
d i n legătura curmeielor , împroşcînd pă-
mîntul cu nechezatul l o r înspăimintălor. 

PRINŢESA : Eşti nebun !... N u mă pot 
mişca... Picioarele îmi sînt ca de p l u m b . 

V L A D : Cei fără căpătîi ies d i n ochiul, pădu
r i l o r şi dau năvală t r o p o t i n d la d r u m u l 
mare . (Din acest moment, încep să sc 
audă tropote dc cai alergind şi nechczînd. 
La început, venind ca din depărtare, apoi, 
din ce în ce mai aproape, ajungînd asur
zitoare.) Uiite-i c u m sporesc «i împînzese 
ţara ! Toate d r u m u r i l e s-au acoperit dc 
u r m e de copite. N u vezi cum, d i n fiecare 
urmă, se naşte u n cal ? N u adulmec i 
m i r o s u l Cald de sudoare ? N u te furnică 
sub tălpi t r o p o t u l l o r ? Şi n u - i auzi cum 
nechează ? (Cu privirile undeva departe, 
strigă din lot pieptul, ca o chemare.) 
C a i i i i i i ! A u p o r n i t ca i i biciuiţi de strigă
tul meu . D r u m u l îi îngroapă pînă la ge
nunc h i , codr i i le deschid cărări, stîneile 
se tocesc sub a m n a r u l copilelor , aleargă 
bu imac i cu nările umf la te şi plesnite, n o r i 
fierbinţi l i se ridică d i n spinările abu-
r inde , v i n dem -notui p r i n t r e p u l b e r i , o ! 
cum gonesc caii m e i : g i tur i le -nt inse , g r u -
mazele ninse, copitele-ncinse, potcoavele-
aprinse, stol de coame bate-n vînt, b u r 
ţile dau de pămînt, se-nnoptează-n urma 
lor, m iezu l pămîntului se chirceşte, lumea 
toată c o imensă herghelie, miroase-.'» cai 
pînă-n t inda ceru lu i , n i m e n i 1— nic i D u m 
nezeu ! — n u m i - i m a i poate o p r i ! (Cu 
braţele ridicate, ca pentru a întîmpina 
imaginara herghelie, în timp ce tropotul 
a devenit de apocalips.) Caii i ! V i n oai i i i ! 
C a i i i i i m e i ! 

PRINŢESA (se clatină, îngrozită, duce 'Jiii-
nile la urechi şi iese, fugind şi strigînd) : 
Aaaaa ! 

B E R I V O I : A junge , Doamne, ajunge ! 
V L A D (se întoarce şi n-o mai vede pe Prin

ţesă. Tropotul dispare treplat, repede) ' 
Undc - i Principesa ? 

B E R I V O I : A.. . fug i t . Înspăimântată rie 
moarte . 

V L A D : Principesă, unde eşti ? (După cîteva 
clipe.) Ducă-sc ! B e r i v o i , dă-mi v i n ! îmi 
plesneşte capul . (Berivoi ia de pe masă 
două căni, una i-o dă lui Vlad, care o 
bea pe nerăsuflate.) Ştii de ce venise ? 
Principesa. Ăştia de pe-aici îşi mărita 
femeile, cu biserică cu tot . Corv in vrea 

să-mi strecoare-n nat , în noaptea nunţii, 
odată cu mireasa, şi pe Papa de la Roma! 
(Rid amindoi. Apoi.) , 

A ieşit la coasă 
A l u m i i mireasă. 

Iţi m a i aduci aminte ? 
B E R I V O I : 

H a i , mireasă, h a i 
Să f u g i m pe cai . 

V L A D : 
Căci ne-om o d i h n i 
Pe u n prag de z i 
Şi ne-om r i s i p i 
Pc cărări p u s t i i . 

B E R I V O I (căzînd in genunchi, de-abiu stă-
pînindu-şi hohotele de plîns) : Măria-Ta, 
omoară-mă, că ai putere s-o faci , dur în-
găduie-mi să plec. 

V L A D : Să pleci ? Unde ? 
B E R I V O I : înapoi, în ţară, Doamne. 
V L A D : înapoi, în... ? V r e i să te-ntorci ? 
B E R I V O I : A-co-lo ! Acolo , la n o i , Măria-Ta. 

Te-am s l u j i t cu credinţă t r e i a n i . Dă-mi 
l ibertatea. > 

V L A D : Şi eu ? Rămîn s ingur ? 
B E R I V O I : Mă înăbuş noaptea, parcă cineva 

nevăzut mă etrînge de g î t A m să m o r , 
Doamne, dacă m a i rămîn aic i . 

V L A D (pentru o clipă, exaltat de speranţă) : 
Plecăm împreună, B e r i v o i !· La noapte. 
F u g i m ! T o t u - i pînă trecem în T r a n s i l 
vania . 

B E R I V O I : A r f i ca o m i n u n e , Măria-Ta. 
V L A D : Atâta doar că eu sînt păzit m a i 

straşnic decît chiar regele Matiaş. A i 
dreptate, ar f i o m i n u n e . Du-te singur, 
B e r i v o i ! (îi întinde o pungă cu bani.) 
Cumpără-ţi u n cal . I n cîteva zile, poţi 
f i gata dc d r u m . 

B E B I V O I : Mîine... în zor i . 
V L A D : Aşadar... mîine ? ! (Berivoi ia punga 

din mina lui V i a d , iar Vlad îi simte a¬
tingerea mîinii.) Ce mînă rece a i , B e r i v o i . 
Ca mîinile condamnaţilor la moarte . 

B E R I V O I (îşi trage mîna repede, înfricoşat) : 
N u !... 

V L A D : Parcă m i i a i cere voie să te duc i să 
m o r i . 

B E R I V O I (îngenunchează, dar Vlad se în
toarce cu spatele la el) : Rămîi cu bine, 
Măria-Ta. 

V L A D : M e r g i sănătos, B e r i v o i ! (Berivoi se 
ridică, tăcut, şi iese încet, fără ca Vlad 
să-l simtă ; acesta, crezînd că Berivoi e 
încă în spatele lui) : Pleacă ! C c m a i 
aştepţi ? Să te răsplătesc pentru aceşti 
t re i an i în care m-ai s l u j i t ? Sau pentru 
a n i i — câţi or m a i f i ? — în care n-ai 
să m a i slujeşti ? (Răstit.) D r u m b u n !... 
Du-te odată ! Du-te ! (Se întoarce ţi vede 
că Berivoi a plecat, apoi strigă.) A m să 
mă-ntorc şi eu ! A m să mă-nlorc şi eu 
într-o z i , B e r i v o i ! 

(Muzică.) 
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Scena 6 

1475 
Γ Η colţ din palatul regal al lui Matiaş 

Corvin. Muzică de epocă. Utmeş şi Ursu 
stau de vorbă. 

U R S U : Va să zică, ai rămas treisprezece 
a n i în S ib iu ! 

UTMEŞ : Pînă acum două săptămîni, cînd 
a m p r i m i t veste de la Măria-Sa, ca să 
v i n a ic i , l a Buda . 

U R S U : I a r eu n-«m ştiut cum să zbor, cînd 
a m p r i m i t aceeaşi veste, pe ascuns, câ 
Măria-Sa mă cheamă. A m plecat d i n 
Bucureşti chiar a doua z i . A m mers şi 
noaptea, s ch imbind calul to t t i m p u l . 

UTMEŞ : N u - m i v i n e să cred că ne-am în
tîlnit după atâţia a n i ! A v e a i u n copi l . 

U R S U : 0 fetiţă. A c u m s-a făcut de măritat. 
UTMEŞ : Să-ţi trăiască, Ursule ! Şi nevasta ? 
U R S U : N - a m m a i găsit-o, a t u n c i , la-ntoarce-

re. N i m e n i n-a ştiut ce s-a-ntîmplat cu 
ea. A-nghiţit-o pămîntul. 

UTMEŞ : Dumnezeu s-o ierte . (Apoi.) A i t re 
c u t munţii pe la B r a n sau pe la Cozia ? 

U R S U : Pe la Cozia. D r u m u l O l t u l u i m i s-a 
părut m a i s igur . 

UTMEŞ : După for fota d i n palat , cred că v a 
f i petrecere mare în noaptea asta. 

U R S U : Doar n u ne-o f i adus, pe t ine de 
la S ib iu şi pe m i n e d i n Bucureşti, ca să 
dansăm cu prinţesele regelui ! (Rid.) 

UTMEŞ : Ce face B e r i v o i ? 
U R S U : S-a făcut negustor. 
UTMEŞ : Negustor ? ! 
U R S U : A strîns avere. Cumpără v i t e şi 

berbeci şi-i v i n d e t u r c i l o r . Are şi două 
m o r i pe m a l u l Colent inei , ba şi-a deschis 
şi cîteva prăvălii în m i j l o c u l Bucureştilor. 
Şi s-a-ngrăşat. Are o burtă cît u n b u r d u f 
de brânză. (Rid.) To t a n u l cutreieră ţara-n 
l u n g şi-n l a t , după marfă. Slugile l u i &int 
peste to t : la o ier i i d i n B r a n , l a pescarii 
d i n Brăila, la s t u p a r i i d i n C i m p u l u n g . Sc 
spune că are atîţia b a n i , că-i îngroapă în 
pămînt, de fr ica hoţilor, noaptea. 

UTMEŞ : Şi cu sabia ce-a făcut ? 
U R S U : N-o m a i poartă de m u l t . Dar ui te 

că soseşte Măria-Sa. 

(Intră Vlad.) 

UTMEŞ, U R S U : Măria-Ta ! 
V L A D : Aţi v e n i t l a t i m p . Regele Matiaş şi 

cu m i n e a m hotărît cruciada împotriva 
l u i M a h o m e d . 

U R S U : Slavă D o m n u l u i ! 
V L A D : Pînă la toamnă, mă-ntorc în ţară şi-1 

a l u n g d i n domnie pe Laiotă. Regele îmi 
dă o armată c u oare să trec munţii. 
Utmeş, p l e c i c h i a r mîine spre Buoureşti ! 

UTMEŞ : Plec, Doamne. 

V L A D ; A juns acolo, f i i cu oehi i -n p a t r u , 
să n u te recunoască cineva. Te-mbrac i i n 
haine dc negustor şi s p u i că a i sosit după 
mărfuri. începi să ie i legătura cu foştii 
mei căpitani. Iţi va spune Ursu unde - i 
găseşti, pe f i e c a r e . Pînă trec eu munţii, 
spre Tîrgovişte, ou armata regelui Matiaş, 
t u să poţi organiza etrîngerea, I n t r - o săp
tămînă, a une i oşti de c inci m i i de sol
daţi, pe care s-o am gata de luptă. P r i 
m u l atac îl dau la Tîrgovişte. Pentru asta 
s-ar putea să fie de a juns a rmata regelui . 
D a r p e n t r u l iberarea Bucureştilor a m ne
voie de armata mea. Şi, ţotul, pe ascuns ! 
Să n u prindă Laiotă de veste. Fereştc-te, 
m a i ales, de t u r c i i care mişună p r i n ţară. 

UTMEŞ : Aşa vo i face, Doamne. 
V L A D : N u te arăta l u i B e r i v o i . M i - a poves

t i t Ursu despre el . N -am încredere în ne
gustor i , c înd e vorba de l ibertate . Ursule , 
t u p lec i , t o t mîine, în Mo ldova , la 
Suceava.1 

U R S U : Precum ţi-e vo ia , Doamne. 
V L A D : I l cauţi pe Ştefan şi-i duc i solie de 

la m i n e : să fie gata, cu armata l u i , pen
t r u a -mi da a j u t o r la toamnă. I l v o i a¬
nunţa cînd trec munţii cu armata regelui 
Matiaş. D i n Suceava, te -ntorc i în B u c u 
reşti. Să n u fiţi văzuţi împreună. La 
toamnă, după ce i n t r u - n ţară, n e - n t i l n i m 
toţi t r e i la porţile Tîrgovistei. 

U R S U : V o m face-ntocmai, Măria-Ta. 
V L A D : Mîine dimineaţă vă dau b a n i i p e n t r u 

d r u m şi, pînă seara, s a fiţi plecaţi d i n 
Buda . Dormiţi bine-η noaptea asta. Aveţi 
cale lungă de mers. 

U R S U , UTMEŞ : Măria-Ta ! (Ies. amîndoi.) 

(Intră Prinţesa, cu Prelatul.) 

PRINŢESA : Ce surpriză, signor ! 
V L A D : Principesă ! Sfinţia-Ta ! 
PRINŢESA : N u m-aşteptam să te-ntilnesc 

a ic i . A trecut u n veac de cînd n u nc-am 
m a i văzut, 

V L A D : M a i m u l t , principesă : zece ani ! 
PRINŢESA : Madona ! Ce repede zboară t i m 

p u l ! A m . . . îmbătrînit ? 
V L A D : Dacă aş socoti t i m p u l după t ine , 

principesă, ar însemna că t i m p u l a stat 
pe loc. 

PRINŢESA : 0 ! Mă bucur că i e i parte l a 
b a l u l u n c h i u l u i m e u , regele. De-abia m - a m 
întors de i a Veneţia. Veneţia e pasiunea 
mea ! Aproape to t t i m p u l m i - 1 petrec în 
gondolă. Ε u n v i s ! 

P R E L A T U L : Şi eu a m l i p s i t d i n Ungar ia . 
A m a v u t plăcerea să întovărăşesc, la în
toarcere, pe f rumoasa nepoată a Majestă-
ţii-Sale. 

PRINŢESA : 0 călătorie adorabilă ! A m v o r 
b i t t o t d r u m u l despre Veneţia. Serenade, 
p i c t o r i , nopţi fermecătoare, dolce far 
niente ! 

P R E L A T U L : La Veneţia s-a-nceput constru
irea u n e i catedrale, înaltă de 120 de p i 
cioare ! Cît m a i sus, spre Dumnezeu ! O 
adevărată capodoperă de arhitectură. Va 
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costa imens. Dar, fără b a n i , n u nc putem 
înălţa. 

PRINŢESA : A i văzut bibl ioteca cea nouă a 
u n c h i u l u i m e u , regele ? 0 b i ju ter ie ! Pla
f onu l p i c ta t cu stele ! Magni f i c ! 

P R E L A T U L : Şi cele două săli : greacă s i la 
tină ! Cu exemplare rarissime. A u g u s t u l 
m e u suveran le-a cumpărat chiar d i n B i 
zanţ, trimiţînd ncolo oameni , după ce B i 
zanţul a căzut sub copitele cai lor Sulta 
n u l u i . 

V L A D : Iţi m a i c frică de şobolani, p r i n c i 
pesă ? 

P R I N C I P E S A , (scuturîndu-se) : 0 ! N u - m i 
v o r b i de şobolani ! 

V L A D : D a r caii te m a i sperie ? 
P R I N C I P E S A (rizind) : Tempi pas s at i l (Se 

aude, deodată, peste muzica din culise, 
tropotul cailor din scena precedentă, insi-
nuîndu-se treptat. Principesa ciuleşte ure
chile şi intră repede in panică.) lartă-mâ, 
signor... Trebuie să plec... Vreau să dan
sez... să dansez... Ciao ! (Iese, speriată, 
aproape fugind.) Ciao !... (Tropotul dispare.) 

V L A D (înclinîndu-se) : Principesă ! 
P R E L A T U L : Ce-o f i cu principesa ? Privea 

atît de speriată. 
V L A D : I i este frică de armăsari, palei: 
P R E L A T U L : Va să zică, vă-ntoareeţi la 

domnie . A m aflat az i de la Majestatca-Sa. 
N-aş vrea să vă despărţiţi de m i n e cu 
impres i i nefavorabi le . Ţin m u l t la ' apre
cierea Măriei-Voastre. Cc-a fost, a fost. 
Vremea toceşte amărăciunile şi ne schimbă 
gândurile p r i p i t e de-o z i . Pot conta pe 
graţia Maiestăţii-Voastre ? 

V L A D : M a i m u l t decît pe cea a l u i D u m 
nezeu, pater. 

P R E L A T U L : Ce insulte ne-am aruncat u n u l 
a l t u i a , acum treisprezece a n i ! 

V L A D : Iţi m a i aduci a m i n t e ? ! 
P R E L A T U L : Da , d a r n u cu plăcere. Mă v o i 

ruga p e n t r u v i c t o r i i l e v i i t oare împotriva 
l u i Mlahomed. 

V L A D : Cît de înaltă spuneai că v a f i cate
dra la cea nouă d i n Veneţia ? 

P R E L A T U L : 120 de picioare ! 
V L A D : Dacă n-am f i n o i acolo, la Dunăre, 

ar t rebui s-o m a i scurtaţi... de la cap ! 
P R E L A T U L : Sînt nevo i t să plec. Măria-

Voastră ! 
V L A D : Pater ! 

(Prelatul iese.) 

V L A D (singur) : Treisprezece ani departe dc 
ţară ! Pesemne că soarta h-a apucat încă 
să-mi sape u n morxnfint, sau m i - a săpat 
u n u l prea s t r i m t şi n-am încăput în el . 

(Intră Matiaş.) 

MATIAŞ : Te-am chemat a i c i , pentru a n u 
atrage atenţia. Toată lumea va eretic că 
a i v e n i t pentru ba lu l dc astă-seară. Ε bine 
să f i i văzut p r i n t r e invitaţi. 

V L A D : Cei doi căpitani a i me i v o r pleca 
mîine-dimineaţă, u n u l la Bucureşti, a l t u l 
la Suceava, după c u m am hotărît. 

MATIAŞ : T u v e i părăsi Buda peste o săp
tămînă. I n taină. Trec i în Trans i lvan ia şi 
cobori la Mediaş. A m dat o r d i n comite lu i 
Ştefan B a t h o r y să-ţi stringă o armată cu 
care să te aştepte lîngă Braşov. I n cîteva 
l u n i , o v e i avea. P o r t u l Caffa a căzut în 
mîna S u l t a n u l u i . Negroponte a capitulat . 
Ε necesar să nc grăbim. A l t f e l ne v i n e şi 
nouă rândul. 

V L A D : Trebuie să spulberăm ideea m u l t o r a , 
că t u r c i i sînt i n v i n c i b i l i . I n primăvara 
v i i t oare , dezlănţuim atacul . U n atac fulge
rător, l l angajăm pe M a h o m e d pe m a i 
m u l t e f r o n t u r i , ca să fie nevoi t să-şi fărî-
miţeze armata . Ştefan v a păzi Cetatea 
Albă şi Chi l ia , pentru a preintîmpina o 
debarcare. 

MATIAŞ : E u cobor spre Belgrad , incereînd 
o legătură cu albanezi i . Le -am t r i m i s 
vorbă să fie pregătiţi. 

V L A D : Primele bătălii trebuie cîştigate de 
n o i . Cu orice preţ ! Ien icer i i se sperie to t 
deauna de înfrângerile de la-nceput. I i 
cunosc, a m l u p t a t cu e i . De aceea, eu am 
să trec Dunărea, le d i s t rug garnizoanele 
şi capetele de pod , apoi îi eliberez pe 
b u l g a r i . T u iei Be lgradul , îi eliberezi pe 
sîrbi şi ne-ntîlnim cu armatele la porţile 
Sa lon icu lu i . Ştefan v a cobor i p r i n Dobro -
gea, ţinînd ţărmul mării. I n t r - o lună p u 
tem f i toţi t r e i sub z idur i l e Bizanţului. 

M A T I A Ş : Toţi t r e i ! T u , Ştefan şi eu ! 
V L A D : Dacă n u ne u n i m , v o m p i e r i . 
MATIAŞ : Toţi t re i avem o mis iune în acest 

colţ de Europă. Dă-mi mîna ! (îţi dau 
mîinile.) De-acum încolo, a v e m acelaşi 
d r u m . 

V L A D : L ibertate sau moarte ! 
MATIAŞ : L iber ta te sau moarte ! Să mergem ! 

Mă aşteaptă oaspeţii, să deschid b a l u l . 
V L A D : Mă gîndeam, au trecut atiţia a n i şi 

ne despărţim, mă gîndeam să te-ntreb 
ceva. Spune -mi , vere, cine a scris scrisoa
rea aia de-atunci , adresată S u l t a n u l u i ? 

MATIAŞ : H m ! Să-ţi răspund că n i c i măcar 
n u - m i m a i aduc a m i n t e de vreo scr i 
soare ? ! Dar e m a i înţelept să ne rugăm 
amîndoi , în taină, p e n t r u iertarea celui 
care a scris-o. Să mergem, i u b i t u l meu 
văr ! 

(Muzică.) 
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P A R T E A a l l - a 
1476 

Scena 1 

Casa lui Ursu, în Bucureşti. Intră Ursu. 

U R S U : Druse ! Fata t a t i i , unde eşti ? M - a m 
întors. 

(Apare Drusa. Se aruncă la pieptul lui.) 

DR USA : Tată ! Tată ! 
U R S U : H a i , f i i cuminte , Drusa ! Doar tc-ai 

făcut mare . N u se eade să plîngi dc cîto 
o r i mă-n torc de Ia d r u m . 

D R U S A : Mi-α fost frică... M a i ales noaptea, 
singură în toată casa. 

U R S U : N u m a i eşti c o p i l , Drusa. A u înce
p u t să-ţi dea peţitorii tîrcoale. 

D R U S A : Toată noaptea au trosni t gr inz i le . 
Şi a umblat c ineva p r i n casă. 

U R S U : Gr inz i l e trosnesc de uscăciune, iar 
de u m b l a t , n-a a v u t cine. 

D R U S A : Şi a m auz i t şoapte. Parcă mă striga 
cineva de departe, de îoarte departe, d i n 
f u n d u l pămîntului ! Poate era m i m a , n u , 
tată ? 

U R S U : M a m a ta doarme dc m u l t i n r a i u l 
l u i Dumnezeu . Cum ar coborî ea d in cer 
să te sperie pe t ine ? 

D R U S A : A i să m a i pleci ? 
U R S U : Să-ţi spun o taină, Drusa. D o m n u l 

m e u , care a l i p s i t d i n ţară paisprezece a n i , 
se-ntoarce la d o m n i e . Mîine trece munţii . 
E u trebuie să-1 întîmpin lingă Tîrgovişte. 
După ce v a l u a t r o n u l , a m să te duc la 
Curte, să te vadă cît de mare şi frumoasă 
te-ai făcut. 

(Ciocăniluri în uşă.) 

D R U S A : Cine-o f i ? 
U R S U : N u te speria. Du-te dincolo şi rămîi 

pînă te s tr ig . Astă-seară rămîn cu t ine 
acasă. 

D R U S A (dă cu tifla) : Şi v o m da cu t i f la 
s tr igo i lor care v o r i n t r a pe fereastră. 
Uite-aşa ! (lUde şi iese repede.) 

(Ciocăniluri in uşă.) 

U R S U : Cine e ? 
B E R I V O I (de afară) : Deschide ! Deschide 

odată ! 
U R S U : V i n acum, aveţi răbdare. 

(Deschide uşa. Intră Berivoi şi Cocora.) 

COCORA : Eşti s ingur ? 
U R S U : Singur . 
B E R I V O I : JNu 'stăm m u l t . A v e a m o treabă 

cu t ine . 
U R S U : Ce treabă ? 
B E R I V O I : Sînt z v o n u r i că Drăculea vyoo să 

se întoarcă în ţară. 
U R S U : L u m e a vorbeşte m u l t e . 
COCORA : Ne-am gîndit că trebuie să ştii 

ceva şi-ai să ne spui şi nouă. 
U R S U : De unde să ştiu ? 
COCORA : U n negustor de-ai noştri, de-aici . 

d i n Bucureşti, zicea că te-a văzut de 
c u r i n d la Suceava. Şi ne gîndeam să 
tc-ntrebăm de n u se pune ceva la cale 
împreună cu D o m n u l M o l d o v e i . 

U R S U : N-am fost niciodată la Suceava. P r i 
etenul vos t ru s-a-nşclat, desigur. 

B E R I V O I : Asta ne bucură, că n -a i fost. 
COCORA : întoarcerea f os tu lu i nostru D o m n 

a r f i p e n t r u ţară şi u n b ine şi u n , rău. 
Ce z i c i , căpitane U r s u ? 

U R S U : A r t r e b u i să facem i n aşa fel ca să 
fie n u m a i u n b ine , n u şi u n rău. 

COCORA : Gîndeşti înţelept ! Şi n o i d o r i m 
asta. De-eceea, credem că o alianţă cu 
Ştefan o l M o l d o v e i ne-ar aduce m a i m u l t 
necaz decît bucurie . V o i e v o d u l de la Su
ceava urăşte pe Su l tan , iar S u l t a n u l u i n u 
i -ar face plăcere să ştie că între noi şi 
m o l d o v e n i ar f i înţelegere. 

B E R I V O I : 0 ruptură cu Poarta ar fi o 
mare nenorocire p e n t r u n o i . 

U R S U : Pierderea libertăţii este cea m a i mare 
nenorocire p e n t r u n o i . 

COCORA : N u zic ba. N o i t r e i a m l u p t a t , 
n u o dată, împotriva l u i Mahomed , pc www.cimec.ro



t i m p u l domnie i l u i V l a d , şi pînă la urmă 
tot ne-am supus. 

B E R I V O I : Lumea se orinduicşle a l t fe l . N u 
m a i nebuni i pot crede că se pot aşeza 
dc-a curmezişul ei . Cînd m - a m întors de 
l a Buda , a m înţeles că c m a i cuminte 
să ne supunem înaltei Porţi şi să nc 
vedem de-ale noastre. 

U R S U : De-asta ai lăsat sabia dc la şold şi 
te-ai făcut negustor ? 

COCOBA : Ce-i rău în negustoria noastră ? 
U R S U : N u sînt chemat să vă judec eu. 
COCORA : Sau ne pizmuieşti ? 
U R S U : Dc cc v-aş p i z m u i ? 
COCORA : Că n o i a m ajuns bogaţi şi d o m -

nia - ta nu eşti. 
B E R I V O I : Poate te bucur i de întoarcerea vo 

i e v o d u l u i V l a d ? 
COCORA : Ca «ă ne vezi averi le dueîndu-se 

pe apa sîmbetei ? 
U R S U : N u ştiu ce vreţi de la mine . 
COCOBA : Drăculea iubeşte poporul de jos. 

nu pe no i . N u ne putem aştepta la n i c i 
o bunăvoinţă, dacă va veni d in nou 
D o m n la Bucureşti. I n sinea domniei - tale 
rîzi, n u , căpitane ? O m u l nostru , care te-a 
văzut la Suceava., nu s-a înşelat. A m v r u i 
doar să le-ncercăm. Ce-ai căutat acolo ? 

B E R I V O I : De cînd te pîndim ! Urziţi îm
preună cu Ştefan al Moldove i întoarcerea 
l u i V l a d . Ştim t o t u l . 

U R S U : De-asta aţi v e n i t în casa mea ? Să 
mă iscodiţi ? Afară ! Teşiţi afară ! 
Amîwdoi ! 

B E R I V O I : N u te grăbi, căpitane. 
U R S U : T u vorbeşti, Ber ivo i ? T u , care l - a i 

u r m a t pe D o m n în Ungaria şi l - a i s lu j i t 
acolo ? 

B E R I V O I : De zece a n i nu-1 m a i slujesc. 
U B S U : Doamne, ce schimbătoare c i n i m a 

oamenilor ! AzTi, bate p e n t r u t ine , mîine, 
împotriva ta . Ce s-o I I petrecut, că urăşti 
pe o m u l pe care odată l - a i i u b i t şi l -a i 
u r m a t în pribegie ? Cît de adîncă e cloaca 
su f l e tu lu i nostru , dacă atîtea păcate col
căie în no i ? Şi ce p u t e r i ne -mping de 
pe un d r u m pe a l t u l ? 

B E R I V O I : Prea m u l t e întrebări fără rost. 
U R S U : B a n i i ţi-au prefăcut credinţa în tră

dare şi lăcomia te-a înstrăinat de ţară. 
B E R I V O I : Ameninţări ? 
COCORA : îndrăzneşti ? 
U R S U : Şi v-aţi arendat ţara pe cîteva p u n g i 

c u galbeni . 
B E R I V O I : Dacă m a i scoţi o vorbă... ! 
U R S U : Şi aţi început să vindeţi pămînt pa-

şalelor, pămîntul ăsta, pe care lăbuţe 
voastre îl murdăresc cînd calcă pe ej şi-n 
care n u meritaţi n i c i măcar să v i se sape 
m o r m i n t e l e . (Berivoi stinge luminarea de 
pe masă.) Ce faci ? De ce-o st ingi ? (Intră, 
repede, Călăul. Luat pe neaşteptate. Ursu 
nu apucă să se avere : Călăul îi înfige un 
cuţit în spate. Ursu se clatină şi tade 
peste masă. Berivoi şi Cocora scot, fiecare, 

cite o pungă, aruncind-o. Călăul le ia de 
jos şi iese repede. Ursu, rănit de moarte.) 
A.. . a... ! Drusa.. . (Cade, mort.) 

D R U S A (apărind şi rămînînd într-un colţ, 
înfricoşată) : Tată ! (Berivoi şi Cocora ies 
fugind şi acoperindu-şi feţele cu mantiile.) 
Tată !... 

(Muzică.) 

Scena 2 

Un cîmp, cu o ţeapă goală (ţeapă din pro
log, fără osînditul tras in ea). Vlad şi 
Utmeş, urmaţi de ciţiva soldaţi. 

UTMEŞ : Ne aprop iem de Bucureşti, Doamne. 
De ce ne-am o p r i t ? A c u m se lasă seara 
şi, pc o ceaţă ca asta...-

V L A D : N u ştii de ec-am descălecat, Utrncş ? 
UTMEŞ : Ştiu doar că ai tras frîul ca lului 

şi m i - a i spus : jos d i n şa, Utmeş I 
Ne-aşteaptă cineva. (Apoi.) ( ' ine, Doamne ? 

V L A D : V i n o ! (Se apropie de ţeapă.) 
UTMEŞ : A , o ţeapă ! 
V L A D : Nouă-nouţă ! Cine-o f i pus-o aici ? 
UTMEŞ : Ciheva care bănuia că i n t r i în 

Bucureşti pe d r u m u l ăsta. 
V L A D : Cc spui ? ! Mînă de meşter ! Se p r i 

cepe l a c i op l i t ţepi. (Pune mîna pe ţeapă.) 
Bine lucrata. U n adevărat art ist . Ca pe 
v r e m u r i . Şi c-nfiptă de curînd. Se m a i 
văd încă urmele p i c i o r u l u i care a bătă
t o r i t pămîntul în j u r u l ei . 

(Se aude tropot de cai.) 

UTMEŞ : Călăreţi d inspre Bucureşti ! 

(Intră Berivoi şi Cocora.) 

B E R I V O I , COCORA : Măria-Ta ! 
V L A D : B e r i v o i ! Cocora ! 
B E B I V O I : B ine te-ai întors, Doamne, la 

domnie ! 
COCORA : Dumnezeu să-ţi dea sănătate şi 

putere ! 
V L A D : Şi vouă, pr ieteni ! B e r i v o i , te-ai cam 

îngrăşat. 
B E R I V O I : Acum a m nevoie de do i cai» 

Măria-Ta : u n u l pentru burtă. 

(Rid, toţi.) 

COCORA : A m socotit să-ţi ieşim înainte la 
intrarea în Bucureşti, pentru a ne arăta 
bucur ia că l -a i bătut şi l -a i alungat pe 
Laiotă d i n Scaun. Iţi d o r i m domnie lungă 
şi îngăduitoare cu supuşii Măriei-Tale. 
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V L A D : Vezi ţeapă de colo, Cocora ? 
COCORA : O văd, Doamne, dar ar f i fost m a i 

bine să n u f i fost deloc. 
V L A D ; Mă gîndeam că, poate, u n u l d intre 

v o i a pus-o în cădea mea, ca să-mi facă 
pe plac. 

COCORA : Sînt prea bătrîn, Măria-Ta, ca să 
mă m a i bucure gîndul morţii. 

V L A D : Pentru c ine o f i pregătită, B e r i v o i ? 
(Ride tare.) Priveşte-o, ce lacomă e ! 

B E R I V O I (rîzînd şi el, dar mtnzeşte) : N u 
m a i să i se dea o m u l care s-o sature. 

V L A D : S i n g u r u l l u c r u nedrept pe l u m e c că 
şi ticăloşii mor . Dacă moartea e o bine-
cu v i n tare de la Dumnezeu, cum spun că
lugării noştri, de ce n u m o r doar oameni i 
b u n i ? Pedeapsa ticăloşilor ar t r e b u i să 
ifie nemur irea . Dar , pesemne că n u există 
n i c i u n u l care s-o mer i te . 

COCORA : Iţi cer voie să-ţi dau u n sfat, 
Măria-Ta. Incepe-ţi d o m n i a ou milă şi 
iertare. Ţara a trecut p r i n război şi e în 
prag de iarnă. Are nevoie să-i arăţi bună
tate şi îngăduinţă, ca să-şi vindece ră
ni le . Măria-Ta, pune să scoată ţeapă asta 
d i n pămînt şi să fie aruncată oit colo, 
în semn de împăcare cu ţara şi cu bo i e r i i , 
care doresc pace cu t r o n u l . 

V L A D : Poate o f i crescut singură,Cocora ! 
A n u l α fost ploios, pămîntul, b u n . 

COCORA : Măria-Ta glumeşte ! Că doar n-or 
f i şi seminţe d i n care să crească ţepi ! 
Porunceşte să fie scoasă, ca să dovedeşti 
gîndul b u n ou care a i ven i t a doua oară 
la t r o n . 

V L A D : Fie ! Scoasă şi făcută surcele ! 
COCORA : Frumoasă vorbă ! Şi înţeleaptă. 

Su f l e tu l nos tru se bucură de hotărîrile 
Măriei-Tale. 

V L A D : De căpitanul U r s u n u ştiţi n i m i c ? 
Trebu ia să v ie să mă-ntîmpine, încă la 
Tîrgovişte, acum o săptămînă. 

B E R I V O I : M a i bine n u ne-ntrebai . Să f i 
af lat de la alţii, n u de la no i . Că n u 
ştii totdeauna ce-i în suf letul oamenilor . 

V L A D : Iţi alegi cuvinte le . înseamnă că a i 
orea m u l t e . 

B E B I V O I : Dragostea de ţară... şi gr i ja . . . 
V L A D : Şi le alegi pe cele m a i frumoase. 

N u cumva v r e i să ne spui l u c r u r i urîte ? ! 
B E R I V O I : Degeaba-1 aştepţi pe căpitanul 

U r s u . N u m a i v ine . 
V L A D : A m u r i t ? Cînd ? Cine m i 1-a... ? 
B E R I V O I : N-a m u r i t . A. . . fug i t . Dinco lo , 

peste Dunăre. 
COCORA : Cu Laiotă. I n tabăra turcească. 

L -au văzut cîţiva oameni de-ai noştri, 
pe m a l u l Dunării, tocmai cînd se pregătea 
s-o treacă. 

B E R I V O I : Dacă porunceşti, p u t e m să che
m ă m pe acei oameni în faţa Măriei-Tale. 

V L A D (brusc, intră într-o stare de furie, ca 
turbat) : Ticăloşiile m a i a u astăzi nevoie 
de mărturii ? Aduceţi-mi o m i e de m a r t o r i 
pent ru credinţa u n u i s ingur o m şi n-am 
să-i cred. M - a părăsit U r s u , spuneţi ? 

Căpitanul cel mai viteaz şi o m u l meu 
cel m a i de taină ? ! A t u n c i , în cine să mă 
m a i încred ? I n şerpii d i n m i j l o c u l d r u 
m u r i l o r ? I n r imele scîrboase d i n şanţuri ? 
(Strigă.) Ursule , c u m dc ţi-ai mînjit i n i m a 
ta curată cu n o r o i u l trădării ? Cum ai 
p u t u t u i t a că ţi-ai s l u j i t ţara o viaţă-n-
treagă, p e n t r u ca să fug i , la bătrîneţe, în 
tabăra josnică a duşmanilor ei ? N u te 
sufoci de duhoarea u r i i l or ? Şi poţi să 
stai liniştit ou ei l a masă, bînd d i n băr-

Macele otrăvite de buzele care ne blestemă 
numele ? (Apoi.) Cite trădări ducem p r i n 
tre no i şi n u ştim ? O sută ? O mie ? Şi, 
dacă-η s l u j i t o r u l cel m a i credincios sc 
ascunde o trădare, ce m a i rămîne d i n 
lume ? Şi m a i vreţi să scot ţeapă şi s-o 
arunc ! N u , n-a fost înfiptă degeaba. Lă-
saţi-o aici ! Şi-acum, să intrăm în B u c u 
reşti, bucuroşi că am recîştigat o domnie 
şi întristaţi că a m p ie rdut un o in . 

(Muzică.) 

Scena 3 

Curtea domnească. Sala tronului. Vlad in
tră, aproape fugind, rămîne în mijloc şi 
priveşte în jur. Utmeş vine după el. 

V L A D : Sala t r o n u l u i , pe care a m lăsat-o 
a c u m paisprezece an i ! E r a m a i mare . Şi 
t r o n u l , parcă, m a i înalt. 

UTMEŞ : Vremea micşorează şi z i d u r i şi t r o 
n u r i . 

V L A D : Şi, dacă m-aş f i -ntors după o sută 
dc a n i , sala asta n-ar. f i fost m a i încăpă
toare decît u n mormînt ? Şi de-abia aş f i 
încăput ? Utmeş ! 

UTMEŞ : Doamne ! 
V L A D : Să-i vesteşti pe boier i că-i chem în 

noaptea asta l a sfat ! 
UTMEŞ : U n i i au fug i t d i n Bucureşti, pc la 

moşiile lor . 
V L A D : Să trimiţi călăreţi după ei , să-i 

aducă. A r m a t a ? 
UTMEŞ : Mâncare, d i n belşug. Adăpost, p r i n 

casele oamenilor . 
V L A D : Afară a-nceput să cadă lapoviţă. 

V ine i a rna . Va f i o iarnă lungă. Dc ce 
m-o f i trădat Ursu ? 

UTMEŞ : N u te m a i întreba, Doamne. între
bările sînt răni ale s u f l e t u l u i . 

V L A D : I a r suf le tu l meu e to t n u m a i o rană. 
A m ajuns să n u m a i cred în n i m e n i . F ie 
care vorbă e doar o jumătate de adevăr 
şi fiecare tăcere e plină de minciună. 
Veacul m-a făcut să-1 bănuiesc chiar pc 

74 www.cimec.ro



Dumnezeu că s-a a l iat cu drucul împo
t r i v a l u m i i . Lasă-mă singur, Utmeş. (Ut
meş iese. Vlad continuă, singur.) Orioe-ar 
spune Utmeş, sala asta a t r o n u l u i c m a i 
mică decât acum paisprezece a n i ! 

(Intră Baba, pe nesimţite, ca o arătare.) 

B A B A : Ştiam că te ve i întoarce. 
V L A D : Baba ! 
B A B A : N u «înteţi făcuţi să rătăciţi. Slnteţi 

legaţi. Toţi vă naşteţi şi muriţi a ic i . 
V L A D : Moartea îmi dă tircoale ? 
B A B A : Moartea e-n no i . 
V L A D : Cînd v o i m u r i ? 
B A B A : După ce v e i împlini rostu l . 0 m i c 

de ani n -a i putea să m o r i , pînă n u l - a i 
împlini. Ţi-a fost greu, p r i n t r e străini ? 

V L A D : Paisprezece a n i de umilinţă. 
B A B A : Oameni ca t ine nu pot f i umiliţi. 
V L A D : Spuneai că am d e - m p l i n i t u n rost. 
B A B A : Ştiu că eşti t r i m i s . A u fost şi alţii 

înaintea ta. Vor f i şi după t ine . Aceasta-i 
legea. 

V L A D : I n p r i m a d o m n i e , a m chemat băr
baţii să m o a r ă în războaie şi c i au ven i t 
şi au m u r i t cu zecile de m i i . I n r e t r u -
gere, a m p u s t i i t ţara, după obiceiul pă-
mîntului, a m otrăvit fintînilc şi a m dat 
foc satelor. A m tras oameni în ţeapă, 
pedepsindu-i pent ru păcatele l o r şi îngro
z i n d lumea cu pădurile mele de ţepi. A m 
ucis prea m u l t ? Prea repede ? Poate, şi 
nevinovaţi ? Spune^mi : înţelege poporu l 
meu faptele mele , sau va ven i o z i cînd 
se va lepăda de m i n e ? 

B A B A : 'Nefericiţi acei care n u te înţeleg. 
V L A D : U n e o r i , m i sc pare că m-am născut 

prea devreme sau prea tîrziu şi că n -am 
•ce căuta în acest veac. 

B A B A : V o i vă naşteţi totdeauna Ia t i m p . 
Vremea arc nevoie dc t ine . U n e o r i , rostu
r i l e ţării se ascund într-un singur om. 

V L A D : Azi-dimineaţă a m găsit o ţeapă în 
d r u m u l m e u . 

B A B A : Ţepile îşi au încă d i n pădure, osîn-
diţii lor . Puieţii ştiu că trebuie să crească 
înalţi şi drepţi. Sămînţa visează în t i m p u l 
i e r n i i c h i p u l ostfnditului . Teapa aia şi-1 
aşteaptă pe al e i . T r i m i t e - i - 1 ! 

V L A D : A c u m e peste Dunăre. (Apoi.) Tot 
deauna a i v e n i t l a m i n e cînd a m dat dc o 
răscruce. 

B A B A : Băscrucile se ivesc în calea celor 
care ştiu să aleagă. Ceilalţi oameni au d r u 
m u r i l e drepte pînă la capăt. 

V L A D : Regi i şi împăraţii l u m i i m-au lăsat 
s ingur să mă apăr, aşa cum l -au lăsat 
şi pe Ştefan. 

B A B A : Se v o r dezmetic i şi ei într-o z i . 
V L A D : Şi, pîn-atunci ? N o i ? 
B A B A : N o i rămânem ! 
V L A D : Dar cu ce preţ ! ? 
B A B A : Cu care a m plătit totdeauna. Pînă 

la primăvară, strînge-ţi d i n nou o armată, 
cum ai avut odinioară. Poporu l a fost şi 

a rămas totdeauna alături de t ine . Chea-
mă-1, şi-1 v e i avea ! (Intră Voica, încet, pe 
nesimţite.) Cine a i n t r a t ? 

V L A D (n-o vede pe Voica) : N i m e n i . 
B A B A : Ε cineva cu no i . 
VOICA : E u , Măria-Ta. · 
V I A l ) : Voica ! 
B A B A : G n e e ? 
V I A D : O... femeie. 
B A B A : N u te duce. lntreab-o ce caută. 
VOICA : Asculţ-o pe ea. Ε oarbă. Vede m a i 

departe decît no i . N u te-apropia dc m i n e . 
V L A D : Voica ! 
VOICA : De ce n u m-a i spintecat a tunc i ? 

De ce m - a i cruţat ? Era m a i bine pentru 
m i n e să mă f i ucis, decît să v i u acum 
Înaintea Măriei-Tale, purtînd năpasta cea 
m a i grea a une i femei. L - a m născut pe 
ascuns şi l -am crescut departe de oameni , 
căci e ram cea m a i fericită d in t re mame, 
eu, aducătoarea pe l u m e a u n u i nou Ba-
sarab. Dar buouria och i l or m e i s-a stins 
deodată, repede, într-o singură noapte. 
Nu-mpl in i se c inc i an i . Dimineaţa, m-au 
găsit femeile cu e l , m o r t , în braţe, şi a 
t rebu i t să m i - I smulgă, fiindcă p u v o i a m 
să-1 dau. Dacă ar f i trăit, ţi l-aş f i adus 
acum flăcău, cu o ch i i m a r i şi verz i Ca ai 
tăi, cu părul bălai, inele pe umăr. Dacă 
ar f i trăit ! 

V L A D : Voica ! 
V O I C A : Pesemne că n-am fost vrednică să 

f iu i zvor de d o m n i d i n neamul tău. Fe
r i c i te , acele femei care nasc voievozi ! 
(Apoi.) De-atunci , rătăcesc singură, fug 
de oameni şi n-am odihnă. Moartea l u i te 
dezleagă de m i n e pentru totdeauna. Ce 
m a i sîntem n o i , u n u l p e n t r u a l t u l , i u b i t u l 
meu D o m n ? Două păsări s-au întîlnit în 
zbor şi şi-au at ins ar ip i l e , depărlîndu-se 
fiecare rîn altă parte. Uită-mă ! Şi eu v o i 
încerca să te u i t . 

V L A D : Voica ! 
B A B A : Las-o să plece ! 
VOICA : Să m a i ştii, c a l u l pe care m i l -ai 

dăruit a cum paisprezece a n i , n u l - i m vîn-
dut . Trăieşte. 

V L A D : Trăieşte ? ! 
VOICA : Bat r în şi i s tov i t . De la o vreme, stă 

t o t în gra jd . De două zile, n u m a i mă-
nîncă. Bea doar apa pe care i-o aduc eu. 
Astăzi, a simţit că a i i n t r a t în Bucureşti. 

- A nechezat deodată şi a-ncercat să se 
r idice pe picioarele l u i slăbănoage. Te-aş-
teaptă să-i da i o mînă de fîn şi să-l m i n 
g i i pe grumaz. N-are să moară pînă n u te 
duci la e l . Du-te ! 

V L A D : (Mă duc , Voica. 
V O I C A : Ε vremea să plec. Să n u mă cauţi, 

să n u - n t r e b i de m i n e . A m să fug d i n 
orice loc pc unde v e i trece. Mă v o i pierde 
în l u m e de-acum încolo, plîngîndu-mi bă
i a t u l cu ochi i verz i şi m a r i ca a i tăi şi 
c u părul ca soarele. Rămîi z\x b ine . 
Doamne ! 

V L A D : Voica ! 
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B A B A : Ţi-om spus : las-o ! 
V O I C A : Asoult-o pe ca. Cunoaşte tainele. 

Dumnezeu să te ocrotească ! (Dă să plece, 
dar, după un pas, se-ntoarce.) Fereşte-te 
<Ie Ber ivo i ! N u ştiu m a i m u l t . (Sc în
toarce şi iese, încet.) 

B A B A : Tu nu m a i ai t i m p pentru ispite. 
Vremea se coace şi-ntr-o bună zi dă în 
p i rg . F i i gata s-o culegi. Rămii la pîndă, 
căci v i n e ceasul care te v a i s tov i . I n cea
sul acela, îţi nunteşti su f l e tu l cu ţara şi 
eşti p r i m i t la marele ospăţ. (Iese.) 

(Muzică.) 

Scena 4 

0 încăpere a curţii domneşti. Vlad, Ui 
genunchi, se roagă, sprijinit cu braţele 
pe o firidă şi cu capul între braţe. 

V L A D : Doamne, fă-mă de două o r i m a i tică
los decît d i a v o l u l şi dc zece o r i rnai ne
cruţător decît fiarele pădurii. N u avem 
altă Dunăre şi altă mare , n u avem alţi 
munţi şi alte p l a i u r i . De ce n i se rîvneşte 
Dunărea, şi marea, şi munţii ? j 'ara asta 
α lost şi va rămîne totdeauna a noastră ! 
Cu m i n e , fă ce v r e i . Aruncă-mă i n f u n d u l 
i a d u l u i , ca pe cel dintâi ticălos i i l u m i i . 
Dar , chiar şi acolo, a m s-aud i n t r - o zi 
c intocul de l ibertate a l p o p o r u l u i meu şi 
atunci i a d u l întreg sc va prefuce-n r a i . 

(Intră Utmeş.) 

UTMEŞ : Iartă-mă, Doamne, n -am ştiut că 
te rog i . 

V L A D (neîntoreînd capul spre el şi rămi-
nind în genunchi pînă la sfirşitul scenei) : 
Ce v r e i ? 

UTMEŞ : 0 iscoadă. A u d ibu i t - o a i noştri, 
aseunsă-n oraş. 

V L A D : Unde e ? 
UTMEŞ : A i c i . 
V L A D : Adu-o ! 

(Utmeş aduce pe Sclim. ţinut de doi sol
daţi. Selim cade în genunchi, înnebunit 
de frică.) 

UTMEŞ : Iat -o , Măria-Ta ! 
V L A D : Cine eşti ? 
UTMEŞ (către Selim) : Răspunde ! 
S E L I M (clănţănind şi tremurînd) : Sel im. 

Mărite D o m n . Sînt negustor. N - a m m a i 
avut t i m p să plec d i n oraş. 

V L A D : Spui că eşti negustor ? 

S E L I M : Tocmai d i n Salonic, Măria-Ta. 
V L A D : Şi ce cauţi la no i ? A i ven i t să ne 

cumper i sau să ne v i n z i ? (Selim tace, din 
ce în ce mai speriat. Vlad, iritat.) Utmeş,. 
de ce n u răspunde ? A ven i t să ne c u m 
pere sau să nc vîndă ? 

UTMEŞ (lui Selim) : Răspunde ! 
S E L I M : A l a h să te binecuvînteze, Mărite 

stăpîne. N - a m nic i o vină, sînt u n biet 
om. A i milă dc m i n e , stăpîne. 

V L A D : Amîndoi sîntem în genunchi , Sel im. 
T u , fiindcă ţi-e frică de mine . E u , f i 
indcă nu mi-e frică de n i m e n i . A c u m , te 
întreb pentru u l t i m a oară, aşa cum între
băm pe toţi negustori i de popoare : aţi 
ven i t să ne cumpăraţi sau să nc vindeţi ? 

S E L I M : Indurare , L u m i n a t e stăpîne... I n d u 
rare... îndurare... 

V L A D (surîzînd) : Ţi-e frică, negustorii le ? 
S E L I M (de-abia mai poate bolborosi) : Nu..> 

l a ţeapă... N u vreau. . . la ţeapă... 
V L A D : Utmeş, ia-1 ! 
UTMEŞ : A m înţeles, Doamne. 
V L A D : N u , n u acolo. I l iert . 
UTMEŞ : 11... ierţi ? ! · 
S E L I M : A lah . . . să te... binecuvînteze... 
U T M E Ş : N u m i - 1 d a i să-1 duc la. . .? A m 

auz i t b ine , Măria-Ta ? 
V L A D : A i auzit bine. Nu-1 duc i la ţeapă. 

L -am iertat . 
S E L I M : A l a h 'să-ţi dea fericire. . . şi viaţă 

lungă... şi bucur ie t u t u r o r z i le lor tale... 
V L A D : Taie- i capul ! Atât. 
S E L I M (geme ca o fiară) : Aaa ! 

(Spldaţii îl scot din scenă. Utmeş iese-
după ei.) 

V L A D (singur) : Aşa-i, Doamne, că ţeapă un
ora p e n t r u el ? A m ştiut de cînd l-a adus-
De-aia l -am iertat . 

Scena 5 

Acelaşi decor ca în scena precedentă. Vlad 
continuă să stea în genunchi. In culise sc 
aud paşii mai multor oameni fugind. 

B E R I V O I (strigînd în culise) : Uite-o !... Colo, 
după z id !... Prindeţi-o !... A h , aţi scă
pat-o !... A luat-o spre capelă... D a ' i fuga 
după ea !... (In scenă năvăleşte Drusa, 
urmată de Berivoi şi de doi soldaţi, care. 
evident, au fugărit-o pînă acum. Soldaţii 
o imobilizează.) Ţineţi-o ! 

V L A D (ridieîndu-se) : Ce se petrece, B e r i v o i ? 
DRUSA : Mi -e f r i g , Măria-Ta. 
V L A D : Cine-i fata asta ? 
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B E R I V O I : N u ştiu. A pătruns în Curtea 
Domnească, Dumnezeu ştie cum. Ε ne
bună. S-o aruncăm afară, în stradă. 

D R U S A (se desprinde din miinile soldaţilor 
si fuge, cuibărindu-se la pieptul lui Vlad) : 
De ce n u faci focul ? N u ţi-e f r i g ? 

V L A D : Cine eşti ? 
B E R I V O I : Iţi p ierz i vremea, Măria-Ta. L a -

eă-mă s-o scot de-aici ! 
D R U S A : 0 , ce f r i g e ! Şi l u i i-a lost f r i g , 

cocoţat pc streaşină casei, l - a m dus o 
ulcică plină cu apă. A m scos d i n fîn-
t&nă apă proaspătă, cu doniţa, pentru e l . 

B E R I V O I : N u ţi-am spus, Măria-Ta, că are 
mintea rătăcită ? 

D R U S A : M - a m tras deoparte să văd cum 
bea. Vezi , t o t t i m p u l îi e sete. 

V L A D : Cui ? 
D R U S A : Şi a zburat d i n n o u , ţuşti, pe casă ! 

A r m a i avea o noapte şi-o z i şi pleacă. 
O, ce departe pleacă ! Tocmai la marginea 
pămîntului, şi dc-acolo m a i are de mers. 
Şi merge, şi merge, şi t o t merge. 

V L A D : Pînă unde ? 
D R U S A : N u ştii ? Pînă la Dumnezeu. 
B E R I V O I : Ce facem ou ea, Doamne ? 
D R U S A : Dar , m a i întîi, trebuie să dea ocol 

casei de t re i o r i , şi fîntînii. De ce n u faci 
foc, Măria-Ta ? Tata a strigat a tunc i : 
Drusa ! 

V L A D : Cînd ? 
D R U S A : N u ştii ? Cînd a m u r i t . Dar n u 

i - a m pus colac şi n i c i bănuţi ca să treacă 
vămile. Şi s-a făcut str igoi ! (Se-ntoarce 
şi priveşte spre un ungher, ţipînd şi ară-
tind cu mîna.) A ! Uite-1. . . S t r igo iu l ! 
Acolo , lîngă z i d !... Uitaţi-vă ! Are sînge 
pe faţă. Aaaa ! (Toţi privesc spre locul 
unde arată Drusa.) 

B E R I V O I : N u se zăreşte n imic . N u - i n i m e n i 
lîngă z id . 

D R U S A : L - a i văzut, Măria-Ta ? Era tata. 
A mers to t t i m p u l în faţa mea. Pe-aici, 
Drusa , pe-aici ! — aşa-mi spunea pe d r u m . 
Că la început n u ştiam încotro s-o apuc. 
D-aia mă str iga . E l , înainte, eu, după el . 
Ba-1 vedeam, ba nu-1 vedeam. Vino după 
m i n e , Drusa ! V ino . . . Crezi că m-au pr ins 
soldaţii ? (Rîde, încet.) Lc-a stat s tr igo iu l 
împotrivă şi m-a păzit. Tot mi -e f r i g , 
Măria-Ta. 

V L A D : Cine ţi-e tată, Drusa ? 
D R U S A : N u ştii ? Căpitanul U r s u . 
V L A D (pălind) : Eşti fata.. . ? 
D R U S A : H a i cu m i n e să-i punem cruce pe 

mormînt şi l u m i n a r e , să se ferească de 
căţelul pămîntului. H a u u u , hauuu ! — aşa 
latră căţelul pămîntului. 

V L A D : Te m a i întreb o dată : eşti fata 
căpitanului Ursu ? 

B E R I V O I : Aiurează, Măria-Ta. 
D R U S A : Oameni răi l -au omorît. E r a u do i . 

L-au îngropat în f u n d u l grădinii. I - a m 
pîndit. Oho ! Le-a fost greu, săracii, că-i 
pămîntul ud şi cade lapoviţă. 

B E R I V O I : Fata asta vorbeşte î η hohote. Ursu 
a f u g i t peste Dunăre, cum ţi-am spus. 

V L A D : Cunoşti pe ucigaşi, Drusa ? 
D R U S A (priveşte spre locul unde arătase 

strigoiul) : A plecat. S t r igo iu l . S-a dus 
înapoi, pe streaşină casei. (Ride.) Dracu l 
a călcat găina, găina a ouat o u l , o u l a 
c loc i t şi dimineaţa a ieşit spiriduşul. 

V L A D : Cine 1-a omorît, Drusa ? 
D R U S A : N u ştii ? Are u n drac agăţat de 

m i n e r a stingă şi a l t u l p r i n s dc p i c i o r u l 
s t ing . Ăl de pe mînecă i se cuibăreşte 
în p o d u l pa lme i , d a r celălalt se învîrteşte 
în j u r u l c izmei şi dă cu t i f l a . Uite-aşa ! 
(Dă cu tifla.) T u poţi să faci ca m i n e , 
Măria-Ta ? O h , Măria-Τα, a m rămas s i n 
gură. Dc ce m i - o f i atît de f r i g ? A i să 
faci focul , Măria-Ta ? 

V L A D : B e r i v o i , dă-o în g r i j a une i foniei , a ic i , 
da Curte. 

D R U S A (îl ia de mină) : N u v i i cu m i n e , 
să-i p u n e m o l u m i n a r e ? 

V L A D : Ba da, Drusa. Mîine. 
D R U S A : A i şi u n bănuţ p e n t r u vărni ? 
V L A D : A m , Drusa. 
D R U S A (ii ia mîna şi i-o sărută) : Cc bun 

eşti, Măria-Τα ! 
V L A D : Du-te , Drusa, ţi-o f i foame. Mănîncă 

şi te culcă. 
B E R I V O I : Ha ide ! 
D R U S A (iese, între cei doi soldaţi, dind cu 

tifla lui Berivoi, chicotind) : H i , h i , h i ! 
V L A D : B e r i v o i , a i dreptate , e nebună. 

(lese şi Berivoi.) 
• 

(Muzică.) 

• 

• 

Scena 6 

0 încăpere a Curţii Domneşti. Vlad, sin
gur, apoi, Utmeş. 

UTMEŞ : M - a i chemat , Măria-Ta ? 
V L A D : I e i cîţiva oameni şi scormoniţi gră

d i n a l u i U r s u . Poate, d a i de e l . 
UTMEŞ : Ursu . . . m o r t ? 
V L A D : N u ştie n i m e n i unde te duc i şi ce 

faci . Dacă-Ί găseşti îngropat, acoperă-1 la 
loc şi întoarce-te cu u n călugăr de la 
vreo mînăstire d i n d r u m . Spune-i că-1 
aduci p e n t r u o slujbă de pomenire . T o t u l , 
în cea m a i mare taină. Du-te ί 

(Utmeş iese, repede. Intră Baba, ţinlnd 
în mină o cană de lut. Vlad se aşază pe 
un scaun, Baba, la picioarele lui.) 
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B A B A (cu cana ' de lut in mină) : Ţi-uin 
adus f i e r tura . Bea-o ! (l-o dă şi, in timp 
ce Vlad gustă din ea.) 

Să se desfacă 
Tot d a t u l 
Tot faptiul , 
hugiţi nouă spăricţi, 
Nouă bulboieţi 
I n casa de piatră 
Unde oîine n-alatră, 
C-am pus în f i er tura mea 
Angelică <şi vindecea, 
Rădăcină de odoleană 
Să-ţi treacă s o m n u l sub geană,' 
Şi iarbă de treiifraţi-pătaţi 
Să-ţi dea somn de împăraţi, 
V i n o somn 
I n ochi de d o m n , 
V ino v i s , în ochi închis ! 

D o r m i , d o r m i , d o r m i ! Peştii se feresc dc 
coarnele berbecului , t a u r u l paşte alături 
dc gemeni , racul ţine în cleşte p i r o n u l f u 
r a t de pe cruce, calul ciuleşte urechile la 
fusul M a i c i i Precista, cîntarul se clatină, 
scorpia pândeşte cu ochi de foc, bădica 
T r a i a n întinde a r c u l s-o doboare, ţapul arc 
u n singur corn şi b a l a u r u l fuge de frica 
c i obanu lu i , Care azvîrlă cobiliţa după el 
şi varsă laptele d i n oale. D o r m i , d o r m i , 
d o r m i ! 

(In acest timp, Vlad începe să picotească 
de somn. Îşi scoate o cizmă, dă să şi-o 
scoată şi pe cealaltă, dar e biruit dc somn 
şi adoarme încălţat cu ea. Scena e inun
dată de o lumină stranie, de vis. Un fun
dal sonor, de asemenea ciudat, neliniştitor, 
în care se desprinde dangătul unui clopot 
bătînd obsedant şi continuu. Baba se ri
dică în faţa lui Vlad, dreaptă ca o fe
meie tînără : de-acum încolo, va avea 
mersul sprinten, gesturi zvelte şi vocea 
puternică. Toiagul rămîne fos.) 

V L A D : Ştiu ce v r e i . Pleacă ! 
B A B A : Dă-mi să-ţi văd p o d u l pâlniei. 
V L A D : N u ! M a i a m de trăit. N u vreau să 

m o r . 

(Baba iese, rîzînd. Dintr-o altă parte o 
scenei, intră Prelatul, cu Prinţesa in circă, 
şi dă tîrcoale scaunului pe care stă Vlad.) 

PRINŢESA (în circa Prelatului, strigă, spe
riată) : Şobolanii ! Şobolanii ! Şobolanii ! 
Şobolanii ! 

(Apoi. Prelatul iese cu Prinţesa, prin par
tea opusă celei pe unde au intrat.) 

V L A D (se ridică de pe scaun şi începe să 
fugă prin scenă, ca-ntr-un labirint. După 
ce oboseşte fugind, se opreşte) :. M - a m ră
tăcit. N u ştiu unde sînt. N u , n -am m a i 
fost niciodată pe-aici . Mi -e sete. Unde-o 

f i f i n t i n a ? Trebuia s-ajung la o fîntină. 
H e i , n u - i n i m e n i ? Se vede treaba că a m 
n i m e r i t într-un loc pus t iu . Pentru cine o 
f i bătînd c l opo tu l ? 

(Din partea tinde dispăruseră, reapare Pre
latul, cu Prinţesa în circă, fugind în / t i 
r u l lui Vlad.) 

PRINŢESA : Şobolanii ! Şobolanii ! Şobolanii ! 
Şdbolanii ! " 

V L A D : N u ştiţi încotro s-apuc spre B u c u 
reşti ? 

•> . · . . ι ·. ·*. 1 li h*. 
(Dar Prelatul, cu. Prinţesa în circă, a ieşit. 
Apar Berivoi cu Cocora, unul- in spatele 
celuilalt, ducînd ' amîndoi pe umeri o 
ţeapă.) 

V L A D : D a r asta-i ţeapă de la marginea ora
şului ! (Berivoi şi Cocora ies. Vlad, pri-

• vinda-şi picioarele, ca şi cum dc-abia 
acum îşi dă seama că are numai o cizmă.) 
Doamne, Dumnezeule ! Sînt încălţat n u 
m a i cu o cizmă ! Unde m i - o f i cealaltă ? 
O i f i p ierdut -o . (Dangătul clopotului se 
intensifică repede şi devine asurzitor.) 
Parcă se-apropie o biserică. (Apare un fel 
de clopotniţă improvizată din bîrne groa
se, trasă pe două roţi dc lemn, fără spiţe. 
Un clopot atîrnă în mijlocul ei. Utmeş 
trage clopotniţa cu o fringhie adusă peste 
umăr, iar Ursu şi Voica o împing.) H e i , 
opriţi-vă ! încotro ? 

UTMEŞ : L a mînăetirea Tîrgşor, a Măriei-
Tale. 

V L A D : Şi c l o p o t u l ? 
UTMEŞ : Cel pe care l -a i dăruit m a i dc m u l t 

mînăstirii Govora, arsă de b o i e r u l A l b u 
cel . Mare . Călugării au f u g i t cu c lopotul 
şi l -au ascuns l a s ch i tu l Iezerul . A c u m îl 
ducem la Tîrgşor. 

V L A D : Şi t u , Ursule , p lec i cu ei ? 
U R S U : E u n u mă duc nicăieri. E u a m m u 

r i t , Măria-Ta. 
U T M E Ş : L a d r u m ! (Opintindu-se.) P o r n i m , 

fraţilor J (Ies.) 
V L A D : Voica ! 
VOICA. (ii lasă pe ceilalţi să iasă, ea se 

opreşte) : M - a i s tr igat , i u b i t u l meu D o m n ? 
V L A D : M i - a m pus i n i m a într-o lacrimă roşie 

de sînge şi a m lăsat-o să p icure în poala 
rochiei tale albe de mireasă. 

V O I C A : Niciodată n u m i - a i v o r b i t atît de 
frumos. V i n o cu m i n e ! 

V L A D : Unde ? 
V O I C A : Ştiu eu o pădure. Acolo , căprioarele 

beau lapte cald d i n căuşul mîinilor, şerpii 
se -nt ind pe cărări să-i călcăm sub p i 
cioare, acolo ne v o m juca dimineaţa cu 
p u i i de l u p şi v o m pîndi, seara, strigătul 
cocoşilor sălbatici. V i n o ! 

V L A D . : Trebuie s-ajung în Bucureşti. Oame
n i i a u nevoie de m i n e . Mă duc să-i 
apăr. 
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VOICA : V ino ! N u mă-pierde d i n ochi . -Dacă 
mă-ndepărtez, nu mă m a i găseşti n ic io 
dată ! (Pleacă, încet.) Niciodată !... 

V L A D . : S ta i , n u pleca ! Opreşte-te i N u pot 
alerga, n -am decît o cizmă. (încearcă să 
facă doi paşi, se împiedică şi cade. Sc 
ridică, dar Voica a dispărut.) Voica, unde 
eşti ? Şi c l opotu l ăsta, care bate mereu ! 
Bate, bate, bate ! Trebuie s-ajung la B u c u 
reşti. Trebuie ! (Se duce şi se reaşazâ pc 
scaunul de pe care s-a ridicat la începu
tul visului, Baba revine şi ea la locul ei, 
redevenind personajul iniţial. Vlad închide 
ochii şi şopteşte.) La Bucureşti !... Tre 
buie s-ajung la Bucureşti !... (Se trezeşte 
din somn. Clopotul continuă să bată.) 

B A B A : A i d o r m i t , Măria-Ta. 
V L A D : Cît o f i trecut ? 
B A B A : I n fiecare somn, trecem p r i n t r - o veş

nicie . 
V L A D : Şi c l opotu l .ăsta ! ? 
B A B A : Oameni i au a f la t că ai i n t r a t în oraş 

îşi se bucură că tc-ai întors. 
V L A D (îşi încalţă cizma, apoi, cu umor) : 

E i , dacă aş f i fost încălţat cu amîndnuă 
cizmele ! 

(Intră Berivoi.) 

B E B I V O I : Măria-Ta ! 
V L A D : A u sosit toţi b o i e r i i , Ber ivo i ? 
B E R I V O I : Sînt în sala t r o n u l u i şi aşteaptă. 
V L A D : Să n u - i lăsăm prea m u l t s ingur i . 

T r o n u l gol le ispiteşte gîndurile. Să mer 
gem !l ι 

(Mutică.) 

Scena 7 

Sala tronului. Cocora, cu alţi boieri, aş
teaptă, tăcuţi, în mijlocul sălii. In jurul sălii, 
pe lîngă ziduri, soldaţi cu lăncii. Intră Vlad, 
urmat de Berivoi. 

B O I E R I I : B ine-a i v e n i t , Măria-Ta !... 
V L A D : B u n găsit, t u t u r o r ! 
COCORA : Ca cel m a i bătrîn, cer îngăduinţa... 
V L A D (privind printre boieri, întrerupîndu-l 

cu un gest al mîinii) : N u - i văd pe v o r 
n i c u l T u d o r şi pe v i s t i e r n i c u l Oancca. 

B E R I V O I : Ier tare , Doamne, că-ţi aduc a¬
m i n t e : i - a i tras în ţeapă acum optsprezece 
a n i . 

V L A D : Ce repede trece t i m p u l ! Vinovaţi 
de,.. I 

B E R I V O I : Trădare. 
V L A D : Apucaseră s-o-mplinească ? 

B E R I V O I : Da, Măria-Ta, apucaseră. 
V L A D : De azi încolo, n - a m să m a i dau şi 

altora p r i l e j u l să trădeze. 
COCORA : Cuminte vorbă, Doamne. 
V L A D : A m să-i t rag în ţeapă înainte ! 
COCORA : I n numele S fa tu lu i Domnesc, a¬

d u n a t a i c i , l a Curte, să te primească, îţi 
urez a n i mulţi şi Dumnezeu să te ocro
tească. A v e m nevoie de voinţa Măriei-
Tale, p e n t r u a ne ocrot i pe no i şi ţara 
întreagă. N u m a i v r e m să f i m călcaţi de 
voinţa a l tora , fie ei de aceeaşi limbă cu 
no i . 

V L A D : N u - m i plac oameni i care spun m a i 
puţin decît vorbesc. Pune gîndul să-ţi 
biciuiască l i m b a . 

COCORA : I n aceşti a n i , în care ai l ips i t de 
• la d o m n i e , v o i e v o d u l Ştefan a l M o l d o v e i 

a i n t r a t de t re i o r i cu armată la n o i în 
ţară. 

V L A D : Ca pr ie ten , Cocora. 
COCORA : Ca pr i e ten , Măria-Ta, ca pr ieten. 

Dar ne-a schimbat d o m n i i după p lacu l 
l u i . L-a a lungat pe R a d u şi 1-a suit i n 
scaun pe Laiotă, apo i , l -a a lungat pe 
Laiotă şi a v e n i t i a r Radu . După a ia , 
d i n nou l-a goni t pe R a d u şi Ί-a pus 
pc Laiotă. 

VLÀD : D i n nevoia de aliaţi, Cocora. 
COCORA : De aliaţi, Măria-Ta, de aliaţi. Dar , 

de fiecare dată, a lăsat garnizoane I n 
cetăţile şi oraşele noastre, la Dîmboviţa, 
la Gherghiţa, cu v o r n i c i şi pîrcălabi m o l 
doveni de-ai l u i . 

V L À D : P e n t r u pază, Cocora. 
COCORA : Pentru pază, Măria-Ta, p e n t r u 

pază. D a r , într-o z i , pămîntul M o l d o v e i 
s-a c u t r e m u r a t c u m p l i t , d i n rărunchi. S-au 
dărîmat casele, s-au apr ins focur i d i n 
senin, d r u m u r i l e s-au crăpat de-a curme
zişul şi s-au căscat prăpăstii la marg ine 
de sate. Ba , s-au deschis m o r m i n t e l e în 
c i m i t i r e , de-au ieşit morţii deasupra şi 
s-au a u z i t gemete sub pămînt. A p o i , au 
năvălit lăcustele, puzderie de lăcuste, cum 
n u s-a m a i pomeni t , care au mîncat. l a 
come, Sntr-o singură dimineaţă pină-n 
prînz, to t r o d u l de pe cîmpuri şi au pus
t i i t , lăsînd pămîntul M o l d o v e i gol . Şi, zic 
oameni i de pe la n o i că nenorocir i le t r i 
mise asupra ţării l u i Ştefan au tîlcul l o r 
ascuns. U n i i spun că Dumnezeu pedepseşte 
M o l d o v a . Dar , astea pot f i n u m a i vorbe 
proaste, de necrezut. E u ţi le -am spus 
doar ca să ie cunoşti. 

V L A D (îl ia pe Cocora cu o mină pe după 
gît, prieteneşte) : Ascultă, Cocora, ca să 
vorbeşti, trebuie ' m a i înainte să te gindeşti 
la vorbe , n u ? 

COCORA (după o clipă, bănuitor) : Da, Mă
r ia -Ta , m a i înainte trebuie să... 

V L Ă D : Aşadar, vorbele se macină întîi în 
moara c a p u l u i , ca s-ajungă, apoi , pe 
jgheabul l i m b i i . 

COCORA : Păi ! 
V L A D : C u m n u ţi-au mîncat cre ierul , atîta 

puzderie de lăcuste moldoveneşti , care 
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au zburat i n t i i p r i n capul tău, pînă a 
ajunge l a urechi le noastre ? [O clipă, 
Cocora e deconcertat, apoi, nu găseşte 
altceva mai bun de făcut decît să rîdă, 
ca de o glumă bună. Dar Vlud îl pri
veşte serios, ceea ce îl face să se opreas
că, stingher, din rîs. Apoi.) Sau, lăcustele, 
cînd au ajuns în capul tău, erau moarte 
de-a binelea ? 

COCO H A : M a i degrabă, Măria-Ta ! 

(Toţi izbucnesc în rîs.) 

V L A D : Cocora, te fac vorn i c ! 
COCORA : Măria-Ta, îţi mulţumesc. V o i f i 

sfetnic bum şi prea supus în slujba t r o 
n u l u i . 

V L A D : B e r i v o i , de azi înainte eşti v ist iernic . 
B E R I V O I : Să trăieşti, Doamne ! Ţi-am fost 

şi îţi rămîn credincios cu vorba şi cu 
sabia. 

COCORA : Iţi d o r i m domnie lungă şi a n i 
mulţi dc pace. Războiul secătuieşle. I n 
vreme de ipace, însă, toate t rebur i l e merg 
bine. Se schimbă t i m p u r i l e şi oameni i se 
iau după t i m p u r i . 

B E R I V O I : Cînd e linişte iu ţară, sînt şi 
grîne, şi v i t e , şi miere . Şi, cînd sînt toate 
astea, sînt şi b a n i . 

V L A D : B a n i ? ! 
B E R I V O I : De la o vreme, facem negustorie 

bună cu t u r c i i şi ne p r i n d e bine. 
V L A D : A ! 
COCORA : Oştigăm ban i b u n i . 
V L A D : a ţ i ? 
COCORA : Mulţi. 
V L A D : Ε puţin. Vreau sumele exacte. 
COCORA : Asta n u ştiu, Măria-Ta. 
V L A D : Şi ce vindeţi ? 
COCORA : Ceară, v i t e şi o i . M a i cu seamă, 

o i . 
V L A D : Cîte ? 
COCORA : M u l t e . T u r m e întregi. 
V L A D : Numărul exact. 
COCORA : N i c i asta... n u ştiu. 
V L A D : Crezi în Dumnezeu, Cocora ? 
COCORA : Doamne, ce-ntrebare ! Cînd eram 

tânăr, era gata, gata să mă fac popă. 
V L A D : M a i bine că n u te-ai făcut. S l u j i 

t o r i i l u i Dumnezeu ştiu pe dinafară cît la 
sută se câştigă în negustorie şi cît se 
pierde. N - a i f i fost b u n de popă, n u ştii să 
ţii socoteli. (Apoi, către toţi.) Bo ier i d u m 
neavoastră, e p r i m a noapte d i n noua 
domnie . M - a m întors ca pescarul pr ins 
de furtună pe mare şi adus la ţărm de 
v a l u r i . Doar că v a l u r i l e mele sînt al*î v r e 
m i i şi n u ale mării. Paisprezece a n i , 
m - a m m i r a t în fiecare z i că n-am m u r i t , 
dar , pesemne că n-a folosit la n i m i c , 
fiindcă trăiesc şi acum. Pe u n i i vă găsesc 
în viaţă, pe alţii vă găsesc i n moarte . 
O r i c u m , bine că ne găsim, căci ţara a 1 ^ 
nevoie de toţi. Fie ca noaptea asta s i 
n u ne tu lbure cu str igo i i e i , i i r hîrleţul 
prea grăbit să nu se izbească de nastur i . 

Prefer u n singur trădător, în loc dc do i . 
(Se întoarce spre Berivoi.) B e r i v o i ! 

B E R I V O I : Doamne ! 
V L A D : Niciodată n-ai apucat să-mi spu i pînă 

la capăt povestea cu o m u l şi cu moartea. 
Parcă-i u n făcut. 

B E R I V O I : De m u l t n-am mai povestit-o 
nimănui. 

V L A D : Spune-mi-o m a i departe, dc-acolo de 
unde-ai lăsat-o în noaptea i n care aştep
t a m u n rege şi ne-a v e n i t o trădare. 

B E R I V O I : A u trecut paisprezece ani dc a¬
tunc i ! Poţi să mă t a i , Măria-Ta, cine m a i 
ştie undenam rămas a t u n c i , cu povestea 
aia ? 

V L A D : Acolo unde o m u l legase moartea dc 
u n gard şi plecase în lume să-şi facă de 
cap. 

B E R I V O I (uimit la culme) : Doamne, îţi m a i 
aduc i aminte ? ! 

V L A D : E u n u u i t niciodată n imic . 
B E R I V O I : E u , aproape c-am u i t a t şi po

vestea, dar m i - t e pînă unde a m spus-o 
cu paisprezece an i în urmă ! 

V L A D : H a i , vreau s-o aud , B e r i v o i . 
B E R I V O I : Ε m u l t de-atunci . Păşuieşte-mă 

s-o caut p r i n m i n e , să văd ce m a i ştiu 
d i n ea. 

V L A D : Aminteşte-ţi-o. Sînt curios să a f lu la 
ce-I duce capul pe u n om căruia n u - i m a i 
e frică de moarte . (Rîde, scurt.) 

COCORA : B e r i v o i , n u ne lăsa să aşteptăm. 
Şi no i v r e m să auz im povestea aia α ta . 
(Aprobări din partea celorlalţi.) 

B E R I V O I : Păi, după ce a lăsat moartea 
legată de u n gard , o m u l nostru a i n t r a t 
într-o circiumă şi a cerut v i n . U n b u t o i ! 
— zice el către negustor. Cum să bei u n 
b u t o i ? — se miră negustorul — a i să 
m o r i . Dar o m u l nostru ştia ce ştia, aşa 
că p u n e gura la Canea, bea b u t o i u l pînă 
la f u n d şi pleacă. 

V L A D : Fără să plătească ? 
B E R I V O I : Ba , a plătit pînă la un ban. 
V L A D : N u - m i plac oameni i care n u plătesc. 
B E R I V O I : Merge el ce merge şi n u m a ' 

că-ntîlneşte u n popă. Bună ziua — bună 
ziua. Popa, cam jigărit. Dar ce-ai, părinte, 
o r i eşti b o l n a v ? Aş, n-am n i c i pe dracu ' ! 
Da , n u m a i moare n i m e n i pe lume de l a 
o vreme, n u ştiu ce-o f i . Şi, n ic i tu co
livă, n i c i t u pomeni , m i r.-a l i p i t burta 
de şira spinării. (Rîsete.) 

(Intră Utmeş, urmat de Călugăr. Utmeş 
trece repede printre boieri şi se opreşte în 
faţa lui Vlad, cu care schimbă o privire 
cu înţeles. Călugărul rămîne la uşă, pe 
prag, buimăcit. Boierii au încetat să mai 
rîdă şi privesc fără să înţeleagă nimic.) 

V L A D (Călugărului) : Părinte, ţi s-a t e r m i n i , 
postul . Tc-am chemat pentru o slujbă 
de înmormîntare. (Mişcare bruscă printre 
boieri : sînt uimiţi şi înfricoşaţi. Se în
treabă unii pe alţii din priviri şi prin 
semne ale mîinilor. Călugărul nu-şi gă-
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seşte locul.) De-acolo de unde te găseşti. 
Şi, repede, n-avem prea m u l t l i m p . 
(Vlad îngenunchează, Berivoi şi Utmeş 
îngenunchează şi ei, în stingă şi in dreap
ta lui. Ceilalţi boieri, unii acoperindu-şi 
faţa cu mîinile, îngroziţi, cad in genunchi.) 

COCORA (ca-η faţa unei primejdii, îngenun
chează, gemind) : O h ! 

V L A D : Dâ-i d r u m u l , părinte ! 
CĂLUGĂRUL (deschide o carte scoasă din 

anteriu ; cu glasul tremurat) : I n numele 
Tatălui şi a l F i u l u i şi a l Sfîntului D u h , 
a m i n ! (Apoi, începe slujba, adică, o bol¬

> boroseală ininteligibilă, monotonă şi 
de-abia auzită.) 

V L A D (lui Berivoi, in şoaptă) : După ce-ai 
plecat, a t u n c i , spre ţară şi a m rămas 
singur la Buda , ştii ce-am făcui ? A m 
învăţat să cos. 

B E B I V O I : Să coşi ? Măria-Ta ? ! 
V L A D : Izmene. 
B E B I V O I : Izmene ? ! 
CĂLUGĂRUL (tare) : Slavă Ţie, Dumnezeul 

nostru , s<lavă Ţie ! 
V L A D : Ce-o f i făcînd, la ceasul ăsta, căpi

t a n u l Ursu ? 
B E R I V O I : Ce te m a i frămînţi, Măria-Ta, 

cu gîndul la u n trădător ? Şui adevărul, 
ţi l -am spus. 

V L A D : N u m a i n e b u n i i îşi p ierd vremea pes
c u i n d adevărul în apa cu adevăr. înţe
lepţii îl caută p r i n t r e m i n c i u n i . (Brusc.) 
De ce m i l - a i ucis ? 

B E R I V O I (pălind) : Doar nu crezi, Măria-
Ta... 

CĂLUGĂRUL : Veniţi, fraţilor, să dăm m o r 
t u l u i sărutarea cea m a i de pc urmă. 
încă ne rugăm pentru od ihna su f l e tu lu i 
r o b u l u i l u i Dumnezeu.. . (Se opreşte şi pri
veşte în toate părţile, să i se spună nu
mele mortului, apoi reia, mai tare)... 
pentru od ihna su f l e tu lu i r o b u l u i l u i D u m 
nezeu... (Nu ştie cum să continue.) 

V L A D : Treci peste nume ! 
CĂLUGĂRUL : A l i l u i a , a l i l u i a , a l i lu ia . . . (De 

nouă ori, apoi îşi reia slujba, incet.) 
B E R I V O I : Doar nu crez i , Măria-Ta, că cu.. . 
V L A D : L - a i ucis, B e r i v o i , a ic i , în mine . 

Ursu cel d r e p t şi credincios a m u r i t as
tăzi, la ceasul în care m i - a i spus că m-a 
trădat şi a fug i t peste Dunăre. Sînt oa
m e n i care trebuie ucişi de două o r i , n u , 
B e r i v o i ? 

B E R I V O I : N u te m a i gîndi la rău, Măria-Ta. 

(Cocora dă semne de agitaţie. îşi ţine a-
mîndouă mîinile pe burtă, faţa i se cris
pează de durere, geme, încet.) 

V L A D : Se pare că boier Cocora c frământat 
de .ceva. 

COCORA (se tîrăşte în genunchi, cît mai a¬
proape de Vlad) : Doamne.. . mă taie.. . n u 
m a i pot.. . A ! a !... îndurare... a ! a !... 

V L A D : Ce v r e i ? 
COCORA : Să-mi dai voie pînă la ieşitoare... 
V L A D : Fă-n nădragi ! 

CĂLUGĂRUL : Şi iartă-i l u i toate păcatele, 
cu voie şi fără voie, acum şi pururea şi 
în vec i i veci lor , a m i n ! 

(Cocora e epuizat, c lac de apă, durerile 
se accentuează, suferinţa i sc citeşte pe 
faţă, sc cocirjează, cu capul pînă la 
pămint.) 

V L A D : Ursu c m o r t . 
B E R I V O I : L^o f i ucis Laiotă, u-o f i a v u t 

încredere în el . Dar , c-a fug i t veste 
Dunăre, n u - i n i c i o îndoială. 

V L A D : Cu oît minţim m a i m u l t , cu atît ne 
aprop iem de adevăr. S lu jba e pe sfîrşite. 
B e r i v o i , du-te şi plăteşte Călugărului pen
t r u s lu jba m o r t u l u i . 

B E R I V O I : Care... m o r t ? 
V L A D : Du-te şi plăteşte-i ! (Berivoi dă să se 

ridice, dar picioarele nu-l ţin. Se ridică 
întîi într-un genunchi, e gata să cadă. 
Vlad îl apucă de mină şi-l sprijină.) Ce 
mînă rece a i , B e r i v o i ! (Berivoi îşi trage, 
repede, mîna, apoi porneşte, cu privirile 
năuce şi cu picioarele ca de plumb, spre 
Călugăr. Scoate o pungă cu bani de la 
brîu şi i-o întinde, dar o scapă înainte 
ca mîna Călugărului s-o apuce. O ridică 
de jos şi i-o dă, după care se întoarce, 
căutind cu privirile o scăpare. Ceilalţi 
boieri nu îndrăznesc să-şi ridice capetele, 
stau împietriţi. Cocora se zbate mai de
parte, gemind încet. Berivoi de-abia a¬
junge lîngă Vlad, care a rămas tot tim
pul, parcă, absent la ce se petrece in jur. 
Călugărul a tăcut. Berivoi îngenunchează 
în locul de unde se ridicase. Vlad, tare, 
către Berivoi, s-audă toţi.) A i plătit ? 

B E R I V O I : Da, Măria-Ta... a m plătit. 
V L A D : I - a i dat punga-ntreagă, pentru ca să 

te pomenească în toate slujbele, de azi 
înainte ? 

B E R I V O I (răcnind) : N u u u u ! 

(Toţi se ridică, îngroziţi, afară de Cocora, 
care rămîne inert.) 

V L A D (a scos sabia şi i-a pus-o lui Berivoi 
cu virful in dreptul gîtului) : Cu ci ne-a i 
fost, cînd l-aţi ucis pe U r s u ? 

B E B I V O I (cu ochii ieşiţi din orbite) : Spun 
tot . . . Cu el. . . Cu Cocora... E l m-a împins... 
Iertare , iertare ! 

(Cocora cade, moale, pe o parte, mort.) 

V L A D : 'Vez i , B e r i v o i , adevărul c doar ce 
rămîne d i n minciună. · 

B E R I V O I : Milă... milă... Ucide-mă cu sabia... 
cu sabia... 

V L A D (teribil) : Utmeş ! La ţeap.i de la m a r 
ginea oraşului ! 

B E B I V O I (către ceilalţi boieri, zvîrcolindu-se, 
cu ochii ieşiţi din orbite) : N u mă lă
saţi!... De ce mă lăsaţi?... N u mă lăsaţi!... 

V L A D : Luaţi-1 ! 
B E R I V O I (în timp ce e tîrît de cîţiva sol

daţi, trecind pe lingă boieru care-l pri
vesc, îngroziţi) : Şi pe v o i !... I n t r - o z i , şi 
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pe v o i !... (Strigind, spre Vlau.) I a d u l să 
te-nghită ! 

V L A D : Mi -e scârbă şi dc gîndul că te v o i 
întîlni acolo ! (Către Utmeş.) I n noaptea 
asta, Utmeş ! (Utmeş iese. După scoate
rea lui Berivoi din scenă, Vlad, îvtorcin-
du-l cu faţa-n sus pe Cocora, cu vîrful 
săbiei.) N i c i nu s-a răcit bine şi a 
şi-nceput să miroasă. Luaţi-1 d e d i c i ' 
(Cîţiva soldaţi îl tîrăsc pe Cocora afară 
din scenă. Apoi, trîmbiţe. Utmeş năvă
leşte, cu o mare bucurie.) 

UTMEŞ : Măria-Ta, D o m n u l Ştefan al M o l 
dovei a sosit la Curte ί 

(Intră Stefan cel Mare, urmat de cîţiva 
căpitani de-ai lui, purlînd steagul cu 
Sfîntul Gheorghe.) 

ŞTEFAN : Vlade ! 
V L A D : Ştefane ! 

(Se îmbrăţişează.) 

(Muzică.) 

Scena 8 

Aceeaşi sală a tronului. Cîteva ore mai 
tîrziu, noaptea, Ştefan şi Vlad ţin vite o 
cupă in mină. 

V L A D : De ce m-a i lăsat, a tunc i , p r i z o n i e r u l 
C o r v i n u l u i ? (Ştefan tace.) De ce, Ştefane ? 

ŞTEFAN : A m crezut şi eu, ca toată lumea, 
în scrisoarea aia. 

V I A D : Te-aşteptam z i şi noapte să mă 
scoţi d i n t u r n u l de la Vişegrad. Visam 
că v i i , te-auzeam slrigîndu-mă, dar mă 
trezeam d i n somn tremurînd de p r o p r i i l e 
mele halucinaţii. 

ŞTEFAN : Vestea scrisori i tale lăcuse repede 
ocolul l u m i i . 

V L A D : Ca toate m i n c i u n i l e oficiale. 
ŞTEFAN : M a i tîrziu, m - a m convins că n-o 

scriseseşi t u , dar n -am m a i p u t u t i n t e r 
ven i pe lîngă Matiaş. Conjuraţia l u i 
Szentgytirgy împotriva l u i m i - a tăiat orice 
punte : C o r v i n u l m-a crezut amestecat în 
complot . 

V L A D : Şi, n-ai fost ? 
ŞTEFAN : I n t r - o conjuraţie, bănuieşti pe 

toată lumea. Ε ob l iga tor iu . As ta i -a dat 
apă Ia moară ca să mă atace cu armată 
chiar în Mo ldova . E r a să-şi lase pielea 
regală în coarnele z i m b r u l u i . A a v u t n o 
roc cu caru l şi-a scăpat fug ind cu ca lu l . 
Şi cu o săgeată în spate. 

V L A D : A m auz i t de dezastrul l u i de la 
Baia . 

ŞTEFAN : I n loc să-şi pregătească apărarea 
de invazia S u l t a n u l u i , se hărţuieşte cu 

vec in i i . Cu Boemia, aproape tot t i m p u l , 
spre satisfacţia l u i Frederic al Germanie i , 
care aţîţă şi Ungar ia şi Boeinia să sc 
macine-ntre ele, doar-doar o pune el mîna 
pe amîndouă. Şi C o r v i n u l nu-şi dă seama. 

V L A D : Ba se m a i proclamă şi rege al 
Boemiei ! 

ŞTEFAN : Şi, în acest t i m p , Su l tanu l a d u l 
mecă Buda şi Viena şi chiar . Veneţia Γ 
Pînă acum, au căzut, una după alta : 
Serbia, Bosnia şi A l b a n i a . A c u ' t r e i a n i , 
Negroponte. 

V L A D : D r u m u l spre centrul Europe i ! 
ŞTEFAN : Şi, în vreme ce acest d r u m se 

pietruieşte cu v i c t o r i i l e Porţii, Polonia 
rîvneşte coroana Ungar ie i , Ungaria vrea 

* Boemia, Germania pîndeşte Ungar ia , Papa 
dă ban i p e n t r u cruciade imaginare , i a r 
Veneţia încheie pacte separate cu S u l t a n u l . 

V L A D : Babi lon ie europeană ! 
ŞTEFAN : Harababură generală ! Şi-n m i j l o c , 

no i . N o i do i , în coasta l u i Mahomed , o-
pr indu-1 să-şi facă de cap. I - a m scris 
Papei. A c u ' doi a n i . Şi regilor şi împă
raţilor. N-au înţeles n i m i c . N i c i b a n i , n i c i 
armată. Cînd îşi alcătuiesc atît de prost 
prezentul , c u m să se m a i gi'ndească la 
v i i t o r ? A m rămas s ingur i , Vlade. 

V L A D : Chiar de-ar f i să se prăbuşească 
mîine lumea, cît t i m p sînt în stare să 
ţin o sabie-n mînă, a m să mă bat, am 
să mă bat , a m să mă bat ! 

ŞTEFAN : S i n g u r i în faţa p u h o i u l u i , Vlade, 
nu-nţelegi ? 

V L A D : Matiaş e şi el cu no i . 
ŞTEFAN ; Matiaş n u - i Ungar ia , e doar regele 

ei . E l , acolo, n o i , a i c i . Cc-avem dc făcut, 
decît să luptăm, atîta vreme cît putem 
cîştiga bătăliile ? Cînd n-om m a i f i -n 
stare, a tunc i . . . 

V L A D (cu o izbucnire) : A t u n c i , ce ? N u , 
Ştefane, n u ! N o i trebuie să luptăm o r i 
cum şi o r i c î n d , şi fără speranţa de a cîş
tiga totdeauna bătăliile. I n t r e v i c tor ie şi 
înfrângere, n o i a m pus altceva, m a i presus 
de amîndouă : l u p t a însăşi. A i c i e ta ina . 
Singura noastră şansă de a supravieţui 
este să m u r i m apărându-ne. (Apoi.) Iţi 
mulţumesc că a i v e n i t cu armată şi c-ai 
l u p t a t alături de m i n e . 

ŞTEFAN : Şi t u m - a i a ju ta t să iau t r o n u l , 
acum nouăsprezece a n i . Cine-şi închipuia, 
pe a tunc i , că ne v o m întîlni a cum, în 
cetatea ta de Scaun ! Oraş f rumos , B u c u 
reştii. 

V L A D : Ε u n oraş m i c , Ştefane. Poale, cu 
t i m p u l . . . 

, (De afară se aud bătînd clopotele oraşu
lui, unele, mai îndepărtate, altele, mai a¬
propiate, şi, în acelaşi timp, tumult de 
mulţime.) 

ŞTEFAN : Dar ce se-aude ? (Priveşte pe fe
reastră.) Priveşte ! To t oraşul se adună 
în faţa Curţii Domneşti. 
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V L A D : Ce s-o f i petrec ind afară ? De-abia 
se crapă de ziuă. 

{Intră Utmeş.) 1 

UTMEŞ : Iertare , Măria-Ta, dar u n o m vrea 
să-ţi vorbească. 

V L A D : De ce s-a strîns atîla mulţime dc 
oameni ? 

UTMEŞ : O m u l care a v e n i t a t r i m i s u l celor 
de-afară. 

V L A D : Cheamă-1 ! 
UTMEŞ (făcind semn, intră Datco): Acesta e! 
DATCO : Mă cheamă Dafco, z idar , de-aici , 

d i n Bucureşti. 
V L A D : Şi, ce vre i ' ? 
DATCO : Mulţimea pe care o vezi şi o auzi 

m-a ales pe m i n e şi m-a ' t r i m i s l a Măria-
Ta. O a m e n i i s-au strâns, ieşind de cu 
noapte d i n casele l o r , şi au u m p l u t stră
zile şi pieţele, cu femeile şi bătrânii l a 
olaltă. Podur i l e peste Dîmboviţa se cla
tină, înţesate. Sîntem veniţi aci : d u l g h e r i 
şi co jocari , f i e rar i şi z i d a r i , căruţaşi şi 
p i e l a r i , b r u t a r i , m o r a r i , luininărari şi încă 
to t f e l u l de tîrgoveţi şi meseriaşi care 
trăiesc în oraşul Măriei-Tale 

V L A D : Ce v o r oameni i , Datco ? 
DATCO : Şi, adunîndu-ne n o i a i c i , a m văzut 

u n p o r u m b e l a lb ' zburînd' şi aşezându-sc 
pe una d i n ferestrele Curţii Domneşti şi 
a m zis n o i în de noi că e semn b u n . 
Şi, oameni i m-au t r i m i s pe m i n e , cu r u 
găminte mare d i n partea lor . Du- te , Datco, 
şi vorbeşte pentru n o i toţi ! 

V L A D : Ce fe l de rugăminte, zi dăruie ? 
DATCO : Dacă socotiţi Măriile-Voastrc că şi 

înţelepciunea celor mulţi e bună... 
V L A D : Spune odată, ce vreţţ de l a m i n e ? 
DATCO : Ca Mărin-Ta şi cu Măria-Sa Ştefan 

a l M o l d o v e i să ieşiţi pe balcon şi să j u 
raţi în faţa t u t u r o r că de azi înainte vă 
uniţi amândoi, i a r ţările noastre să fie 
una. Asta- i rugămintea, Măria-Ta. 

V L A D : A i auz i t , Ştefane ? 

ŞTEFAN : Dest inul alege pe cei mulţi, pen
t r u a se face înţeles de cei puţini. Să 
mergem ! 

(Vlad şi Ştefan vin la ramvă, scot săbiile 
şi le încrucişează înaintea lor, ca pentru 
jurămînt. Zgomotul mulţimii încetează, 
rămîn clopotele să bată, tot timpul.) 

V L A D : E u , V l a d Vo ievod , D o m n u l Ţării 
Româneşti, pînă dincolo de munţi, peste 
p l a i u r i l e Amlaşului şi Făgăraşului... 

ŞTEFAN : E u , Ştefan Vo ievod , D o m n u l M o l 
dove i , pînă d inco lo de munţi , peste Ceta
tea dc Baltă şi a Ciceului . . . 

V L A D : . . . j u r în faţa voastră că, dc azi îna
in te , ţările noastre v o r f i ca una singură î 

ŞTEFAN : . . . j u r în faţa' voastră că, d i n a r 
matele noastre, v o m face o singură ar 
mată ! 

V L A D : Orice bucată de păinint ruptă d i n 
M o l d o v a să doară pînă aici în Bucureşti. 

ŞTEFAN : Şi orice ştirbire a m a l u r i l o r D u 
nării să cu t remure pînă la noi în S u 
ceava 1 * * 

V L A D , ŞTEFAN : Jurăm ! 

(Urale.) 

ŞTEFAN : B r a v i l o c u i t o r i u i Bucureştilor, 
răspîndiţi-vă şi duceţi t u t u r o r bucur ia a¬
cestui ceas, în care eu şi D o m n u l vos t ru 
ne-am legat să apărăm n u două ţări, 
ci una singură ! 

V L A D : Mărturisiţi cop i i l or voştri ce-aţi a u 
z i t a i c i , i a r jurământul acesta de · azi să 
treacă d i n om în o m şi d i n veac în veac, 
pînă la marginea v r e m i l o r ! 

(Izbucnesc urale pînă la sfirşitul scenei.) 

ŞTEFAN (aplecindu-se la urechea lui Vlad) : 
Vezi , Vlade , spuneai că Bucureştii e u n 
oraş m i c , dar a-ncăput i n el toată M o l 
dova ! 

(Urale, trimbiţe, clopote.) 

Epi l og 
1476 

Cîmpia cu ţcnpa, d i n pro log . Viscol putern i c , ninsoare spulberată. V l a d e h i 
faţa ţepii, ca în pro log . 

V L A D (către cel din ţeapă) : Să f i a juns eu. 
în acel ceas al dimineţii, la capătul desti 
n u l u i m e u ? Şi ta ina l u i să f i fost în
chisă, ca sîmburele, în m i e z u l jurământu
l u i de-atunci , d i n ba l conul Curţii D o m 
neşti ? N u bătăliile câştigate sau p ie rdute? ! 
Ci legămîntul meu cu Ştefan, în faţa po 

p o r u l u i ? ! Cine ştie, B e r i v o i ! ? Cuvinte le 
pe care le r o s t i m v i n d i n a l t t i m p şi 
sînt sort i te a l t o r veacur i . I a r r o s t u l m e u 
a fost, poate, doar să exist , ca să leg 
noaptea care trece cu dimineaţa care 
v i n e . 

(Intră Utmeş, cu sabia scoasă, alergînd.) 
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UTMEŞ : Sîntem atacaţi ! 

(Zgomot de luptă in apropiere, zăngănii 
de săbii, nechezat de cai ele.) 

V L A D : Pe-un viscol ca ăsta ? 
UTMEŞ : Laiotă a trecut Dunărea, cu o ar

mată de ieniceri după el . Ştiau, pesemne, 
că ne găsesc a ic i . A m fost trădaţi. Să ne 
grăbim ! Garda Măriei-Tale ne acoperă re
tragerea. 

V L A D (din tot pieptul şi scoţind sabia) : 
Retragerea cui ? Pe ei , Utmeş ! 

(Sint înconjuraţi dc cinci ieniceri. Începe 
lupta. Un ienicer cade, străpuns de Vlad, 
al doilea, străpuns de Utmeş. Apoi, Utmeş 
cade şi el, lovit de moarte.) 

UTMEŞ (murind) : Aa !... 

(Vlad continuă lupta, cu trei ieniceri deo
dată, luptîndu-sc cu o înverşunare supra
omenească.) 

V L A D (strigînd, în timp ce sc apără) : O 
ţeapă ! Daţi-mi o ţeapă ! Pe Dumnezeu 
sau pe d i a v o l , dacă v-aş arăta o ţeapă goa
lă, aţi fugi mîncînd pămîntul! H e i , B e r i v o i , 
coboară şi lasă-mi ţeapă, să le-o arăt !... 
0 ţeapă, daţi-mi o ţeapă ! (Un ienicer 
cade, lovit de Vlad, apoi, Vlad e rănit 
la braţul drept. Vlad apucă sabia cu mîna 

stingă fi continuă lupta, dar, într-un mo
ment in care se angajează in luptă cu 
unul dintre ieniceri, celălalt îl atacă pe 
la spate fi-i înfige sabia între umeri. Vlad 
sc clatină.) Aţi întârziat... Eu am împlinit... 
tot cc era d e - m p l i n i t . (Izbucneşte, penlru 
o clipă, într-un hohot de rîs.) Vă e frică 
şi-acum de m i n e !... (Ienicerii se trag îna
poi, speriaţi, apoi dispar, fugind. Vlad 
începe să-fi piardă puterile.) N-ai v r u t 
să-mi d a i ţeapă, Ber ivo i . . . A i dreptate, e 
η ta. . . Pent ru totdeauna, a ta. . . (Grimasă 
de durere, apoi.) M a i ştii g luma aia cu 
o m u l şi c u moartea ? După ce-a obosit 
trăind, a dezlegat moartea de la gard şi 
i-a spus : c rîndul tău, coseşte dughin ! 
(De-abia se mai sprijină in sabie, scru-
tind întunericul.) De-ar ven i m a i repede!... 
N u m a i dc -ar ven i . . . m a i repede... (Apoi, 
deodată, înfiorat, ca şi cum ar \orbi  
cuiva din faţa luL) Uite-o !... H a i , apro -
pic-te !... N u te preface că n u mă vez i , 
doar p e n t r u m i n e a i venit . . . Sînt a ic i , m i -
rcască !... Mireasă a l u m i i ! (Se aude, in 
depărtare, un dangăt de clopot, printre 
rafalele de viscol.) V i n o şi împacă-mă cu 
morţii f... H a i , mireasă a l u m i i ! I n g ra jd , 
v i t a e gata de-njunghiere . Se rumeneşte 
pîinea în cuptor si se-aud clopote. I a r 
masa întinsă aşteaptă cei dinţii oaspeţi... 
V i n o !... N i m e n i n u moare înainte de 
nuntă... (Cade, mort. Visaţi puternici 
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MERIDIANE 

• Β. ELVIN 

Săptămînă festivă vest*berlineză 
1 9 7 6 ' ' · 

Punct de intîlnire şi de confruntare a unora dintre cele mai sem
nificative tendinţe şi posibilităţi de sensibilitate şi gtndwe ce se afirmă 
in felurite domenii de expresie artistică, Săptămînile festive d i n B e r l i 
n u l <lo Vest reunesc concerte, spectacole de operă şi balet, repre
zentaţii teatrale, expoziţii, lecturi din poezia, proza şi eseul contempo
ran. Aşadar, un cerc de manifestare foarte larg şi o încercate de a 
îmbrăţişa ansamblul vieţii culturale. 

A n u l acesta-, F e s t i v a l u l , care s-a bucurat 
de part ic iparea unor reputaţi d i r i j o r i (Her
bert v o n K a r a j a n , Ghenadi Rojdestvenski , 
K a r l B o l i m , Carlo M a r i a G i u l i n i , Dan ie l B a -
renboim) şi şi-a asigurat colaborarea u n o r 
cunoscute formaţii muzica le (Opera dc ca
meră ' d i n Moscova, Q u a r t e t u l „Vilanov** d i n 
Varşovia, Quarte tu l „Edcr 4 4 d i n Budapesta) 
a pus uţi accent deosebit asupra t ea t ru lu i 
dansant (City Center Dance Theater, Teat ru l 
dansant d i n H a r l e m , G r u p u l dc dans aerian 
mulligravitaţionar — New Y o r k etc.). Cit 
priveşte teatru l p ropr iu - z i s , e l a fost prezent 
p r i n „La M a m a " , cu spectacolul Omul cel 
bun din Siciuan de B c r t o l t Brecht , în regia 
l u i A n d r e i Şerban, p r i n T e a t r u l Naţional 
Popular, care a jucat Disputa de M a r i v a u x , 
în regia l u i Patrice Chereau, p r i n t rupa 
„Mabou M i n e s " ca şi pr imtr -o seamă de cre
aţii ale ansamblur i l o r d i n Bcr l in -Vpst . N u am 
a v u t p r i l e j u l să asist Ia spectacolele Omul 
cel bun din Sîcîuan şi Disputa (şi u n u l şi 
a l t u l , b ine întâmpinate de critică, pentru că 
recitesc celebre opere, destinîndu-le u n e i ac
tualităţi regăsite şi u n e i străluciri proaspete), 
dar a m văzut numeroase alte reprezentaţii, 
înainte de a încerca o p r i v i r e generală, ră 
le trec în revistă. 

Compania „Mabou M i n e s " d i n N e w Y o r k , 
ai cărei actor i ani s t u d i a t la B e r l i n e r E n 
semble şi la L a b o r a l o r - u l I u i G r o t o w s k i , p r o 
spectează d r u m u r i n o i în t e a t r u . Ε o trupă 
marginală, în care s-au so l idar izat cîteva l a -
lente îndîrjite împotriva tradiţionalismului 
scenic şi a n i m a t e de v i s u l u n e i re forme struc

turale , aşa oum au fost m u l t e ansamblur i în 
urmă cu zece-cincisprezece an i . „Mabou M i 
nes" persistă unde alţii au codat. Ε un fel 
de ariergardă a avangărzii de idei şi care ne 
reaminteşte că n i m i c n u se uzează m a i uşor 
decît o îndrăzneală formală, că anumite cu
tezanţe şi procedee, pînă deunăzi neaşteptate 
şi or ig inale , apar, azi , îmbătrânite şi demo
date, că în artă n i c i o manieră n u se poate 
substitui, t i m p îndelungat, une i alte maniere. 
„Mabou Mines " a interpretat două piese 
scurte de Beckett, Cei părăsiţi şi Cascando. 
Dacă trecem peste a n u m i t e sfidări juven i l e 
(cum ar f i obligaţia p u b l i c u l u i de a sc des-
călţa) şi peste a n u m i t e inovaţii dubioase (cum 
ar f i înarmarea spectatorilor cu u n mic tele
scop făcut să-i ajute în urmărirea m i n i a t u 
r i l o r manipu la te de u n actor, m i n i a t u r i f i g u 
rând ero i i uneia d i n piesele l u i Beckett ) , 
constatăm că spectacolele, cu i n u t i l e c o m p l i 
caţii şi lesnicioase t r u c u r i , rămîn m u l t în 
u r m a şi în afara v a l o r i i şi a gravităţii 
textelor. Amîndouă reprezentaţiile n u depă
şesc improvizaţia, s p i r i t u l de frondă dove-
d in du-Re, de data asta, încă m a i bont decît 
s p i r i t u l cuminte . M a i i s p i t i t o r e cel dc-al 
treilea spectacol, B-Beaver, o laborioasă şi 
amuzantă experienţă scenică, invitaţie la f a n 
tezie şi la ioc inte lectual , mărturie a înzestră
r i i t r u p e i , d a r şi α u n u i program estetic sterp 
şi subaltern. 

La Schloespark-Theater se juca Ţara nimă
nui de H a r o l d Pinter . N u - i una d i n operele 
«ie vîrf ale l u i Pinter , dar e o scriere ca
racteristică pentru dramaturgia sa, ale cărei 
substanţă şi atmosferă sânt ale insecurităţii 
i n d i v i d u l u i în m i j l o c u l unei l u m i unde-1 i r n -
presoară puter i misterioase şi ostile ; o l u m e 
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în care neputinţa de a slăpîni o realitate 
ameninţătoare devine di f i cul tatea o m u l u i de a 
se cunoaşte şi de a f i , precum şi i m p o s i b i l i 
tatea de a s t a b i l i o o rd ine şi o necesitate în 
propr ia l u i existenţă şi în relaţiile cu cei
lalţi. Ca în m a i toate piesele l u i Pinter , şi 
a i c i , personajele n u izbutesc să descopere 
substratu l u n o r situaţii şi a t i t u d i n i alar
mante , căci, logic , pare a f i dezertat d i n des
făşurarea faptelor ; de aceea, succesiunea de 
întâmplări şi reacţii se înfăţişează enigmatic , 
fără motivaţie ; cât priveşte încrederea, pr ie 
tenia, comuniunea, ele se dovedesc v a l o r i 
incerte, dereglate, abia ascunzînd agresivi 
tatea. Ε ceea ce a scos ba iveală Hans 
L ie tzau . I n spectacolul său, semnificaţia c r i 
tică a piesei se află inclusă în împrejurările 
u n u i confl ict fără repere sigure, u n fe l de 
j u x t a p u n e r e de nesiguranţe, conf l ict semni f i 
cat iv p e n t r u contradicţiile şi oscilaţiile u n o r 
conştiinţe care nu-şi m a i găsesc d r u m u l spre 
ele înşile. I n spectacol triumfă arta a do i 
m a r i actor i : B e r n h a r d M i n c t t i şi M a r t i n 
H e l d . C u p l u l evocă şi întrupează, cu o m i e 
de nuanţe, identi tatea precară a u n o r per
sonaje pecetluite de haosul , de sciziunile şi 
de violenţa u n i v e r s u l u i înconjurător pînă în 
adînourile l o r cele m a i misterioase. 

I n sala Ate l i e r a T e a t r u l u i „Schiller" se re 
prezenta, în interpretarea unora d i n t r e cei 
m a i b u n i actor i a i acestui reputat ansamblu 
de proză, o revistă muzicală. Selecţie d i n 
cele m a i semnif icat ive p a g i n i ale spectacole
l o r de revistă d i n B e r l i n u l a n i l o r '30, cu 
texte purtând semnătura l u i Ber to l t Brecht , 
K u r t Tucho l sk i , Ddôn v o n H o r v a t h , E r i c h 
Kăstner, speotacolul, i n t i t u l a t Vatra patriei, 
const ituie o cuceritoare explozie de sarcasm. 
Direc t sau ind i re c t , sânt scoase la iveală, cu 
u n acut simţ c r i t i c , şomajul, mizer ia , criza 
economică, opacitatea o r i laşitatea u n o r spi 
r i t e , t o t acel c l i m a t care a coalizat cele m a i 
funeste interese, determinînd instalarea h i t l e -
r i s m u l u i . înainte de începerea spectacolului 
propr iu -z i s , o serie de i m a g i n i (diapozit ive 
o r i crîmpeie d i n jurna le le de actualităţi) re
aduc ân a m i n t i r e oameni , l o c u r i şi întimplări 
d i n B e r l i n u l acelei epoci , pe care reprezen
taţia o luminează cu o remarcabilă l u c i d i 
tate şi asprime. Observaţia incisivă şi m e d i 
taţia i a u l o cu l p i toresculu i sau curiozităţii 
documentare, în această antologie care e m a i 
m u l t decît o simplă culegere de pag in i d i n 
is tor ia u n u i teatru de revistă. 

• 

La Schaubuhne a m văzut o nouă versiune 
scenică a une i piese cu o soartă ciudată. 
Scrisă în 1909, reprezentată p e n t r u întîi a 
oară în 1919, dar fără mare răsunet, reluată 
în 1958, Die Wupper de Else Lasker-Schi i l l cr 
a cunoscut, de a t u n c i încoace, o mişcare de 
interes a teatrelor şi a p u b l i c u l u i , chemată 
să răscumpere ui tarea ce i -a însoţit p r i m a 
parte a existenţei. 0 explicaţie a acestui 

destin neobişnuit o aflăm în însăşi structura 
piesei Die Wupper, o dramă în pînzcle 
căreia pare a bate şi vântul n a t u r a l i s m u l u i 
şi cel a l expres ion ismulu i , dar care-şi are, 
de fapt , u n traiect p r o p r i u şi o r i g ina l . Aşa 
se face că piesa s-a impus unora ca o ex
presie epigonică a u n o r curente artistice 
uzate, iar m a i târziu, a l tora , ca o imagine 

fi remonitor ie a n o i l o r tendinţe ale scenei, 
η esenţă, drama e analiza socială şi psiho

logică a une i l u m i industr ia l i zate , în care se 
confruntă două clase, u n a u r c i n d spre con
ştiinţa de sine şi a cărei suferinţă întreabă 
şi protestează, cealaltă, obosită, vlăguită şi 
intrînd în dec l in . Dar drama e, în aceeaşi 
măsură, u n tablou a l obsesiilor şi nostalg i i lor 
u n o r personaje care aspiră spre lumină şi 
spre împlinire. A r f i s i m p l i s t să credem că, 
dacă Else Lasker-Schuller şi-a n u m i t piesa o 
baladă citadină, e doar p e n t r u că priveliştile 
spre care se deschide Die Wupper sînt cele 
ale oraşului german de la începutul secolu
l u i . Adevărul e că piesa încorporează o 
seamă de gînduri într-o v i z i u n e poetică pre 
ocupată de unitatea existenţei. O existenţă 
cercetată, uneor i , pînă la rădăcinile ei de 
suferinţă, de speranţă, de v i s . I n regia l u i 
L u c B o n d y , accentul cade m a i puţin pe ele
mentele de poezie ale t e x t u l u i şi m a i m u l t 
pe exactitatea şi adîncimea notaţiei sociale. 
Precizie şi adevăr în reconstituirea celor două 
m e d i i de viaţă opuse, seriozitate şi temeinicie 
în conturarea t i p u r i l o r sînt pr inc ipale le în
suşiri ale u n u i spectacol căruia îi lipseşte, 
totuşi, ceva, ca să treacă de p r a g u l corecti
t u d i n i i . Poate, inspiraţia. I a r decorul expresiv 
şi, totuşi, greoi , împiedicând curgerea rapidă 
a scenelor, sporeşte această impresie. E , însă, 
o obiecţie care n u vrea să umbrească n i m i c 
d i n justeţea şi d i n eficienţa u n e i reprezen
taţii în a cărei mişcare fiecare actor r e a l i 
zează u n personaj b ine diferenţiat şi o 
prezenţă net conturată. 

Dar , n u încape îndoială că spectacolul cel 
m a i interesant care se juca în B e r l i n u l de 
Vest în zilele F e s t i v a l u l u i era Unchiul Vania, 
în v i z iunea l u i Niels-Peter R u d o l p h . Pe drept 
ouvînt, spectacolul a însufleţit o dezbatere în 
j u r u l modalităţilor de a transpune scenic, 
astăzi, d r a m a t u r g i a l u i Cehov. Pentru B e n 
j a m i n Henr ichs , surprinzătoare e, în această 
reprezentaţie, intensitatea cu care reg izorul 
dezvăluie conflictele c o t i d i a n u l u i , descoperind 
potenţialul exp loz iv în chiar mediocritatea 
ero i lor şi în cenuşiul evenimentelor . Spre 
deosebire — notează Henr ichs — de a l te 
înscenări realizate în u l t i m a vreme, care au 
rel iefat caracterul teatral şi minc inos al com
portării e r o i l o r cehovieni , a i c i , ţinta e m a i 
ambiţioasă şi m a i cuprinzătoare. L u i R e i n -
h a r d Baumgart , care apreciază, la rîndul său, 
spectacolul, i sc pare, însă, că intenţia reg i 
z o r u l u i de a conferi o încordare emoţională 
fiecărui m o m e n t s-a demonstrat primejdioasă, 
întrucît a r u p t f i r u l i n t r i g i i şi a l i p s i t piesa 
şi de adevărata ei coerenţă, şi de ceea ce se 
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înfăţişează ca enigmatic în convenţionalul l u i 
Cehov. Foarte adevărată e părerea i u i Hans 
Rainer J o h n , care, în revista „Theatcr der 
Ze i t " , notează că merite le înscenării sc nasc 
d i n tratarea neelegiacă a d r a m e i , d i n rel ie 
farea trăsăturilor act ive ale personajelor, d i n 
relevarea u n o r c iocnir i , de obicei, abando
nate penumbre i ; dar că neacoperirea u n o r 
p a r t i t u r i esenţiale (pr intre altele — după op i 
n ia c r i t i c u l u i — însuşi Vania) a stînjcnit şi 
a d i m i n u a t demersuri le ansamblu lu i . 

Chiar dacă noua versiune scenică a l u i 
R u d o l p h e, în unele d i n l a t u r i l e e i , contro-
versabilă, ea are forţă şi e emoţionantă, iar 
Gieela Stein (Elena) , H i l d e g a r d Schmal (So
n i a ) , W i l h e b n i n Borcher t (Serebriakov) şi 
Peter F i t z (Astrov) tălmăcesc excelent ceea 
ce-i ined i t şi seducător în opţiunea regizoru
l u i . I n spectacol, ref lectorul n u se m u i în
dreaptă, precumpănitor, asupra tristeţii desti
nelor îmbătrânite în expectativă, ci se urmă
reşte d r u m u l po lemic a l eroi lor cu realităţile 
şi cu ei înşişi. N u a v e m de-a face cu perso
naje abulice sau vlăguite, c i cu fiinţe v i ta l e 
şi însufleţite de m a r i pas iuni . Sînt pas iun i 
care-i poartă p r i n suferinţă şi r i d i c o l , deoa
rece energia l o r se consumă fără a sc rea
l iza , degradindu-se în numeroase c h i p u r i . 
Semnificativă, în acest sens, pentru v iz iunea 
reg i zoru lu i , e scena în care Sonia îi mărturi
seşte cu patimă l u i As t rov că e îndrăgostită 
de el , dar e atît de tulburată de propr ia ei 
îndrăzneală încît nu-şi dă seama că Astrov 
n-o ascultă şi că refuză s-o înţeleagă, întru-
cît, la rândul l u i , e o r b i t ' de iub i rea pe care 
i-o poartă Elenei Serebriakov. Sau, scena i m e 
d i a t următoare, cînd Sonia, împinsă înainte 
de t u m u l t u l descoperit şi acum neîn frânat, se 
îndreaptă, plină de înţelegere, elan şi afec
ţiune, spre... Elena Serebriakov. Obstacolele, 
ricoşeurile şi dev ier i le u n u i sentiment sînt, 
dealtfel , urmărite de^a l u n g u l întregii repre
zentaţii, în i m a g i n i unde pate t i cu l se înveci
nează, n u o dată, cu comicul , întrucît u n 

preapl in sufletesc, trăit incandescent, se află 
mereu contrariat , mereu împiedicat să se 
exercite. 

U n a d i n cele dintîi iu ipres i i pe care o 
i m p u n spectacolele jucate în cadru l sau în 
t i m p u l Săptăminilor festive vest-berlineze e 
aceea că bună parte d i n ceea ce-i v i u şi fe
cund în t e a t r u l actual porneşte de la reconsi
derarea r o l u l u i d r a m a t u r g i e i . I n adevăr, e gră
i t o r că cele m a i sigure înfăptuiri sînt spectaco
lele a l căror t ex t are o indiscutabilă valoare 
literară. Această observaţie, care stînjeneşte 
condeiul p r i n caracterul ei elementar, e, t o 
tuşi, legitimă, fiindcă a fost u n t i m p cînd 
Pierrot şi Ar lechino ; au socotit că se pot 
descurca şi fără literatură sau p r i n piese 
realizate graţie colectelor publ ice . I a r re inte 
grarea dramaturg ie i în rosturi le esenţiale ale 
t e a t r u l u i se însoţeşte de o contribuţie spo
rită a reg i zoru lu i , chemat n u n u m a i să dea 
viaţă t e x t u l u i , dar, m a i ales, să-1 valor i f i ce 
în t e rmeni i u n e i v i z i u n i p r o p r i i . Şi această 
remarcă pare de o brutală banal i tate , dar a 
fost o vreme cînd t e x t u l era doar p la t f o rma 
de decolare a u n o r ambiţii artistice sau exer
ciţiu st i l ist ic , şi n u u n act de gîndire şi de 
artă, născut şi real izat d i n adeziunea faţă 
de o operă. Subordonare a reg izoru lu i ? D i m 
potrivă, consfinţirea sa ca u n u l d i n factor i i 
de cont ro l , de judecată, de mişcare, a i tea
t r u l u i . I n f ine , o altă impresie pe care o 
degajă peisa jul teatral d i n zilele Săptămini
l o r festive vest-berlineze e că p u b l i c u l ratifică 
m a i des spectacolul de matur i ta te şi răspun
dere şi că el şi-a retras încrederea în p r o 
ducţiile care n u depăşesc s t a d i u l negaţiei fără 
consecinţe şi or izont . Poate, fiindcă a devenit 
l impede eă t e a t r u l e u n fenomen de conşti
inţă, f a p t u l creaţiei, u n act deschizător de 
perspective, i a r scena, o revanşă a o m u l u i 
împotriva nesemni f i ca t ivu lu i . 
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„ T e a t r u I " 
1976 

I n d i c e 
b i b l i o g r a f i c 
PIESE DE TEATRU 
C O D R I N (Şerban) — Podul soarelui. Piesă în 

două părţi, nr . 6. 
E V E R A C (Paul) — Acord. Piesă în două 

părţi, nr . 4. 
G E N A R U (Ovidiu) — La margine de paradis. 

Comedie tragică în t r e i acte, n r . 5. 
K E R N D L (Rainer) — Cînd vine Ehrlicher. 

Comedie în două părţi. I n româneşte de 
F l o r i n Tornea, nr . 11 . 

N I C O R O V I C I (Vasile) — Coloana vertebrală. 
Piesă în două părţi. Partea I , n r . 10. 

O P R O I U (Ecaterina) — Handicap. Piesă în 
două părţi, n r . 2. 

S E V E R (Alexandru) — Comedia nebunilor 
sau îngerul bătrin. Piesă în t r e i acte, 
n r . 7. 

SORESCU (Marin) — Răceala. Piesă în p a t r u 
acte, n r . 3. 

STOENESCU (Virg i l ) — Alexandru Lăpuş-
neanu. Dramă istorică în p a t r u t a b l o u r i , 
n r . 9. 

TĂRCHILĂ (Dan) — Moartea lui Vlad Ţepeş, 
nr . 12. 

T E O D O R E S C U (Leonida) — Fortul. Piesă în 
două părţi, n r . 8. 

T E O D O R E S C U ( V i r j i l ) — Dreptatea mării. 
Piesă în 11 tab lour i pentru t ea t ru l de 
păpuşi, n r . 9. 

EDITORIALE, ARTICOLE, 
STUDII, REPORTAJE, RECENZII 
— A descoperi chipul şi virtuţile omului 

nou. n r . 8. 
— Bilanţ şi proiecte, n r . 7. 
— Cîntarea României — cîntarea muncii — 

cîntarea omului, n r . 10. 
— Educaţie politică şi cultură socialistă, 

nr . 9. 

— Examenul conştiinţei sociale, nr . 3. 
— Lecţia unui jubileu, n r . 12. 
— Marea misiune, n r . 2. 
— Nobila răspundere, n r . 6. 
— Partidul, naţiunea, creatorii de artă, nr . 4 . 
— Primele ritmuri, n r . 11 . 
— Spre noile trepte ale civilizaţiei socia

liste, n r . 1 . 
— Unanimă adeziune, n r . 5. 
A L B A L A (Radu) — Hai noroc şi... Zeilig Şor !" 

de A u r e l Felea şi Alexc Marcov ic i , nr . ft ; 
Jocul dragostei şi al Intimplării de M a r i 
v a u x , n r . 5 ; Nevestele vesele din Windsor 
de Shakespeare, nr . 6 ; Subiectul aparţine 
tuturor — 33 de oameni de teatru in dia
log — adaptare de Ră/.van Ştcfănescu,. 
n r . 7 ; Zăpăcitul de Molière, nr . 11". 

B A L A C I (Alexandru) — Frumuseţe şi ade
văr, n r . 5. 

BĂRBUŢĂ (Margareta) — Sizwe Bansi a mu
rit de A t h o l Fuggard, în colaborare cu John 
K a n i s i W i n s t o n Ntshona, Ascensiunea lui 
Arturo Ui poate fi oprită de Bertolt : 
Brecht , n r . 1 ; Militarul fanfaron de P laut , 
n r . 3 ; Dramaturgia examenului de conşti
inţă, n r . 6 ; Act veneţian de Camil Pe-
trescu, n r . 11 . 

B R U M A R U (Α. I.) — Mihai Neagu Basarab : 
un „teatru de lectură", n r . 10. 

B U R I L E A N U (Bogdan) — Spaţiu şi timp In 
teatrul lui Teodor Mazilu, n r . 9. 

C H I T I C (Paid Cornel) — Cronica plastică. 
Mihai Jalobeanu : Grafică de computer^ 
Valentina Boştină : Proiecte, Silvan lo-
nescu : Portrete, Ana Tamaş : Tapiserier  

n r . 2 ; Zamfir Dumitrcscu. Pictură, n r . 3 ; 
Arta în industrie, nr . 4 ; Educaţia prin sce
nografie, nr. 5 ; Trienala de scenografie. 
nr . 9 ; Obiectele — multiplu al realu
lui ( I I ) , n r . 11 ; Valentin şi Valentina de 
M i h a i l Roşcin, nr . 12. 

COCEA (Dina) — A.T.M. — o prezenţă crea
toare în viaţa teatrului, nr . 10. 
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(X)C< )RA (lan) — Imagine şi semnificaţie, 
nr . 10. 

C O N S T A N T I N I I ! (Crietina) — Teatrul de 
amatori. Prezent şi viitor, n r . 1 ; Aici zo
rile sînt liniştite de I . L i u b i m o v şi B . B l a -
gol in după B. Vasi l iev , nr . 2 ; Sinziana 
şi Pepelea de Vasile Alecsandri , Nebuna 
din Chaillot de .lean Giraudoux , nr . δ ; 
Cazul Enăchescu dc Eugenia Busuioccanu, 
Tineri căsătoriţi caută cameră de M i h a i l 
Roşchi, n r . 6. 

CR1ŞAN (Mihai ) — Noi formule de spectacol. 
Zilele teatrului de amatori, nr . δ ; Zilele 
teatrului sătesc, n r . 12. 

DUCEA (Valeria) — Bunica se mărită de 
V. M h i t a r i a n , Păpuşarii arădeni după un 
sfert de veac, Alba lulia : Casa noastră. 
Tg. Mureş : Sinziana şi Pepelea, Csongor şi 
Tunde, n r . 1 ; Amurgul unui cocor de 
J u n j i KinOshita, 7 zile... 7 poveşti dc 
H . C. Andersen, Lumea poveştilor de Aleeu 
Popovic i , n r . 3 ; Caractere de Λ1. M o n c i u -
Sudinschi , Dreptatea mării de V i r g i l Teo-
dorescu, Trei căsuţe şi trei drumuri de 
T i t e l Constantinescu, nr . 4 ; Colocviul di
rectorilor din teatrele bucureştene, O stea 
pe rug de Siito Andrâs, Slugă la doi slă-
pini dc Carlo Goldoni , nr. δ ; Teatrul Dra
matic Constanţa la 25 de ani de la înfiin
ţare. Tropaeum Traiani de Grigore Săl-
ceanu, n r . 7 ; Zodia gemenilor dc Va lent in 
M u n t e a n u , Chiriţa în provincie dc Vasile 
Alecsandri , Tineri căsătoriţi caută cameră 
de M i h a i l Roşcin, Dragomara de Radu 
Stanca, nr . 8 ; Zoo sau Asasinul ffantrop 
de Vercors, n r . 9 ; Alexandru Lăpuşneanu 
de V i r g i l Stoenescu, n r . 1 0 ; Regele loan 
de F r . D u r r o n m a t t , nr . 11 ; Ifigenia în 
Taurida dc Goethe, IIocus-Pocus şi-o... gă
leată de A a d E . Greidanu3, La A.T.M. 
Profesionişti şi amatori faţă-n faţă. n r . 12. 

E V E R A C (Paul) — Concepţii şi. direcţii in 
- critica dramatică, nr . G. 
F R A N G A (L iv iu ) — Plant : „Teatru" I—IV, 

n r . 10. 
G H E O R G H I U (Mihnea) — A r f a şi ştiinţa 

teatrului, n r . 12. 
H A R E T (Radu Sp.) — Spiru Ilaret — refor

mator al teatrului românesc, n r . 8. 
I A C O B A N (Mircea, Radu) — O lecţie de pa

triotism, n r . 1. 
1CHIM (Florica) — I . D. Sirbu : „Teatru", 

nr . 8. 
IONESCU (Medeea) — Andrei Băleanu şi 

Const. Băltăreţii : „Cultura spectacolului 
teatral", nr . 8. 

IOSIF (Mira) — Trei surori de A . P. Cehov. 
Firul de aur de I s r a i l Bercovic i , Bădăranii 
de Carlo Goldoni , n r . 1 ; Un fluture pe 
lampă dc Paul Everac, Discipolul diavolu
lui de George Bernard Shaw. Dosarul 
Andersonville de Saul L e v i t t , „Teatrul şi 
catedra", Carnet I.A.T.C, Cum vă place 
de, Shakespeare, nr . 3 ; Botoşani : Festiva
lul teatrelor din Moldovă, Viaţa unei 
femei de A u r e l Barangn, Ivona, principesa 
Burgundiei de W i t o l d Gombrowiez. Dr;sa-

rul Andersonville de Saul L e v i t t , nr . 4 ;. 
Macbeth de Shakespeare, Vara trecută la 
Ciulimsk de Aleksandr V a m p i l o v , Jocul 
de-a vacanţa de Miha i l Sebastian, nr . δ 
Barbarii de M a x i m G o r k i , După cădere de 
A r t h u r M i l l e r , Aceşti îngeri trişti de D. R. 
Popescu, n r . G ; Aceşti îngeri trişti de 
D . R. Popescu, n r . 7 ; Ciuta de V. I . 
Popa, La fine de an (la I.A.T.C), n r . 8 ; 
Raţa sălbatică de Ibscn, Bomba zilei de 
Ben Hecht şi Charles Mc. A r t h u r , Platina 
Trevi sau Adevărul dat pe faţă de Gian 
Lorenzo B e r n i n i , nr . 9 ; Emmi (Amor 
pierdut, viaţă pierdută) de M i h a i E m i 
nescu, Histrion (adaptare de M . Eminescu 
după G. I e r w i t z ) , n r . 10 ; Tatăl nostru 
uneori de Eugen Lumez ianu , nr . 11 ; 
Henric al IV-lea de Shakespeare, Potopul 
(adaptare de M i h a i l Sebastian după 
I I . Berger), n r . 12. 

IOSIFESCU (Silvian) — Epică, teatru, film, 
n r . 1. 

IUREŞ (Ştefan) — Lumea într-o replică : „A 
te izola este întotdeauna a fi sperjur prin 
tăcere" (Camil Petrescu : „Jocul ie le lor " ) , 
nr . 1 ; „Să ştii : şi a trăi e o artă" 
(Ihscn : „Brand") , n r . 2 ; „Vai, vai, cumplit 
e să cunoşti, cînd a cunoaşte nu-ţi este 
de folos" (Sofocle : „Oedip rege"), n r . S ; 
„Cu-aceeaşi cinste-ntîmpini obrazul viu, 
şi-o mască ?" (Molière : „Tartuffe"), n r . 10 ; 
„Da şi nu, care din doi e vinovat : nu 
faţă de da, sau Ha faţă de nu ? Am să 
cuget la asta" (Georg Bi ichner : „ W o y -
zeck"), n r . 11 ; „Segismundo, nici în vise 
binele nu-i de prisos" (Calderon de la 
Barca : „Viaţa e v i s " ) , n r . 12. 

Κ ACS IR (Maria) — Un leagăn pe cer de-
Siitô Andras , dramatizare de Szabo Jôzsef, 
n r . 6. 

MANCAŞ (Mircea) — Contemporaneitatea is
toriei şi dramaturgia, n r . 3 ; Critica f i 
teoria teatrală în concepţia contemporană, 
n r . 8. 

M A R I N (Maria) — Revista cu paiaţe d e 
M . M a x i m i l i a n şi Vasile Veselovski, n r . 4 ; 
Ε nemaipomenit !, n r . 9. 

MĂCIUCĂ (Constantin) — Viaţa unei femei 
de A u r e l Baranga, nr . 2 ; Cardinale la 
dramaturgia epopeii naţionale, n r . 4. 

MĂNESCU (Theodor) — Conflictul dramatic 
şi conexiunea dramaturgiei cu noua socie
tate, nr . 7. 

M l N D R A (Vicu) — Intîmplări mai mult sau 
mai puţin ridicole — spectacol Cehov r  

nr . 1 ; Dramaturgia istorică şi evoluţia 
ideilor, n r . 9 ; Eroii ţărani şi formele dra
mei istorice, n r . 11 . 

M O R A R U (Mihai ) — Dicţionar teatral : Bu
colic, n r . 1. 

M U N T E A N U (Virg i l ) — Noaptea de M . R. 
Iacoban, Copacii mor în picioare d e 
A le jandro Casona, nr . 1 ; Evreica din Tole
do, dramatizare de A l . M i r o d a n după L i o n 
Feuehtwanger, Tranifafirii roşii de Zaha-
ria Bîrsan, nr . 2 ; Gloanţe sub cerul noslric 
de A l . Căprariu, Footbal de M . R. I a o -
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ban, Reţeta Makropoulos de K a r e l Oapek, 
nr . 3 ; Teatrul de Stat din Turda : Unitate 
de concepţie şi diversitate tematică, Eva¬
darea de Leonida Teodorescu, Băiatul 'de 
aur de Cl i f ford Odets, n r . 4 ; Atenţie la 
cotitură ! de Méhes Gyôrgy , Svejk în al 
doilea război mondial de Ber to l t Brecht. 
Moartea unui comis-voiajor de A r t h u r 
M i l l e r , Martin Luther şi Thomas Mùnzer 
sau Introducerea contabilităţii de Dieter 
Forte , n r . 5 ; Excursia de T h . Măncscu, 
La margine de paradis de O v i d i u Genaru, 
Balada celor doi îndrăgostiţi de D i m i l r i e 
R o m a n , Comoara din deal de Corneliu 
M a r c u Loneanu, n r . 7 ; Mitică Popescu 
de Camil Petrescu, Operaţiunea Gambit dc 
T u d o r Negoiţă, nr . 10 ; Despot Vodă de 
Vasile Alecsandri , Casa care a fugit pe uşă 
de Petru Vintilă, Aceste anotimpuri şi 
cărări dc Eugen O n u , n r . 11 ; Henric 
al VI-lea de Shakespeare, La Drobeta-
Turnu Severin. Doamna ministru de B r a -
nis lav Nuşici, n r . 12. 

N A D I N (Mihai ) — Critică şi valoare, n r . 1 ; 
Petrică şi lupul de S. Prokof iev , n r . 2 ; 
Pisica de una singură de N i n a Cassia η 
(după K i p l i n g ) , n r . 3 ; Platon de D u m i t r u 
Solomon, Puterea întunericului de L . Ν. 
Tolsto i , n r . 4 ; Teatru şi adevăr, n r . 8 ; 
Sinteza teatrală, n r . 10 ; Estetic şi ideo
logic în spectacol, n r . 11 ; Generozitatea 
teatrului, n r . 12. 

N I C U L E S C U (Ionuţ) — Praf în ochi de 
Eugène Labiche, n r . 1 ; Zilele de teatru 
„Mihai Eminescu", la Botoşani : Decebal, 
n r . 2 ; Armistiţiu cu diavolul de Paul 
Everac, Al. Voitin : „Procese istorice", 
Documentar : A. de Herz, n r . 3 ; Craiova : 
Festivalul teatrului istoric. Simpozionul 
„Teatrul şi făurirea epopeii naţionale", 
Păcală în satul lui de A l . Struţeanu după 
I o n S lav ic i , Prinţesa Majolenka de Jan 
Romanovsky , n r . 4 ; Arborele genealogic 
de Luc ia Demetr ius , n r . 5 ; Cafeaua actri
ţei de E m i l Poenaru, Omul dc zăpadă 
de A . de Herz , n r . 6 ; O seară Brecht, 
Papa se lustruieşte (adaptare de Sică 
Alexandrescu după Spiros Melas ) , Tudor 
Arghezi — poet şi moralist al teatrului, 
n r . 7 ; Teatrul la mare şi la munte... 
pe valea Oltului, Bun găsit, prieteni I, 
n r . 8 ; De la străbuni pînă la tine, n r . 9 ; 
Nestinsul diamant de Ştefan T i t a , Ionuţ 
descoperă lumea de Sanda Diaconescu, 
n r . 10 ; loan Massoff : ,,Teatrul românesc. 
Privire istorică" (voi. 6), O noapte furtu
noasă de I . L . Caragiale, n r . 11 . 

P A R A S C H I V E S C U (Constantin) — Acum şi 
în cele din urmă. (Un proces închis) de 
Theodor Mănescu, n r . 1 ; Cocoşul de tablă 
de D a n Rebreanu, Patru lacrimi de V i k t o r 
Rozov, n r . 2 ; Viaţa unei femei de A u r e l 
Baranga, n r . 4 ; Căsătoria de Gogol, n r . 5 ; 
Marea gară nouă de V i c to r Frunză, n r . 7 ; 
Dinu de Radu F. A l e x a n d r u , n r . 12. 

P A R H O N (Victor) — Pledoarie pentru un 
drum şi un stil propriu, n r . 6 ; Agendă 

de toamnă, nr . 9 ; Moment inaugural la 
Festivalul „Cîntarea României", n r . 10. 

POPESCU (Marian) — Comedia românească. 
Băicşu şi Mazilu, n r . 1 ; Dumitru Solo
mon : „Teatrul ca metaforă", n r . 8. 

P O T R A (Florian) — Lungul drum al zilei 
către noapte de Eugene O ' N e i l l , n r . 2. 

R A D U - M A R I A (Constantin) — Recital Mace-
donski,- nr . 1 ; V. Mîndra : „Victor Ion 
Popa", n r . 4 ; Spectacol de poezie popu
lară : Irina Răchiţeanu-Şirianu şi Tudor 
Gheorghe, n r . 5 ; Paul Everac : „încotro 
merge teatrul românesc ?", n r . 8 ; Dinu 
de Radu F. A l e x a n d r u , Pygmalion de 
G. B . Shaw, n r . 10. 

R A P E A N U (Valeriu) — A scrie, azi, o epopee 
naţională, n r . 1 . 

S A C E A N U (Amza) — „Primăvara culturală 
bucureşteană" la a IV-a ediţie, n r . δ. 

S I L V E S T R U (Valentin) — Atitudini creatoare 
în dramaturgia română contemporană, 
nr . 5. 

ŞELMARU (Traian) — „Pietrele preţioase"..., 
n r . 1 . 

T E O D O R E S C U (Leonida) — Dramaturgia şi 
foiletonistica (2), n r . 1 ; Dramaturgia ca 
literatură, n r . 6 ; Contactul social, n r . 7 ; 
Despre insolitare, n r . 9 ; Necesitatea piesei 
într-un act, n r . 12. 

TOBOŞARU (Ion) — Critica de teatru şi pu
blicul, n r . 7. 

T O R N E A (Flor in) — Sîmbătă la „Veritas" de 
Mircea R a d u Iacoban, n r . 5 ; Excursia 
de T h . Mănescu, n r . 7 ; T.E.S. — după 
Jubileu, n r . 9 ; Plicul de L i v i u Rebreanu, 
n r . 10. 

U L M U (Bogdan) — Ţeatrul Giuleşti. Specta
col de muzică şi poezie românească, n r . 2 ; 
Teatrul la mare şi la munte... Pe litoral, 
Al. Mirodan : „Scene", n r . 8 ; Note despre 
caietul-program, Nu sîntem îngeri de Paul 
I o a c h i m , n r . 1 1 . 

V A S I L I U (Mihai ) — Capul de M i h n e a Gheor-
g h i u , n r . 1 . 

V L A D (Stan) — Constanţa : Repertoriul esti
val şi funcţia lui educativă, n r . 4 ; Ne
ştiuţii animatori, n r . 7 ; Creatorii de... 
atmosferă, n r . 8 ; Croitori de „modă 
veche", n r . 10 ; Scara, cînd vin spectato
rii... n r . 11 ; Festivalul naţional „Cîntarea 
României". Două ample manifestări : 
„Pontica" şi „Cibinium", n r . 12. 

ANCHETE, DISCUŢII, 
INTERVIURI, PORTRETE, 
MĂRTURII, MEMORII 

— Colaborînd cu amatorii... Regizori şi actori 
profesionişti despre amatori. Anchetă de 
Paul T u t u n g i u . Răspund : D . D . Neleanu, 
Constantin Codrescu, Constantin Dinescu, 
n r . 10. 
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Colocviul dc teatrologie (Cluj-Napoca) — 
Săptămînă teatrală clujeană (Dezbatere), 
nr . 11 . M . (V.) — Săptămînă teatrală 
clujeană ; P A S C A D I (Ion) — Valoare şi 
contemporaneitate in teatrul românesc ac
tual ; T E O D O R E S C U (Leonida) — Perso
naj şi erou. 

Colocviu despre arta comediei româneşti 
(Galaţi), n r . 11 ; Rep. Colocviu despre 
arta comediei, n r . 12. 

Colocviul republican al criticilor de teatru 
(Bacău), n r . 11 . I . (M.) — Colocviul re
publican al criticilor de teatru ; ISAC (Ca
rol) — Victor Ion Popa despre teatrul de 
amatori. 

Colocviul „Teatrul şi istoria" (Botoşani), 
nr . 10. D. (V.) — „Teatrul şi istoria" ; 
FLORE A (Mihai) — Dramaturgia inde
pendenţei. 

Congresul educaţiei politU'e şi al culturii 
socialiste. Din lucrările secţiunii pentru 
creaţia muzicală şi dramatică, n r . 6. L O -
V I N E S C U (Horia) — Omul nou — un 
imperativ impus de realităţi ; MĂCIUCA 
(Constantin) — Vocaţia educativă a tea
trului românesc; S I L V E S T R U (Valentin) 
— Ponderea teatrului în cadrul culturii 
socialiste ; S I N K A (Karo ly ) — Propaga
rea şi valorificarea creaţiei originale. 

Critica de teatru şi orientarea creaţiei. A n 
chetă. Răspund : Margareta Bărbuţă, Şte
fan Oprea, Constantin Paraschivescu, F lo -
r i a n Potra, Tra ian Şelmaru, nr . 10 ; N a t a 
l ia Stancu-Atanaehi, Mar ius Robescu, V a 
l e n t i n S i lvestru , n r . 11 . 

Dialogul teatrului cu< publicul (Piteşti), 
n r . 12. 

In lumina Congresului educaţiei politice 
şi al culturii socialiste. Anchetă realizată 
de P a u l T u t u n g i u . Răspund : P O T R A 
(Florian) — Artă şi ideologie — o singură 
expresie modelatoare ; M I R O D A N (Al.) — 
Afirmarea originalităţii ; B I S Z T R A l (Mă
ria) — Actorul in promovarea artei mili
tante ; P O P O V I C I (Alecu) — Forţa de 
convingere a unor eroi adevăraţi ; V L A D 
(Gheorghe) — Responsabilitatea scriitoru
lui ; V I S A R I O N (Alexa) — Pentru adevă
rul artei ; M I C U (Dan) — Necesitatea tea
trului politic ; S O L O M O N ( D u m i t r u ) — 
Umanismul şi fericirea ; M A R C U L O N E A -
N U (Corneliu) — Conştiinţa de sine a 
unui popor, a unei naţiuni, n r . G. 

leacul secretarului literar în viaţa teatru
lui ( I I I ) . Răspund : Doina Popa (Teatrul 
Naţional d i n Timişoara), Elisabeta Pop 
(Teatrul de Stat d i n Oradea), GyongyOsi 
Gabor (Teatrul de N o r d Satu Mare ) , Carol 
Isac (Teatrul Dramat i c „Bacovia" d i n 
Bacău), n r . 1 . 

— Repere la stagiunea '75— 76. BĂRBUŢA 
(Margareta) — Afirmarea conştiinţei co
lective a creatorilor de teatru ; I O S I F 
(Mira) — Opţiunea repertorială şi 
creaţia scenică ; N A D I N (Mihai ) — Despre 
teatrul necesar ; O P R E A (Ştefan) — Sub 
semnul regiei tinere ; PARASCHIVESCU 
(Constantin) — Stagiunea şi dezbaterile ; 
ROBESCU (Marius) — Problema stilului, 
nr . 7, 

— Repertoriu şi regia, în actualitate. Dezba
tere. L O V I N E S C U (Horia) — Despre re
pertoriu ; V I S A R I O N (Alexa) — De ce 
regizorul ?, n r . 10. 

— Şantier dramaturgie. Anchetă. Răspund : 
I o n Băieşu, Mircea Radu Iacoban, Iosif 
Nagh iu , G h . V l a d , A l . V o i t i n , nr . 9. 

— Săptămînă teatrului scurt (Oradea), nr . 12. 
I O S I F (Mira) — Săptămînă teatrului 
scurt ; PARASCA (Crăciun) — Formule 
scenice inedite în teatrul de amatori din 
judeţul Bihor. 

— Teatrul istoric — tribună de educaţie pa
triotică. S impoz ion . Comunicări ţiriute de : 
A m z a Săceanu, Radu Popescu, Radu Be-
l i gan , D i n u C. Giurescu, D i n u Săram, 
Va lent in Si lvestru , Mihnea Gheorghiu, 
nr . 2. 

Tribuna regizorului 
B U Z O I A N U (Cătălina) — Pledoarie pentru 

atelier, n r . 7. S C A R L A T (Nicolae) — Ide
aluri estetice prin angajare politică, n r . 7. 
V I S A R I O N (Alexa) — Dinamica noastră 
socială, n r . 7. M I C U (Dan) — Opţiunea : 
gest politic şi estetic, n r . 8. O V A N E Z D 0 -
ROŞENCO (Anca) — Actul teatral — spa
ţiul unor întllniri fundamentale, n r . 8. 
COLPACCI (Alexandru) — Actorul şi spa
ţiul scenic, n r . 9. M A N E A (Aurel iu) — 
Despre o ştiinţă a regiei, n r . 10. B O R O -
I A N U (Radu) .— Propuneri pentru un 
viitor colocviu, n r . 11 . VIŞA • I u l i a n ) — 
Actorul, n r . 12. 

• 
• 

— Necrolog : Mircea Grigorescu, n r . 3. 
B E R E C H E T (Mihai ) — Neştiutul N. Bălţă-

ţeanu, n r . 8. 
BRINDUŞ (Vlad imir ) — Corneliu Revent : 

Macbeth, n r . 8. 
C O N S T A N T I N I U (Cristina) — Carmen Galin : 

Hedvig, n r . 8. 
M A R I N (Maria) — Marin Moraru : Alexandru 

Andronic, n r . 10. 
MASSOFF (loan) — Marioara Zimniceanu, 

nr . 8. 
M O G A (Doina) — Cu dirijorul Paul Popescu 

( i n t e r v i u ) , nr . 1. 
N A S T A (Dan) Λ— Marioara Voiculescu. Un 

portret curmat, n r . 3. 
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N I C U L E S C U (Ionuţ) — Două colocvii despre 
actualitatea piesei istorice (cu Vasile Cără
buş, lector u n i v . , şi cu Ion Ciocan, l i n o t i 
p ist ) , n r . 1 ; Valeria Seciu : Monahova, 
Toma Caragiu : James Tyrone, n r . S ; 
Un minut de adevăr cu I I . Nicolaide 
după 50 de ani de teatru, nr . 10. 

P A R A S C H I V E S C U (Constantin) — Gelu Bog
dan Ivaşcu : Rică Venturiano, n r . 10. 

POTRA (Flor ini i ) — Amintirea lui Dominic 
Stanca, n r . 8. 

H A D U - M A R I A (Constantin) — Corneliu Dan 
Borcia : Şamanov, Iloraţiu Mălăele : Truf-
faldino, n r . 10. 

S I L V E S T R U (Valentin) — N. Bălţăţeanu po
vestind despre sine, nr . 8. 

T E O D O R E S C U (Leonida) — Niciodată, nr . 3. 
T U T U N G I U (Paul) — Convorbiri cu : Petru 

Vinlilă, nr . 1 ; V i r g i l Stoenescu, nr . G ; 
Va lent in Si lvestru , nr . 10 ; Romulus Guga, 
n r . 12. Portretul unui regizor : Aurel Elef-
terescu, n r . 1. Intîlniri cu amatorii. G r u 
paj de i n t e r v i u r i cu : A l e x a n d r u Hrişcă, 
F l o r i n Samoilă, Cătălin Nauru , nr . 11. Tea
trul in judeţul dumneavoastră. Judeţul 
Ialomiţa. Cinci i n t e r v i u r i cu : Gheorghe 
Glodeanu, secretar a l Comite tu lu i j u 
deţean al P.C.R., Grigore R a d u , p r i m -
secretar a l Comite tu lu i orăşenesc P.C.R. 
Slobozia, p r i m a r a l oraşului, Petre 
Dobrescu, preşedintele C o m i t e t u l u i jude 
ţean de cultură şi educaţie socialistă, 
I o n Coman, d i rec toru l Casei de cultură d in 
Călăraşi, F l o r i ca Tudor , ins tructor p e n t r u 
b ib l iotec i , nr . 1 ; Judeţul Timiş. Şapte i n 
t e r v i u r i cu : Gheorghe Tache, secretar al 
Comite tu lu i judeţean a l P.C.R., D u m i t r u 
Preda, preşedintele Comi te tu lu i judeţean 
de cultură şi educaţie socialistă, Lucia 
Zamf i r , vicepreşedintă a Comite tu lu i jude 
ţean de Cultură şi educaţie socialistă, N i k o -
laus Berwanger, preşedintele Cons i l iu lu i oa
me n i l o r m u n c i i de naţionalitate germană, 
M a r i a Pongracz, vicepreşedintă a Comite
t u l u i judeţean de cultură şi educaţie so
cialistă. Elena Simionescu, secretara orga
nizaţiei de bază P.C.R. de la Teatru l Na
ţional d i n Timişoara, I v o M u n c i a n , m e m 
b r u a l Asociaţiei s c r i i t o r i l o r d i n T i m i 
şoara, nr . 3 ; Judeţul Iaşi. Cinci i n t e r v i u r i 
cu : I o n I l icscu, m e m b r u supleant al Co
m i t e t u l u i Pol i t ic E x e c u t i v al C.C. al P.C.R., 
prhn-eecretar a l C o m i t e t u l u i judeţean al 
P.C.R., I on Ţăranu. preşedintele Comite
t u l u i judeţean pentru cultură şi educaţie 
socialistă, Teof i l Vâlcu, d i rec toru l T e a t r u 
l u i Naţional „Vasile Alecsandr i " , Mircea 
Radu Iacoban. d r a m a t u r g , secretarul Aso
ciaţiei s cr i i tor i l or , d i r e c t o r u l E d i t u r i i „Ju
n i m e a " ; L i v i u Leonte, redactor-şef a l 
revistei „Cronica", n r . \ ; Judeţul Olt. Tre i 
însemnări, u n i n t e r v i u şi un portret , 
n r . 9 ; La Călăraşi : Teatrul de amatori. 
Oţel şi teatru. I n t e r v i u r i cu : Pau l M i h a i . 
secretar a l Comite tu lu i m u n i c i p a l de p a r t i d , 
şi A u r e l Eleftercscu. regizor la Teatru l 
popular , n r . 12. 

U L M I I (Bogdan) — George Constantin : Ti-
ganov. Draga Olteanu-Matci : Agafia Tiho-
novna, Tilorel Pălraşcu : Benedict Paşa-
lega, Tricy Abramovici : Raquel, nr . 8. 

V L A D (Stan) — Cu George Zaharescu, direc
torul Teatrului de Stat de. Operetă din 
Bucureşti despre conceptul de teatru mu
zical, nr . 3. 

Caiete de spectacol 

T R E I SURORI la Teatrul de Comedie, nr . 6. 
BĂLEANU (Andrei) — De la tradiţionala 
„atmosferă" cehoviană la un spectacol de 
acţiune ; L U C I A N (Ion) — Esenţialul in 
viaţă este forma ; T O M A (Sanda) — Ce
nuşiul cotidian alungă vise, speranţe, nă
dejdi. 

Viitorul rol 

M A R I N (Marin) — Ileana Stana lonescu, F l o 
r i n Piersic, n r . 1 ; Ştefan Radof, Ioana 
Manolescu, nr . 2 ; I l inca Tomoroveauu, 
Paul I oach im, n r . 3 ; M a r i e t t a Luca, D i n u 
Cezar, nr . Λ ; Dana Comnea, Şteian Tapa-
lagă, nr . 5 ; Vio leta Popescu, Ştefan l o r -
dache, n r . 6 ; Stclu Popescu, Nae Floca-
A c i l e n i , nr . 7 ; Tat iana I cke l , Stelian Crc-
monciuc, nr . 8 ; E l i za Petrăchescu, Ion 
Carami t ru , n r . 9 ; J u l i c t a Strîmbcanu-
Weigel , M a r i n A u r e l i a n , n r . 10 ; Cornel 
Dumitraş, Margareta Pogonat, n r . 12. 

CRONICA SPECTACOLULUI 
Bucureşti 

A.T.M. 

Excursia (Th . Mănescu), n r . 7. 

„L. S. Bulandra" 

Lungul drum al zilei către noapte (E. O 'Nei l l ) r  

n r . 2 ; Militarul fanfaron (P laut ) , n r . 3. 

Comedie 

Trei surori (A. P. Cehov), nr . 1 ; Jocul dra
gostei şi al intîmplării ( M a r i v a u x ) , n r . δ ; 
Plicul (L . Rebreanu) , nr . 10 ; Zăpăcitul 
(Molière), n r . 11 . 

„Ion Creangă" 

Aici zorile sint liniştite ( I . L i u b i m o v , B . B l n -
go l in ) . nr . 2 ; 7 zile... 7 poveşti ( H . C. A n 
dersen), n r . 3 ; Subiectul aparţine tuturor 
— 33 de oameni de teatru în dialog — 
(R. Ştcfănescu), nr . 7 ; Hocus-Pocu* 
şi-o... găleată (A. E. Greidanus) , nr . 12-
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Evreiesc 

J'"irul de aur ( I . Bercovic i ) , n r . 1 ; Evreica 
din Toledo ( A l . M i r o d a n ) , nr . 2 ; Hai 
noroc şi... Zeilig Şor ! (A. Felea şi A . M a r -
cov i c i ) , nr . 4 ; Arborele genealogic (L . De
m e t r i u s ) , n r . 5 ; Potopul (adaptare de 
M . Sebastian duipă H . Berger) , n r . 12. 

Ciuleşti 

întlmplări mai mult sau mai puţin ridi
cole — spectacol Cehov, nr . 1 ; Spectacol 
de muzică şi poezie românească, n r . 2 ; 
Fotbal ( M . R. Iacoban), n r . 3 ; Caractere 
( A l . M o n c i u Sudinschi ) , nr . 4 ; Zodia ge
menilor (V. M u n t e a n u ) , n r . 8 ; De la stră
buni pînă la tine, n r . 9 ; Regele loan 
(Fr. D i i r r e n m a t t ) , n r . 11 . 

I.A.T.C. 

Bădăranii (C. Go ldon i ) , nr . 1 ; Jo'-ul de-a 
vacanţa ( M . Sebastian), nr . 5 ; Aceşti îngeri 
trişti (D. R. Popescu), n r . 0 ; Ciula 
(V. I . Popa), nr . 8. 

Mic 

.Dosarul Andersonville (S. L e v i t t ) , n r . 4 ; liaţa 
sălbatică (Ibsen), n r . 9. 

Naţional 

"Viaţa unei femei (A. Baranga) , n r . 2 ; Căsă
toria (Ν. V . Gogol) , nr . 5 ; Cazul Enă-
chescu (E. Busuioccanu) , nr . 6 ; Zoo sau 
Asasinul filantrop (Vereors), nr . 9. 

„C. I . Noltara" 

Sizsve Bansi a murit (A. Fuggard , .1. K a n i 
şi W . Ntshona) , n r . 1 ; Barbarii ( M . Gor
k i ) , n r . 6 ; Henric al IV-lea (Shakespeare), 
nr . 12. 

.„Constantin Tănase" 

Bex'ista cu paiaţe ( M . M a x i m i l i a n şi V . Ve-
selovski) , nr . 4 ; Ε nemaipomenit ! (A. Fe
lea şi P. Călincscu), nr . 9. 

„Ţăndărică" 

Petrică şi lupul (S. Prokof iev ) , nr . 2 ; Pisica 
de una singură (N, Cassian), n r . 3. 

„Ion Vasilescu" 

Bunica se mărită (V. M h i t a r i a n ) , nr . 1 ; 
Nevestele vesele din Windsor (Shake
speare), nr . G. 

în restul ţârii 
Arad 

Balada celor doi îndrăgostiţi (D. Roman) , Co
moara din deal (C. M . Loneanu) , nr . 7 ; 
Dinu (B . F. A l e x a n d r u ) , nr . 12. 

Bacău 

Ascensiunea lui Arluro Ui poale fi oprită 
(B. Brecht ) , nr . 1 ; Excursia (Th. Mă
nescu), La margine dc paradis ( 0 . Gc-
naru ) , n r . 7. 

Baia Mare 

Atenţie la cotitură ! ( M . Gyôrgy) , Svejk in al 
doilea război mondial (B. Brecht ) , Moartea 
unui comis-voiajor (A. M i l l e r ) , n r . 5. 

Birlad 
l 

Platon (D. Solomon), Puterea întunericului 
(L . N . Tolsto i ) , n r . 4. 

Botoşani ' 

Viaţa unei femei (A. Baranga) , nr . 4 ; Ale
xandru Lăpuşneanu (V. Stoenescu), 
Emmi • — Amor pierdut, viaţă pierdută 
( M . Eminescu) , Histrion ( M . Eminescu 
«lupă G. I e r w i t z ) . nr . 10. 

Braşov 

Slmbălă la „Veritas" ( M . R. Iacoban), nr . 5 ; 
Mitică Popescu (C. Petrescu), n r 10. 

Brăila 

Trandafirii roşii (Z. Bîrsan), nr . 2 ; Dreptatea 
mării (V. Tcodorescu), Trei căsuţe şi trei 
drumuri (T. Constantinescu), nr . 4 ; 
Dinu (R. F. A l e x a n d r u ) , Pygmalion 
(G. Β. Shaw), nr . 10. 

Cluj-Napoca 

Teatru l Naţional 

Gloanţe sub cerul nostru (A l . Căprariu). Re
ţeta Makropoulos (K . Capek), nr . 3 ; Viaţa 
unei femei (A. Baranga) , nr . 4 ; Despot 
Vodă (V. Alecsandri ) , Casa care a fugit pc 
uşă (P. Vintilă), n r . 11 . 

T e a t r u l maghiar de Stat 

O stea pe rug (Siitô Andrâs), nr . 5. 
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Constanţa 

T e a t r u l Dramat i c 

Sinziana şi Pepelea (V. Alecsandri ) , Nebuna 
din Chaillot (.1. G i r a u d o u x ) , nr . 5 ; Tro-
paeum Traiani (Gr. Sfdccanu), nr . 7 ; 
Tatăl nostru uneori (E. L u m e z i a n u ) , 
nr . 11 . 

Teatrul de revistă 

Lumea poveştilor (A l . Popovic i ) , nr . 3. 

Craiova 

Teatru l Naţional 

Capul ( M . Gheorghiu) , nr . 1 ; Omul de ză
padă (A. dc H e r z ) , n r . 6 ; O noapte furtu
noasă ( I . L . Carngiale), nr . 11 . 

Teatru l de păpuşi 

Păcală In satul lui ( A l . Struţeanu după I . Sla
v i c i ) , Prinţesa Ma jo l enka (J. Roma-
novsky } , n r . 4. 

Calaţi 

Teatru l Dramat i c 

Acum şi In cele din urmă — Un proces în
chis (Th. Mănescu), n r . 1 ; Băiatul de aur 
(C. Odets) , n r . 4 ; Chiriţa In provincie 
(V. Alecsandri ) , n r . 8. 

Iaşi 

T e a t r u l Naţional „V. Alecsandr i " 

Noaptea ( M . R. lacohan) , Copacii mor 
in picioare ( A l . Casona), n r . 1 ; Ivona, 
principesa Burgundiei (W. Gombrowicz ) , 
n r . 4 ; Act veneţian (C. Petrescu), n r . 11 . 

T g. Mureş 

— Secţia română 

Cocoşul de tablă (D. Rebreanu) , Patru lacrimi 
(V. Rozov) , n r . 2. 

— Secţia maghiară 

Nu sîntem îngeri (P. I oach im) , n r . 11 . 

Oradea 

— Secţia română 

Marea gară nouă (V. Frunză), n r . 7 ; Bomba 
zilei (B. Hecht şi Ch. M c . A r t h u r ) , Fintlna 

Trevi sau Adevărul dat pe faţă (G. L . Ber 
n i n i — restaurare dramaturgică C. D O n o -
f r i o , F. Caprino, A . Pers ini ) , n r . 9. 

— Secţia maghiară 

Un leagăn pe cer (Siito Andrus , dramatizare 
de Szabo Jozsef), nr . 6 ; Aceşti îngeri trişti 
(D. R. Popescu), nr . 7 ; Valentin şi Valen
tina ( M . Roşcin), n r . 12. 

Petroşani 

Operaţiunea Gambit (T. Negoiţă), n r . 10. 

Piatra Neamţ 

Slugă la doi slăpîni (C. Go ldon i ) , Vara trecută 
la Ciulimsk (AI . V a m p i l o v ) , n r . 5 . , 

Piteşti 

T e a t r u l „A . D a v i l a " 

Praf in ochi (E. Labiche) , nr . 1 ; Armistiţiu 
cu diavolul (P. Everac ) , Amurgul unui 
cocor (J. K i n o s h i t a ) , n r . 3 ; Cafeaua 
actriţei (E. Pocnaru) , n r . 6 ; Domnul Pun-
tila şi sluga sa Matti (B. Brecht ) , Papa se 
lustruieşte (S. Alexandrescu după S. Mê
las), n r . 7. 

Teat ru l de păpuşi 

Ionuţ descoperă lumea (S. Diaconcscu), nr . 10. 

Ploieşti 
Macbeth (Sliakcspeare), n r . 5 ; Tineri căsă

toriţi caută cameră ( M . Boşcin) , nr . 6 ? 
Nestinsul diamant (Şt. T i t n ) , nr . 10. 

Satu Mare 

— Secţia română 

Martin Luther şi Thomas Munzer sau Intro
ducerea contabilităţii (D. For te ) , n r . δ. 

— Secţia maghiară 

După cădere (A. M i l l e r ) , nr . G. 

• · 

Sibiu 

— Secţia română 

Tineri căsătoriţi caută cameră ( M . Roşc in) , 
Dragomara (R. Stanca), n r . 8 ; Aceste ano
timpuri şi cărări, n r . 11 ; Ifigenia tn Tau-
rida (Goethe), n r . 12. 
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Timişoara 

Teatrul Naţional 

Un fluture pe lampă (P. Everac) , Discipolul 
diavolului (G. B . Shaw) , Dosarul An
dersonville (S. L e v i t t ) , nr . 3 ; Henric al 
VI-lea (Shakespeare), n r . 12. 

Turda 

Evadarea (L . Teodorcscu), nr . 4. 

MERIDIANE 

Zilele artei teatrale româneşti in Republica 
Democrată Germană 

— Presa din R.D.G. despre „Sîmbălă la Ve
ritas", n r . 8. Presa din R.D.G. despre 
spectacolele Teatrului Naţional din Bucu
reşti, Presa din R.D.G. despre spectacolele 
Teatrului German de Stat din Timişoara, 
nr . 11 . 

COCEA (Dina) — Semnificaţia unui schimb 
de experienţă, n r . 10. 

I A C O B A N (Mircea, Radu) — Vocaţia univer-
v sală a dramaturgiei noastre, n r . 10. 
N A G H 1 U (Iosif) — Un public generos, n r . 10. 
S O L O M O N ( D u m i t r u ) — Gravitatea şi umo

rul, n r . 10. 
S T A N C U - A T A N A S I U (Natalia) — Noi „deschi

deri" scenice ale dramaturgiei româneşti, 
nr. i l . 

Zilele artei teatrale din R.D.G. in ţara noastră 

J O H N (Hans^Bainer) — Teatrul în R.D.G., 
n r . 9. 

L I N Z E R (Mart in ) — 5 ani de dramaturgie 
socialistă, n r . 9. 

PIETZSCH (Ingcborg) — Regizori şi tendinţe 
regizorale în anii '70—'75, n r . 10 ; Inter
viuri cu : Wo l fgang He inz , preşedintele 
Asociaţiei creator i lor dc teatru d i n R.D.G. , 
despre ac tor i , reg izor i , r o l u r i , şi Manfred 
Weckwerth despre teatru , pub l i c , p o l i t i c u l 
în t e a t r u , n r . 1 1 . 

* 
BĂRBUŢĂ (Margareta) — Lecţia actuală a 

teatrului antic. Atena , 3—13 i u l i e 1976, 
nr . 8. 

B U Z O I A N U (Cătălina) — Peter Cheeseman şi 
teatrul „în comunitate", n r . 1. 

E L V I N (B.) — Săptămînă festivă vest-berli-
neză. n r . 12. 

I O S I F (Petre) — In două primăveri italiene. 
(Contraste şi coincidenţe), n r . G. 

M O B A R U (Nicolae) — Tema contemporană 
la teatrele din Leningrad, n r . 3. 

P. (V.) — Ilronov '76, n r . 9. 
R E P . — Teatrul „Nottara" in Grecia. 

Răspund : Dan Nasta, Va ler iu Moise3cu» 
D i n u Cernescu, nr . 7. 

S I L V E S T R U (Valentin) — O călătorie tea
trală în Canada, n r . 8. 

OASPEŢI DE PESTE HOTARE 

CRIŞAN (Mihai ) — Teatrul- „DRAK" din 
Hradec Kralove — R. S. Cehoslovacă, 
nr . 4 ; Păpuşarii francezi : o artă naivă şi 
cuceritoare, nr. 7 ; Teatrul „Puk" (Japo
n ia ) , n r . lO. 

M O G A (Doina) — Baletul Félix Blaska, 
n r . 6 ; Ansamblul folcloric „Omayad", 
n r . 12. 

P O T R A (Florian) — Teatrul Dramatic „Sofia". 
Roşu şi brun de I v a n Radoev, Cum vă 
place de Shakespeare, Simbătă 23 dc Şte
fan Ţancv, n r . 5. 

U L . M U (Bogdan) — Teatrul dramatic din 
Plovdiv. Romeo şi Julieta de Shakespeare, 
n r . 6. 

V A R T O L O M E I (Luminiţa) — Ansamblul de 
balet al Teatrului Mare din Varşovia, 
n r . 12. 

MUZICĂ 

C R I S T I A N (V.) — Orchestra de studio a 
Radioteleviziunii. lona de A n a t o l V i e r u , 
după poemul d r a m a t i c a l I u i M a r i n So-
rescu, nr . 11 ; Valentin Gheorghiu şi Varu
jan Cozlghian, Orchestra de cameră din 
Praga, n r . 12. 

M O G A (Doino) — Fascinaţia dansului popu
lar, n r . 4 ; „Sarmis 16". Dansul tematic, 
nr . 11 . 

N A D I N (Mihai ) — Un concert-evenimenl, 
n r . 7. 

V A R T O L O M E I (Luminiţa). — 25 de stagiuni. 
Opereta bucureşteană în premieră : Leo
nard de F l o r i n Comişel, n r . 1 ; Miniaturi 
lirice şi coregrafice, n r . 3 ; Sparlacus de 
A r a m H n c i a t u r i a n , n r . 4 ; Cocoşatul de 
la Notre-Dame, n r . 7 ; Realizări, direcţii, 
căutări (Stagiunea '75—'76) , Viaţa — dra
gostea omului... dragostea, n r . 8 ; O de
monstraţie a valorilor teatrului muzical 
românesc, n r . 10 ; Walkiria de R i c h a r d 
Wagner , n r . 11 ; Năpasta de Sabin Dră
goi , n r . 12. 

TELEVIZIUNE 

S O L O M O N ( D u m i t r u ) — Două premiere : 
Avalanşa de G h . Blăjan, Gaiţele de A le 
x a n d r u Kiriţescu, n r . 1 ; Priveşte inapoi 
cu mîndrie..., Marele vis de B a d u Teodoru , 
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Henric al V-lea de Shakespeare, nr . 2 ; 
Semnele vocaţiei, n r . 3 ; Ascensiunea 
omului, Şeful sectorului suflete de 
Al, M i r o d a n , Bărbierul din Sevilla de 
Beaumarchais, nr . 4 ; Trei premiere : 
Nunta insîngerată de Federico Garcia 
Lorca, Pasărea speranţei de Badu Teo
d o r i i , Rivalii de R. B. Sheridan, n r . 5 ; 
O piesă portret, Hoţii de sentimente, Un 
maestru al farsei, Τeatru-dezbatere, n r . 7 ; 
Drumul spre definirea omului contempo
ran, n r . 8 ; Trimitere la mit, A doua linie. 
nr . 11 ; Douăsprezece ore înainte de 
amurg de Crist ian M u n t e a n u , Fata fără 
zestre de Λ. N . Ostrovski , nr . 12. 

RADIO 

A L E X A N D R U (M.) — Cronica Radio, Fono
teca, De la o voce la alttu Debuturi, n r . 5 ; 
Broşura, Teatrul de noapte, Radio Iaşi, 
n r . 6 ; Diferenţa, Baladă pentru Horia din 
Albac, Umor, n r . 7 ; Eseu, Comedia zori
lor, Caragiale, n r . 8 ; Regizorii, Al pa
trulea anotimp, Pariul, nr . 9 ; Poşta radio, 
Teatrul scurt, Revista, n r . 10 ; Dramatiză
rile, Pentru o reciclare a ciclurilor, Profilul 
unui..., n r . 11 ; Specialiştii, Deceniul pla
netei, Depozitarii, n r . 12. 

REP. — Teatrul radiofonic. Sesiune jubiliară, 
nr . 2. δ 

NOTE, ANTRACTE, VARIA 

— Colocviul vîlcean. 24 m a i 1976, n r . . 6. 

Atelierul de dramaturgie 
C O X S T A N T I N I U (Cristina) — Dinu de B a d u 

F. A l e x a n d r u , n r . 3 ; „Mizantropul" dom
nului Molière de D u m i t r u Solomon, Un 
nou cenaclu de lecturi dramatice, n r . 4. 

REP. — Noaptea Brîncove anului de Con
stant in R a d u - M a r i a , nr . 11. 

Interferenţe 
POTRA (Florian) — Universul afişului, n r . 1 ; 

Oameni de spectacol, n r . 2 ; Construcţie şi 
istorie, n r . 3 ; Abua-bua, culturalistule, 
nr . 4 ; Bucureştii văzuţi de la Buftea. 
nr . 5 ; Fraţii siamezi, n r . 9. 

Puncte de suspensie... 
M I R O D A N (Al.) — Mizerabilismul, n r . 1 ; 

Intensitate, n r . 2 ; Situaţia actuală a cri
ticii in lumea teatrului (sondaj), n r . 3 ; 

Cu privire la Hasdeu, Barbu Lăzăreanu şi 
teatru, nr . 4 ; O banalizare originală. 
nr. G ; Cum, nr . 7 ; Colecţionarul, nr . 8 ; 
Oameni noi — metode noi, n r . 10 ; Minor-
major, Animaţie, nr . 12. 

Semnal 
M U N T E A N U (Virg i l ) — Băiat bun, nr . 1 ; 

Un pachet de Gauloise bleu, n r . 2 ; O 
fabulă, n r . 3 ; Directorul ? Nu-i o pro
blemă !, n r . 4 ; Sînteţi invitat la Teatrul 
de poezie, nr . 5 ; Interpretul, uraganul şi 
forţa gravitaţională, n r . 6 ; Şcoala de la 
Tg. Mureş, n r . 7 ; ...Cu ursuleţul ei de 
pluş..., n r . 8 ; Nişte cilindri cu pălărie, 
nr. 9 ; Dumnealui sau Dulci şi foşnitoare, 
n r . 10 ; Amatori şi animatori, n r . 11 ; 
Vrei să vorbim despre teatru ?, n r . 12. 

* 
C A L I N E S C U (Constantin) — Amza Săceanu : 

„Talia Thaliei", nr . 3. 
C O N S T A N T I N I U (Cristina) — „Odă partidu

lui", n r . 5. 
I . (M.) — Bîrlad. Colocviul tinerilor regizori. 

nr . 5. 
N A D I N (Mihai ) — Săptămînă teatrului săt-

mărean, Spune adevărul !, n r . 6. 
Ν. (I.) — Gînd ţ/e aur, Salon l i t erar : Desti 

nuiri, T e a t r u l de păpuşi „Vasilache" : ( 
Un nebunul, T e a t r u l „V . I . Popa" < 
Bîrlad : Eminescu la Viena de S t e l i 
Vasilescu, Colocviu-de/.batere : „Teatrul li 
Mihai Eminescu", Viaţa teatrală în „Ram
pa", acum 50 de ani, februarie 1926, 
nr . 2 ; Expoziţia „Actori români", n r . 5 ; 
O aniversare, n r . 6 ; Istorie, Lauri, n r . 9 ; 
Serile Muzeului „C. I . şi C. C. Nottara", 
n r . 10 ; Noi donaţii la Muzeul Teatrulu 
Naţional din Craiova, n r . 11 ; Note (Ed 
tor ia le ) , n r . 12. 

P A R A S C H I V E S C U (Constantin) — „Omul ş 
piatra" (spectacol de sunet şi lumină), 
nr . 5. 

R. M . (C.) — „Graiul pămîntului", n r . 5 ; 
Teatrul de poezie, Acorduri la „Cîntarea 
României", nr . -12 . 

REP. — Carnet A.T.M. Plenară. Spectacol 
lectură, n r . 2 ; Agenda sărbătorească, n r . 12. 

V L A D (Stan) — Reîntîlnire cu Nicuşor Con-
stantinescu, n r . .4. 

T U T U N G I U (Paul) — Teatrul popular din 
Alexandria. Un rulment numit Calypso, 
de I . D . Şerban, n r . 6. 

M U N T E A N U (Valentin) — Scrisorile Anei 
Mona către Ana Mono, n r . 1. 

N A G H I U (Iosif) — Antracte : Singura obiec
ţie, n r . 4 ; Piesă îndrăzneaţă, n r . 8 ; 
Despre autori şi piese, n r . 10. 

96 www.cimec.ro


